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“Супроць усялякіх тэорый «надпартыйнагах мастацтва, супроць літа- 


гістарычная ГАДАВІНА 
Пастанова ЦК УсеКП(б) ад 23 красавіка 1932 году пра пера- 


будову, лтаратурна-мастацкіх арганізацый належыць да таго тыпу 
вялікіх партыйных дакумэнтаў, гістарычная веліч якіх расюрываецша 
ўсё шырэй і шырэй з кожным далейшым крокам практычнага руху, 
ад гадавічы да гадавіны. 

Якім нікчэмным апартуністычным лепятаньнем гучаць асабліва 
цяпер, калі прамінуў гд, розныя літадміністратарскія «здагадкі» аб 
«выпадксвым характары» пастановы, аб «вузка-арганізацыйным пры- 
значэньні яе» і г. д. 

Зразумець хоць-бы у найменшай ступені гістарычны сэнс пастановы: 
ЦК УсеКП(б) ад, 23 ирасавіка, значыць зразумець, перш за ўсё, гэты 
гістарычны літаратурны дакумэнт, як п арты йны, бальша- 
віцкі дакумэнт, як неабходнае зыьвяно ў тым ланцугу балыша- 
Ыішкай літаратурнай палітыкі, пачатак якой ідзе ня толькі ад гіста- 
рычнага артыкулу Леніна пра партыйную арганізацыю і партыйную 
хітаратуру, але і ад літаратурнай палітыкі Маркса і Энгельса. Прын- 
шып змаганызя на два фронты (за партыйнасьць мастацтва супроць 
«чыстага» мастацтва і адначасова супроць вульгарызатарства), што 
знайшоў гэткае яркае выяўленьне ў літаратурнай палітыцы Маркса 
а Энгельса, У ёх адносінах да рэйліграта, Гайнэ і др. таратурных 
тагачасьнікаў--ы ня стаў ён выходным прыншыпам ленінскай літа- 
ратурнай палітыкі, абагачанай волытам эпохі імпэрыялізму і прале 
тарскай іравалюцыі? А іітаратурная палітыка Леніна ў змаганьні 


ратараў: «звышчалавекаў» і адначасна супроць багданаўскага «аран- 
жарыйнага пралетарскага мастацтва», за мастацтва, даступнае міл 
дам. за літаратуру, што стала «часткаю агульна-пралетарскай 
справы»--фі іне падводзіць яна нас шчыльна да пастановы ЦК 
УсеКП(б) ад 23 красавіка 1932 году? 

Досыць абеглага. агляду асноўных партыйных дакумэнтаў, пры- 
сывечаных пытаньням нашай літаратурнай палітыкі, каб у гэтым пера- 
канацца- 

“Буйнейшым партыйным дакумэнтам, што вы 
гады наперад асноўныя вехі нашай літаратурнай палітыкі, зьяў» 
як-вядома, артыкул Леніна “Партыйная арганізацыя і партыйй. 
таратура», надрукаваны ў лістападзе 1905 году. 
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У гэтым артыкуле, іякі разгарнуў ва ўсёй ягонай глыбіні прынцып 
партыйнасьці літаратуры, Л выступае змагаром на два фронты ў 
пытаньнях літаратурнай палітыкі партыі. 

Накіроўваючы зьнішчальны агонь супроць гніла-лібзральнага 
1 «ненармальнага сужыцьця» партыйната друку з «літаратарам- 
звышчалавекам», што іне дарос да поглядаў партыйнасьші літаратуры, 
Ленін рэзка крытыкуе тэорыю «свабоднага», «чыстага» мастацтва. 

"Свабода буржуазнага. пісьменьніха, мастака, актрысы, ёсьць толькі замас 


каваная (альбо ліцэмерпа-маскірусмая) залежнасьць ад грашовага мяшка, ад под 
купу, ад утрыманьня",--кажа Ленін. 


Сапраўдную сваю свабоду літаратура набывае толькі тады, калі 
яна, «адкрыта зьвязана з пралетарыятам», калі «не карысьць і не 
кар'ера, а дзя сацыялізму» становіцца рухаючай спрунжынай 
літаратуры. З 

Гэтая літаратура таму і свабодная.--падкрэсылівае неаднокраць 
Ленін-йто яна не апрацаешца ў тогу неклясавасьці і агульначала- 
вечнасьці. Неклясавая літаратура---кажа Ленін- будзе магчыма 
«толькі ў сацыялістычным бясклясавым прамадзтве». 

Аднак, адначасова Ленін пасьцярагае ад вульгарна-мэханістычнага 
9дміністратарскага наскоку . на праблемы перабудовы! літаратуры. 
Ленін піша: 

«Мы не скажам, разумеецца, пра тое, што гэта перабудова літаратурнай 
справы магла адбыцца адразу. Мы далёкія ад думкі прапаведваць якую- 


небудзь адвастайную сыстэму, або разьвязаненя задачы некалькімі паста- 
новамі. Не, пра схэматызм у гэтай галіне менш за ўсё можа быць гаворка" 


Ленін завострывае ўвагу партыі на неабходнасьці ўлічваць спэ- 
пыфічную прыроду літаратурнай справы, якая ня церпіць, 
паводле слаў Леніна, «мэханічнага раўнаныня, інівэліраваньня, па- 
наваныня. большасьці над, меншасьцю”. 


«Бязумоўна, --піша далей Ленін-у гэтай справе бясспрэчна патрэбна забесь- 


пячэньне большага прастору асабовай ініцыятыве, індывідуальным нахілам. Але 
ўсё гэта даводзіць толькі тое, што літаратурная частка партыйвай справы прале- 
тарыяту ня можа быць шаблённа, атоежсамлена з другімі часткамі 
партыйнай справы пралетарыяту". Д 

Няма патрэбы. даказваць тут, што гэтае змаганыне супроць, дя- 
вацкага вульгарызатарства,' схэматызму і адміністратарстнва . Ў галіне 
хітаратурнай палітыкі гэтулькімк злабадзённа для нашай. Хітаратур- 
най сучаснасьці, як і ленінскія довады супроць гнілога лібэралізму ая 
адносінах анарха-ндывідуалізму «літаратараў-звышчалавекаў»- -літа- 
ратараў што не дарасьлі да разуменьня прынцыпу партыйнай літа- 
ратуры. 

Праз пятнаццаць год (у 1920 годзе) Ленін зноў варочаецца да 
пытаныня тра літаратурную палітыку нашай партыі, у сувязі з за- 
сільлем багданаўскага меншавізму ў тэарэтычнай і практычнай дзей- 
касьці Пралеткульту. У праэкце рэзалюцыі для зьезду Пралеткульту 
Ленін ізноў высоўвае прынцып партыйнасьці літаратуры, Ленін рэзка 


ГІСТАРЫЧНАЯ ГАДАВІНА 


выступае супроць багданаўскіх меншавішкіх спроб стварыць «сама- 
стойную духоўную культуру» пралетарыяту, адарваную ад па тый- 
нага кіраўніцтва, ад органаў савецкай улады, ад клясавага змаганьня 
пралетарыяту. Ленін разглядае, ям «тэарэтычна-няпразільныя 1 
практычна-икодныя ўсялякія спробы замыкацца ў сваіх абасоблен- 
ных арганізацыях»... 

У другім месцы Ленін зьдзекуецца над «спецыя» стамі», якія ў 
лябаратарыях «выдумваюцьў «пралетарскае мастацтза» (гл. тра- 
мову на З3-м зьезьдзе РКСМ). й 

Досыць прабегчы вачыма гэтыя выключныя па глыбіне аналізу 
ленінскія радкі, каб прыгадаць, па асацыяцыі, аб шэрагу вулыгары- 
затарскіх нэо-пралеткультаўскіх памылках напостаўскага кіраў-імтва 
за апошнія гады. Ленінскія стрэлы пападаюць ня ў брыво, а ў зока 


ўсялякім «выдумшчыкам» схалястычных «творчых мэтадаў», усялякім 


носьбітам групавой заминутасьці, усялякім вультарыватарам, сто 
зрываюць вялікую сурёзную справу перабудовы літаратуры, шаб- 
Хённа атоежсамліваючы літаратурную работу з другімі часткамі па! 
тыйнай справы. 

Асноўныя ленінскія. прынцыпы літаратурнай палітыкі праніз- 
ваюць усе нашы партыйныя пастановы пра літаратуру. 

Фэзалоцыя 13 партзьеэду РКП працягвае тую-к лінію ў пы- 


таньнях літаратурнай палітыкі. "Гут падкрэсьліваецца, што «раб- 
коры і селькоры павінны разглядацца, як рэзэрв, адкуль будуць вы- 
соўвацца новыя рабочыя і сялянскія пісьменьнікі». Аднак, аднача- 
сова завострваеица ўвага партыі на змаганыні супроць гурткаўшчыны 
за партыйна-беражлівае кіраўнситва спадарожнікамі. 

«Асноўнаю ўмоваю росту рабоча-сялянскіх пісьменьнікаў, -гаворырца ў рэ- 


залюцыі,--зьяўляецца больш сур'ёзная мастацкая і палітычная праца іх над са- 


баю І вызваленьне ад вузкай гурткаўшчыны, пры ўсямерным садзейнічаньні 


партыі, у прыватнасьці партыйнай літаратурнай крытыкі. 

Ба З, аны. неабходна прадаўжаць сыстэматычнае падтрыманьне, якое зя- 
дзецца, найбольш выдатных, так званых, спадарожнікаў, што выхоўваюрца шко- 
Заю, таварыскаю работаю сумесна з камуністамі". 


Змаганыне за рабочыя сялянскія кадры літаратуры праводзіцца 
як бачым, «таварыскай работай» спадарожнікаў разам з камуністамі. 
на падставе змаганьня супроць вузкай гурткаўшчыны. 

Вэзалюцыя ЦК РКП «Пра палітыку партыі ў галіне мастацкай 
літаратуры» ад 18 чэрвеня 1925 т. дае яшчэ больш разгорнутую 
партыйную канцэпцыю змаганьня на два фронты. Рэзалюшыя ў пер- 
шую чаргу накірована супроць трацкісикага капітулянства ў пы- 
таньнях пралетарскай літаратуры, супроць крытыкаў, якія здаюць 
пазыцыі камунізму і іне разумеюць, што. «ў клясавым грамадзтве няма 
і ня можа быць нэйтральнага мастацтва». 

Адначасова рэзалюцыя б'е па літаратурным камчванстве, 


Супроць капітулянства, З аднаго боку, і супроць камчванства, з другога-- 
гэтакі павінен быць лёзунг партыі'--гаворыдда ў вышэйзгаданай рэзалюўыі. 
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Праблема перавыхаваньня «кадраў «спадарожнікаў» ставіша ў 
сьвятле таго-ж прынцыпу змаганьня на два фронты: супроць гаёла- 
лібаральных адносін да палітычных памылак спадарожчікаў 1 супое 
вулыгарызатарскай «аглобельнай» крытыкі. 

«Адсяючы антыпралетарскія і антырэвалюцыйныя элемэнты. партыя---гаво- 
рыцца у рэзахюпыі--павінва цярпліва ставірца да прамежных ідзалёгічных. форм, 
цярпліва дапамагаючы гэтыя няўнікнёныя шматлікія форхы зжывець у прарэсе 
ўсё больш цеснага таварыскага супрапоўнійтва з культур- 
нымісіл мі камунізму". 

Хіба можна пасьля ўсяго гэтага гаварыць пра «выпадковасьць 
гістарычаай пастановы ЦК УсеКП(б) ад 23 красавіка 1932 г.? 
Хіба можна пасьля ўсяго гэтага гаварыць пра «вузка-арганізацыйны». 
характар тэтага вялікага гістарычнага дакумэнту? 


П. 


У сэрыі артыкулаў, прысьвечаных пастанове ЦК УсеКП(б) ад 
23 красавіка, якія друкаваліся ў «Литературяой газете» пад агуль- 
ным загалоўкам «Старое ий новое», тав. Фадзеяў вельмі сваечасова і 
ўдала загаварыў тра нэапралеткультаўшчыну ў дзейнасьці напостаў- 


скага. кіраўніцтва ВОАПІП за апошнія гады. 

Медавіта тпралеткультаўскім рэцыдывам- рэцыдывам «выдум- 
ліванвня» пралетарскай культуры мы былі абавязаны тэю абстрактна- 
схалястычнаю, «аранжэрыйнаю» пастаноўкаю «выдуманых» праблем 
творчага мэтаду, якую мы--воаппаўцы, называлі «творчай дыску- 
сіяй». Менавіта, пралетаркультаўскае рэха адгукаецца ў анты-ленінскім 
скажэньні праблемы суадносін сацыялістычнай і пралетарскай” літа- 
ратуры. 

А ў хкультываваньні гурткавой замкнутась, адрыву ад палітыч- 
ных задач сучаснасьші 1 ад значных груп пісьменьнікаў 1 мастакоўе, - 
пра што гаворышца ў пастанове ЦК УсеКП(б) ад 23 красавіка на 
адрас ВОАПП- ші ня чулася пераклічка з пралеткультаўскаю шэ- 
Хаваю замкнутасьцю, з лябараторна-ідэалістычным, у духу Пралет- 
культу, адрывам праблем творчасьці ад клясавага змаганьня ад “па- 
літычных задач сучаснасьці і ад асноўных мае. пісьменьнікаў? 

Змаганьне супроць пралеткультаўшчыны ляжала, як зядома, у 
аснове змаганьня супроць «левых» напобгаўцаў (трупа Лялевіча-- 
Вардзіна) У пэрыяд апублікаваньня рэзалюцыі ЦК РКП ад 18 чэр-. 
веня 1925 году. Гэтае змаганьне ўзначальвала напостаўская група, 
што стала пасьля на чале ўсяго воаппаўскага руху, Праводзячы ў гэ- 
тым змаганні правільную ў асноўным партыйную лінію, выражаную 
Ў рэзалюцыі ЦК РКП ад 18 чэрвеня 1925 году, гэта грула- гоўпа 
таварыша Авербаха--граміла пралеткультаўскае сэктазства «левых» 
напостаўцаў, выкрывала трацкісикі характар іх адрыву ад асноўных 
мас «спадарожнікаў», іх павікёрства ў пытаньні пра фэдэрапыю са- 
вецкіх пісьменьнікаў і, нарэшце, што зьяўляецца галоўным, іх анты- 
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партыйна-фракцыйныя адносіны да рэзалюцыі ЦК РКП ад 18 чэр- 
веня 1925 году. 

У рэзалюцыі надзвычайнай усесаюзнай канфэрэнцыі ВАППІ, 
прынятай па дакладу тав. Авербаха і накірованай супроць «левай», 
гэта ёсьць, трацкісцкай апазыцыі, сучаснасьць памылак «левых» напо- 
стаўцаў зводзіцца: а) да «панікі перад буржуазнаю літаратураю»: 
б) да «вузка-сэктанскага: разуменьня ВАПП, як сваеасаблівай літа- 
ратурнай партыі»; в) да «недаацэнкі рэзалюцыі ЦК, што мяняла 
становішча ў галіне літаратурнай палітыкі». 

Добра калісьці--пагпартыйны добра--пісалі рэзалюцыі напо- 
стаўцы! 

Мінула шэсьць год і старая забытая рэзалюцыя надзвычайнай 
канфэрэнцыі ВАПП выявілася жывым дакорам напостаўскаму-ж 
кіраўніцтву. 

У новых гістарычных абставінах, у новых умовах абвостраната 
клясавага змаганьня і пераможнага сацыялістычнага будаўніцтва, на- 
постаўскае хіраўніштва ВОАПП стала на той-ка, па сузнасьці, шлях 
нэапралеткультаўшчыны. «Тая-ж самая паніка перад, буржуазнаю лі- 
таратураю 1 недаацэнка савецкага пісьменьніка, якал праглядвае ў 
лёзунгу «саюзынік, альбо вораг»; тое-ж самае вузка-сэктанскае ра- 
зуманыне ВОАПП, як «сваеасаблівай літаратурнай партыі», выража- 
нае ў гутарках пра «гензральную ію ВОАПП» супроцьстаўле- 
лую партыю, ЦО партыі--«Правде» і ленінскаму камсамолу; тая-к са- 
мая «недаацэнка: рэзалюцыі ЦК, што мяняла становішча ў галіне лі- 
таратурнай палітыкі», выражаная ў практыцы фактычнага сабата- 
ваньня! гістарычнай пастановы ЦК УсеКП(б) пра .левабу, дову літа- 
ратурма-мастацкіх арганізацый. 

У сваёй инізе «Маши литературные разногласия» Л. Авербах 
піша: 

«Мы зьвярнуліся ў ЦК партыі з лістом (23 червеня 1925 г.), у якім. канета- 


хавалі траўлю і гаварылі: калі ў партыйнымі і савецкім друку нас атэстуюць 
антыленінцамі, багдаваўцамі.. дык Эдымеце нас.“ 


ІНе ўваходзячы ў ацэнку недапушчалынага пакрыўджача-капрыз- 
шага тону ліста, трэба катэгарычна заявіць, што ад рэштак багданаў- 
шчыны напостаўскае кіраўніцтва вызвалялавя з вялікімі цяжкасьцямі. 

Ці можна абмінуць блёк «напостаўцаў з Бухарыным, чыя трак- 
тоўка пралетарскай: «ультуры- -яўна, багданаўская? 

г Ці можна абмінуць той факт, што амаль та ўсіх генэральных 
баёх за марксыцка-ленінскую літаратурную, мрытыку. вапостаўскае 
кіраўніцтва ВОАПП шыя было здольна ўтрымашца на пасьлядоўна- 
ленінскіх пазыцыях? 

Ніхто ня мае права зымяншаць вялікія гістарычныя: васлу гі напо- 
сстаўскага кіраўніцтва ВОАПП у змаганьні супроць трашкізму--ва- 
реншчыны, супроць пераверзеўшчыны, літфронту і г. д. Пра заслугі 
ВОАПП і ягонай кіруючай групы, на пэўным гістарычным зэтале, 
таворыць і пастанова ЦК УсеКІП(6). 


ГІСТАРЫЧНАЯ ГАДАВІНА 


Але чаму змаганьне супроць: вароншчычы ўдарыла рыкашэтам 
па таму-ж напостаўству аю тэорыяй «жывога гарманіч- 
нага чалавека» і тэорыяй “Лабаднёкана пра «непасрэдныя адчу- 
ванызі»? Чаму змаганьне супроць пераверзеўшчыны ўдарыла рыка- 
шэтам па таму-ж напостаўству лёзунгам «пляханаўскай артадаксыі»? 
І, нарэшце, чаму змаганьне супроць літфронту- -змаганьне неабход- 
нае, агаліла ідэалістычиую ахіуесаву пяту творчай 
пляцфэрмы так званага «псыхалёгічнага рэалізму» напосгаўцаў? 

Тут иямалая віна багданаўскіх пралеткультаўскіх рэцыдываў на- 
постаўства ў дпошчія гады: Ідэалістычная канцэпцыя «жывога гар- 
мамічаага чалавека», цесна зьвязаная з ідэалістычнаю пастаноўкаю 
праблемы псыхалёгіі! ічнага паказу пабразў, бязумоўна, хаваецца ў баг- 
данаўскіх м суб' 'ектыўным ідэалізьме. Раячы пісьменьніку пачаць з аяа- 
лізу псыхалёгіі «жывога чалевека» як «лепшага шляху літаратуры да 
разуменьня псыхалёгіі сацыяльнай», напостаўскае кіраўніцтва паўта- 
рала зады сацыолёгаў-суб'ектывістаў, якія, паводле слоў Леніна, па- 
чынаюць з «жывых асоб», не разумеючы таго, што пачаць трэба 
з «сацыяльнага дзеяньня, у якім выражаюцца думкі 
і пачуцьці» людзей. 

Ідэйна-творчы травах рамаму Лібядзінскага «Рождение героя» ў 
спробы шэрагу напостаўскіх крытыкаў (Ярмілаў 1 інш.) узьняць на 
шчыт тэорыю Станіслаўскага пра дабро і зло ў мастацтве- -зьяў- 
ляюшца яркім доказам гэтага нахілу да багданаўшчыны і ідэалізму 
наогул. 

Багданаўская шэхавая пастаноўка праблемы мастацтва зкывіла: 
напостаўскую, (тэорыю пра «адземяніваныне» і пра тое, што рабочы- 
ударнік, закліканы ў: літарвігуру, зьяўляецца яе «пэнтральнаю фрігу- 
раю». Адгэтуль толькі крок да славутай тэорыі, што пачынаючыя 
пісьменьнікі з рабочых-ударнікаў стварылі «свой» узорны стыл 
адгэтуль таксамаё той адміністратарскі «аранжарыйны” характар, 
які мы нярэдка надавалі нашым «кампаніям» па закиіхку рабочых У 
літаратуру. 

Рэцыдывы тралеткультаўшчыны жывілі таксама гурткавую зам- 
кнутасьць, недаацэнку савецкай літаратуры і лёзунг “саюзьнік, 
альбо вараг». Гэты лёзунг ня ўлічваў таго павароту ў бок са- 
вецкай Улады і сацыялістычнага будаўніцтва асноўных кад- 
раў інтэлігенцыі, пра які гаворыцца ў пастанове ЦК ад 22 кра- 
савіка. 

Рэцыдывы багданаўшчыны шяпнулі таксама на ідэалістычнае, дчо 
напостаўскую канцэпцыю культуры. 

Калі Багданаў” «выдумляў» «чыстую, сацыялістычную» літаратуру 
1 культуру наогул, «незабсікцую» ад клясавага змаганьня, ад прале- 
тарыяту і ягонай партыі, гэта ёсьць, па сутнасьці, буржуазную літа- 
ратуру--дык тав. Авербах «выдумляў» «чыстую» пралегарскую: лі- 
таратуру, якая адлучана прорваю ад сацыялісгычнай культуры пра- 
летарыяту, што будуе сацыялізм у СССР. 
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Па сутнасьці тойжа адрыў літаратуры ад практыхі рабочае 
клясы! К 

Палажэньце Леніна пра тое, што ў кожнай нацыянальнай куль- 
туры ёсьць дэмакратычныя і сацыялістыччыя- элемэнты; палажэньне 
Сталіна пра тое, што мы будуем культуру сацыялістычную зьместам, 
замяняерца ў Авербаха мэханістычным багданаўскім разрывам па- 
між пралетарскаю і сацыялістычнаю культураю. 

Усе гэтыя палітычна-творчыя памылкі былі магчымы толькі 
таму, што напостаўскае кіраўніштва, ВОАПП стала вазглядаць сябе 
амаль як «літаратурную партыю», з асобаю «генэральнаю лініяй», што 
супроцыстаіць партыі, пэнтралынаму органу ЦК УсеКП(б) 1 лелін- 
скаму камсамолу. 

Дыскусія з «Комсомольской правдой» сыгналізавала ў значнай 
меры той адрыў ВОАПП ад палітычных задач сучаснасьші, 
пра які гаворыцца ў пастанове ЦК ад 23 красавіка. Неабходнасьць» 
перабудовы літаратурна-мастацкіх арганізацый, неабходнасьць ліквіда- 
шыі ВОАПП стала на парадак дню. 


Шш. 


Як бывала нярэдка--на мрутым павароце--“ -той разгубіўся, ня 


ўтрымаўся, «выпаіх з тележки». 

І менавіта ў інтарэсах справы гу інтарэсах кансалідацыі ўсіх наяў- 
ных творчых сіл, здольных рухаць (наперад справу стварэньня сацыя- . 
лістычнага мастацтва, было-б шкодна змазаць факты часовай іразгуб- 
леннасьці ў некаторай частцы былога напостаўскага кіраўніцтва, і ня 
толькі раатубленасьці, але (з боку інекатарых) - -сьвядомага ігнара- 
ваньня зада перабудовы, намечанай У гістарычнай пастанове ЦК 
УсеКП(б) ад 23 красавіка. Досыць прыгадаць спробы сяго-таго 
зьвесьці пастанову ЦК да «вузкахарганізацыйнай  перагрупіроўкі». 
Досыць прыгадаць выступленьне некаторых значных работнскаў з бы- 
Хога кіраўнштва ВОАПП у Маскве і Ленінградзе, накірованыя На 
дыскрэдытацыю першых крокаў работы Аргкамітэту. ч 

ў насу БОСР- мелі месца падобныя спробы «адседзешца”, 
увільнуць ад вялікіх пытаньняў, пастаўленых на парадак дня паста- 
новаю ЦК. 

Сёй-той спрабаваў абкарнаць пастанову ЦК, спасылаючыся ка 
«спэцыфічныя нацыянальныя ўмовы» літаратурнага фронту ў БССР, 
заклікаючы да «беларусізацыі» партыйнай пастановы. 

Што азначала-б на справе падобная «беларусізацыя» пастановы 
ЦК? Гэта азначала-б пакінуць шчыліну для старых мэтадаў белаппаў- 
скага кіраўніцтва, скомкаць самакрытыку, «ашчаджаць» групавыя па- 
чуцьрі таго-сяго з былых кіраўнікоў БелАПП і, нарэшце, утрымаць 
пралетарскую літаратуру БССР на тых пазыцыях, якія прывялі яе 
да «адрыву ад палітычных задач сучаснасьці і ад значных груп пісь- 
меньнікаў 1 мастакоў, што спачуваюць сацыялістычнаму будаўз'итву». 
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Падобная пэрспэктыва пачынала пагражальна набываць цела і 
кроў практыкі Аргкамітэту ССП Беларусі ў першыя часы- пасьля 
апублікавальня пастановы ЦК. Ня гледзячы на тое, што лепшая частка 
творчага актыву пісьменьнікаў сустрэла з уздымам рэзалюцыі ЦК, 
што трэснулі па швох літаратурныя групоўкі, што Аргкамітэт адразу 
ўзяўся за перабудову. 


Перабудова ішла са скрыпам і з  імаруднымі тэмпамі. 
Толькі ў канцы лютага 1933 году, гэта ёсьць амаль праз год пасьля, 
апубліка ня пастановы ЦК УсеКП(б) ад 23 красавіка сабраўся 
першы пашыраны пленум Аргкамітэту. Спатрэбіўся год, выкодвіць 
для таго, каб падвесьці першыя вынікі перабудовы, каб расштурхаць. 
арганізацыю, рушыць справу па-сапраўднаму, па-дзелавому. І, нават. 
па самым пленуме нам' не ўдалося як сьлед разгарнуць справу самакры” 
тыкі і ліквідацыі рэштак групаўшчыны, “без чаго нямысьліма тпера- 


будова. 
е 


Спрачаліся пра тое, «што разумець пад тэрмінам групаўшчына», 
вельмі мала было выступленьняў таварышоў з былога кіраўніптва 
БелАПП, якія па-сапраўднаму, па-дзелавому перагледзелі-6 у пляне 
самакрытыкі ўсю работу БелАПП за апошні пэрыяд. 

можа і пераглядаць ня было чаго? Не! Было! 


«Акурат таксама, як іва ўсім ВОАПП'е. 


Калі значная частка пэнтральных работнікаў ВОАПП выяўляла 
Ў сваёй літаратурна-палітычнай і літаратурначкрытычнай рабоце вуль- 
гарызатарства і адміністраваньне, дык не малая доля ў гатай справе 
належыць і былому кіраўніцтву БелАПП. Вульгарызатарства, памао- 
жанае на групаўшчычу, разыядала шашу творчую работу ў пэрыяд, так 
званай, «творчай дыскусыі». Няўменьне раскрыць спэцыфіку свайго 
прадмету, жангляваньне дрэнна пёраваранымі фразамі з дыамату. 
аглобелыная крытыка ў адносінах да тых пісьменьнікаў, якія ня вы- 
трымлівалі выпрабаваньня аршынараппаўскага «дыялектыка-матэрыя- 
стычнага творчага матаду»- -вось што ў значнай меры тармазіла нашу 
творчую работу за апошнія гады. Досыць узяць для прыкладу шэра" 
літаратурна-крытычных выступленьняў, нават: такога хіраўніка, як 
тав. Бэндэ, каб мець уяўленьне пра ўзровень нашай літаратурна- 
творчай работы ў тыя гады, Прывяду пару прыкладаў. “ 
Змаганьне за рапаўскі лёзунг «псыхалёгізму» і «жывога чалавека» 
тав. Бэндэ фармулюе так: і 


“Наш шлях- шлях зрыву ўсіх і ўсялякіх масак, выкрыцьця ўсёй складанасьці 
і псыхалёгічнай таемнасьці чалавека". 

Пранікненьне “ў «тайнае тайных» псыхалёгй «жывога чалавека” 
тав. Бэндэ зрабіў выходным пунктам свае ацэнкі рамантызму. 


«Нам не па дарозе,--піша тав. Бэндэ,--з тымі, хто лякіруе сапраўднасьць 
накшталт рамантыкаў, а разам з імі Чорны, Нікановіч і Зарэдкі асабліва:, 
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Зыаліць у адну кучу клясава-варожых «рамантыкаў», такі пісь- 
меньнікаў, як Чорны,- магчыма было толькі пры паяўнасьці лёзучгу 
“саюізынік, альбо вораг», пры наяўнасьці. схэматызму 1 вулыпарыза- 
ларства ў нашай рабоце. Толыкі гэтым негістарычным адмігістратар- 
скім падыходам да літаратурных зьяў ільга вытлумачыць палажэньне 
Бэндэ пра тое, што «рамантызм--гэта штандар пасыўнасьці і бясь- 
бльля», У тэтым «прыгавары» няма кашкрэтна г істарыч- 
нага аналізу клясавай прыроды рамантызму на розных 
гістарычных этапах, няма ні слова пра рэвалюцыйны 
рамачтызм! 

Нямала паадміністравалі мы ў вялікай справе заклку рабоч 
ударнікаў у літаратуру, захвалываючы: пачынаючых. пісьменонікаў, за- 
бізваючы ім галовы катэгорыямі дыялектыкі, замест таго, каб пачаць 
з канкрэтнай вучобы. 

Беларуская літаратурная ирытыка ёэтак-ка сама, як і руская, ме 
абмінула, такім чынам, небясьпекі дэборынскай схалястыкі і, наогул, 
уплыву меншавіствуючага ідэалізму. 

Ярчэй за ўсё гэта выступае Ў шэрагу артыкулаў Кучара, дзе часамі 
ідзі Варонскага спалучаюцца з меншавіствуючым ідэалізмам і з нацыяна- 
лістычнымі прарьвамі. “ 

Тэарэтычна шкодны груг памылак вогплаўскага мінулага адчуўся 
таксама і на яўрэйскай літаратурнай крытыцы БССР, У кнізе 
тав. Бранштэйна «Атака» ёсьць шэраг памылак, што выцякаюць з 
палітычна-шкодных някрытычных адносін да пляханаўскай літаратурнай 
спадчыны (спасылкі на пляханаўскі «прынцып айтыгэзы», элемэнты 
аб'ектывізму і інш.). Памылкі лявашкага і мэхазістычнага парадку, 
ігнараваныне ў шэрагу месц спэшыфі і мастацтва і элемэнты ідэалізму 
ёсьць у кнізе тав. Душа «У баёх». 

Аргкамітэт ня здолеў «набраць» адпаведную хуткасьць у справе 
ліквідацыі ўсяго гэтага грузу памылак воаппаўскага мінулага. Гэтага, 
зразумела, не маглі ня выкарыстаць клясава-варожыя і апартугістыч- 
Чыя элемэнты ў літаратуры. 


Славуты ліст «пятнаццаші» зыяўляе сабою яркі прыклад, таго, як 
надахбпы нашай работы нахаду перахаплівалі зая: клясава- варожымі 
элемэнтамі для таго, каб тут-жа быць пушчанымі ў ход супроць пар- 
тыйнага кіраўніцтва літаратураю. 

Кулацка-буржуазіныя, нацдэмаў! скія вылазкі Сідарэйкі, Баранавых 


“і Нікановіча, рост нацыяналістычных настрояў, пад фальшывым на- 


цыянальным сьцягам у некаторай частцы яўрэйскай літаратуры, 
сыгналізавалі аб прытупленыні пралетарскай пільнасьці Аргкамітэту. 
Аргкамітэт мя змог сваячасова ўзьняць на неабходную палітычную вы- 
шыню пытаньня пра буржуазна-кулацкі наступ на літаратурным 
фронце. Спатрэбілася ўмяшаныне ЦО нашай партыі «Правды», спа- 
трэбіліся неаднаразовыя паказаньні ЦК КП(б)Б, каб ударыць па на- 
пыяналізму. Шэраг фактаў сызедчыць пра тое, што, ужываючы самыя 
лонкія стылістычныя прыёмы маскіроўкі (напрыклад, Калюга Ў яго 
навэлі «Цеанаватая куртачка»), кулацка-буржуазныя эсэраўскія і наш- 


“ 
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дэмаўскія элемэнты часам усыплялі пільнасьць нашых рэдакта- 
роў, нават пасьля апублікаваныня шэрагу рэзалюцый ЦК КП(б)Б пра 
неабходнасьць жорсткага змаганьня супроць вылазак клясавага ао- 
рага ў літаратуры. 

У Верш Лужаніна «Рэцыдывіст» («Заклік» Хо2) па сутнасьці зыяў- 
ляецца працягам антысавецкіх паклёпаў ІНікановіча- працягам. на но- 
зым (тыпажы--на зладзейскім асяродзьдзі. Злачыннасьць, як спада- 
Г рожнік беднасьці ў СССР- “вось да чаго дагаварыўся Лужакін. А ў 
тым-жа нумары «Закліку», дзе рэдакцыя не праявіла дастатковай 
пільнасьці ў адносінах да Лужаніна, зьмяшчаецца перадавы артыкул, 
у якім гаворыцца: 

«Набліжаецца гадавіна гістарычных. пастаноў ЦК УсеКП(б) і ЦК КП(б)Б пра 


перабудову літаратурна-мастацкіх арганізацый. Мы абавязаны сустрэць вялікую 
гадавіну дасканалай прапрадоўкай гэтых пастаноў". 


Але-ж лепшая «прапрацоўка» гэтых пастаноў--тэта ўзмацненьне 
нашай пільнасьці ў змаганьні супроць клясава-варожых выступлень- 
няў- вось у чым сутнасьць справы 


ІУ. 


Першы пашыраны пленум Аргкамітэту ССП Беларусі нямала! часу 
ўдзяляў прарывам на літаратурным фронце; прарывам вельмі вострага 
палітычнага характару. Аднак, рэдкі літаратурны пленум. дэманстра- 
ваў гэткую згуртованасьць шорагаў асноўных пісьменніцкіх кадраў 
БССР, гэтакі творча-дзелавы характар работы, гэтакі ўздым, як гэты 
пленум. 

Пры ўсіх недахопах Аргкамітэту нельга, аднак, прайсьці міма таго, 
што пралетарская і савецкая літаратура БССР прышла да першага 
пленуму ўзмоцненай і адзінай, вызваленай у значнай ступені ад грузу 
памылак мінулага. 

Ат-жа па, сутнасьці, менавіта на гэтым пленуме цалкам і поўнасьша 
апраўдалася характарыстыка, дадзеная літаратурнаму фронту ў паста- 
кове ЦК ад 23 красавіка. 

Асноўныя пісьменьніцкія кадры сталі на 
пляцформу савецкай улады 1 са дыяліст ыч и а- 
га будаўніцтва. Невялічкай кучцы калялітаратурных суб'ек- 
таў і нацыяналістычных мяшчан, чыя творчая ўдзельная вага роўна 
нулю, супроцьстаўлен быў на пленуме лёпшы творчы актыў савешкай 
літаратуры БССР. Дарэмна буржуазна-кулашкія элемэнты спрабазалі з 
ўбіць клін паміж беларускаю савецкаю літаратураю і народным паэтам 
рэспублікі Янкам Купалам, змазваючы яго памылкі. выкарыстоўваючы: 
яго невыстарчальную творчую актыўнасьць. Ня толькі Янка Купала, 
аде ўсё дакастрычнікаўскае пакаленьне беларускіх савецкіх г'сьменьні- 
каў (Якуб Колас, Бядуля, Цішка Гартны) дало рэзкі адпор вылазкам 
клясавага ворага. 


аа 
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Усё, што ёсьць сапраўды творчага, сапраўды жыцьцёвага ў літара- 
туры БССР дэманстравала на першым пашыраным пленуме Аргкамі- 
тэту адзінства шэрагаў саве ай літаратуры. 1 гэта дэманстрацыя 
яднаныня літаратуры з савецкай уладай і сацыя. ым будаўніцтвам 
ня зводзілася да голых дзклярапый. Творчы актыў сазешкай літара- 
туры БССР адказаў іна гістарычную пастанову ЦК творчым уздымам 
значнай сілы. Ваградзілася ў значнай, ступені атмасфэра, літаратурнага. 
адміністраванынія. Пісьменьнік сур'ёзна засеў за работу. 

Для таго, каб мець поўнае ўяўлецьне 46 гэтым творчым уздыме 
досыць пазнаёміцца з партфэлямі шэрагу нашых пісьменьнікаў. 
Так Лынькоў друкуе вялікую аповесьці «На чырвоных лядах», тав. Га- 
лавач канчае раман «Праз гады», Кузьма Чорны піша раман «Люцыя 
Нявада», Крапіва напісаў раман «Мядзьведзічы», Барыс Мікуліч 
канчае раман ««Дужасьцьў, Зарэчны напісаў аповесьць «Другая імала- 
дасьць», Броўка канчае вялікую аповесьць «Сэзоньнікі». 
Бядуля піша аповесьць «Пагранічнікі», Баранавых працуе над 
раманам «Голад», Мурашка працуе над раманам Сямя Ка- 
нончыкаў», Кульбак друкуе другую кнігу «Зельменяне», Даўгаполё- 
скі напісаў раман «Шоўк», Андрэй Александровіч надрукаваў Хіеб- 
вую зіму» І працуе над шыклем вершаў «Векапомная восень», Глебка 
скончыў пазму «Кармэн» і працуе над паэмаю «Асуджаныя на кару», 
Броўка сксйчыў шыкль вершаў «Любыя мае таварышы», Куляшоў 
канчае паэму «Гарбун», М. Чарот працуе над вялікаю паэмаю, частка 
з якой друкавалася, «Сын партызана», Хадыка падрыхтаваў да друку 
кнігу новых вершаў, Хведаровіч надрукаваў шыёль вершаў «Радзіўся 
чалавек», Ізі Харык надрукаваў паэму «Бесьперапынны тыдзень». 
Кульбак здаў у друк паэму «Чайльд Гарольд з Дзісны», кнігі новых 

вершаў здалі ў док яўрэйскія паэты: Камянецкі, Тэйф, Гариман і інш. 
З масы рабочых-ударнакаў вылучаюцца паасобныя “здольныя пачы- 
наючыя адзінкі: Швэйдэль, Нертман, Шаўцоў, Дзехцяр, Рэйзін і інш. 

Мы ўжо маем у наяўнасьці шэраг твараў, якія сьведчаць пра значны: 
творчы паварот ушэрагах так званых «спадарожнікаў». Найбольш 
яркі ўзор гэтага дае Кузьма Чорны. Кузьма Чорны: паказаў сваё 
творам. «Бацькаўшчына»--у прозе і асабліва ў драматургіі--што гу- 
тарка ідзе ня талькі пра тэматычны паварот, які разумеецца зынешне, 
тэхнічна, 

«Бапькаўшчына»- гэта ў значнай ступені творчы вызаў «Зямаі» 
таго-ж Кузымы Чорнага. Кулацкі-патрыархальнай «сіле зямлі», імпрэ- 
сыянісцкай статыцы, пастаральнай лёрычнасьці Кузьма Чорны сі 
процьстаўляе шапёр раскрыцьцё клясавых карэньняў у разумены 
«бацукаўшчына», у разуменьні «мая хата», «мая зямля». Недахопы» 
што ёсьць у гэтым творы, ні ў якім разе ня могуць сьпьвердзіць па- 
лажэныне пра тое, што творчы паварот нямінуча вядзе ў першыя часы 
да «накладных выдаткаў», гэта ёсьць да творчага аскудзеньня. 

Трэба сказаць, што «Бацыкаўшчына», як драматургічны твор, сы- 


грала вялікую ролю ў нашым змаганыні за драматургію, насычаную 
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праблемамі нашага сацыялістычнага будаўніцтва, узьнятую на высокі 
ўзровень новых вялізных задач, што стаяць перад драматургіяй на 
дадзеным этапе. Схалястычныя спрэчкі навокал пытаньня пра «драма- 
лургію становішча» і «драматургію хгірактараў» вырашаюіціа ў знач- 
й ступені манераю Чорнага раскрываць сацыяльныя характары ў 
іхняй клясавай практыцы, у тыповых абставінах. 
ў Творчы паварот Зарэцкага ў ягонай кнізе «Вязьмо» таксама трэба 
прызнаць істотным, ня гледзчы на значныя гуманістычныя, ідэалістыч- 
ныя зрывы ў гэтай кнізе. 

Яркі ўзор адыходу ад старых абмяжованалнацыяналістычных, ўдэа- 
лістычных пазыцый зьяўляе сабою твор Кульбака «Чайльд Гарольд з 
Дзісны». Тут ярка вызначан шлях разрыву паэты з ідышыцка-лробла- 
буржуазнай інтэлігенцыяй і памфлетычнага паказу іх на фоне загні- 
ваньня культуры буржуазнага Захаду. Ільга прывесьці яшчэ шмат 
прыкладаў творчага павароту асноўных  лісьменьніцкіх кадраў У бок 
савецкай улады і сацыялістычнага будаўніцтва. Гэты Аа ўздым 
узначалцуваецца выпрабавацымі кадрамі 
пралетарскай літаратуры, што ўмацаваліся ў баёх 
супроць усялякіх клясава-варожых вылазак на літаратурным фронце, 
узначальваецца вырасшымі кадрамі марксыцка-ленінскай крытыкі. 

Дарэмныя былі спробы лясава-варожых, элемэнтаў вытлумачыць. 
пастанову ЦК ад 23 красавіка, як наступ на асноўныя кадры мар- 
ксьшка-ленінскай крытыкі, як «адмену» пралетарскай літаратуры. 

Беларуская пралетарская літаратура, арганізаваная ў БелАПП да- 
казала сваёй шматгадовай барацьбой, пад кіраўніцтвам партыі, што, 
праводзячы ў асноўным зерную партыйную лінію ў літаратуры, яна 
апраўдала давер'е, аказанае ёй партыяй: барацьба за сацыялістычны 
інтэрнацыянальны зьмест беларускай ІМулБтуСВУ, нацыянальнай па 
форме, уцягненьне кадраў рабочых і працоўных у літаратуру, ства- 
фзньне р: буйных твораў пралетарскай літаратуры--ўсё гэта ня 
можа быць нікім абыйдзена. 


Пастанова ЦК падкрэсьлівае, што становішча на літаратурным 
фронце характарызуецца ў першую чаргу тым, што 


зу цяперашні час пасьпелі ўжо вырасьці кадры пралетарскай літаратуры і 
мастацтва, высунуліся новыя пісьменьнікі і мастакі з заводаў, фабрык і калгасаў..." 


Змаганыне за вялікае сацыялістычнае мастацтва ўзначальваюц! 
тад, кіраўніцтвам партыі, менавіта пралетарскія кадры, бо 
клясавае змаганыне ў літаратуры ня толькі не «адмяняецца», але на- 
бывае яшчэ больш востры характар. Я 

Ідзе апошні і рашучы бой за пабудову бясклясавай. прамады,” за 
выкараненьне рэштак капіталізму Ў эканоміцы: а (сьвядомасьці, Кля- 
савы вораг: напружвае вае апопуная” намаганьні, тускае ў ХОД; свае 
апошнія самыя хітрыя манэўры, каб з дапамогаю інтэрвенцкіх сіл су- 
сьветаага імпэрыялізму сарваць пераможную справу другой пяпітодкі. 
Літаратура ня можа ня стаць арэнаю жарсткіх клясавых баёў. 
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У гэтым змаганыні--гонар і месца марнсыцка-ленінскай крытыцы! 

Ня гледзячы на шэраг буйных недахопаў у сваёй рабоце, мар- 
ксошка-ленінская крытыка. налічвае значныя кадры работнікаў. Расьце 
літаратурна-крытычны: маладняк з шэрагаў нашай асьпірантуры. Ума- 
поўваецца бальшавіцкая пільнасьць крытыкі. Расьце яе агульна- 
культурны і тэарэтычны ўзровень. Нават У апошнім сэнсе--у сэнсе 
агульна-культурнага і тэарэтычнага свайго ўзроўню, марксьціка” ленін- 
ская літарагурная крытыка БССР далёка пакінула за сабою правін- 
шыянальна-фармалістычную жвачку і нацыяналістычную папоўшчыну 
ўсялякіх Бабарэкаў і інш. нашдэмакратычных літаратурных «тэарэ- 
тыкаў». 

Марксыш гка-ленінская літаратурная крытыка БССР паказала на 
справе як яча зьмяла з літаратурнага фронту тэтых нацых” галі ычных 
мяшчан. Ім няма звароту! 

У атмасфэры росквіту нацыянальных жультур--сашыялістычных 
зьместам і нацыянальных формаю--у бальшавішкай галмасферы інтэр- 
аацыянальнага, збліжэньня пралетарыяў і поўпралетарыяў розных на- 
цый гінуць гнілыя кветкі буржуазна-кулашкага нацыяналізму. 

Расьце і маўнее пад выпрабазаным кіраўніцтвам ЦК пазтыі ча. чале 
з тав. Сталіным вялікае сацыялістычнае мастацтва. Лёзунг. сацыялі- 
сты“нага рэалізму, высунуты тав. Сталіным у гугарцы з ыменычі- 
камі, адчыняе сабою новую слаўную старонку, ў гістарыі змаганыня' за 
вялікае сацыялістычнае мастацтва. У сьвятле гэтага лёзунгу ставяцца 
па-новаму творчыя праблемы пралетарскай савецкай літасатуры, ста- 
віша па-новаму творчая вучоба пісьменьніка. 

Не жангляваньне катэгорыямі з дыялектыкі, а канкрэтная вучоба, 
што ўнікае «ў тэхніку справы», у дэталі справы--вось што стала 
сгрыжнем нашай вучобы. Вучоба па-сапраўднаму--па-бальшавіцку, 
вучоба яа рэвалюцыйна й практ ышы рабочае 
клясы, цесная сувязь з масамі, выхаваньне кадраў--вось асноўнае 
зьвяне ў (рабоце, Гэта азначае: не распухлыя сьпіскі «мёртвых душу 
літгурткоўцаў-ударнікаў, а сыстэматычнае апэрацыйнае кіраўніцтва 
практыкаю работы літгурткоў; ня крыгычныя нататкі «вакол ды наво- 
кала», не лявашкая, «рвацкая» крытыка, а дзелавая канкрэ т- 
ная дапамога пісьменьніку ў спэцыф ічных пяжкасьцях, 
што стаяць перад ім; не алілуйшчына і дэлікатнае манэрнічаньне з 
пісьменьнікам, а разгорнутая бальшавіцкая. самакрытыка, не трупаў- 
шчына 1 самаізаляцыя ад значных груп пісьменьнікаў, а кіраўніштва 
ўсёю савецкаю літаратураю. 

«Пад сьцягам змаганьня за генаральную лінію партыі на аснове 
ўдзелу Ў будаўніцтве сацыялізму, У змаганыні з клясавымі ворагамі 1 
апартуністамі ўсіх колераў, на прынцыпах высокай ідэйнасвиі ўцяг- 
неньня і далучэньня да творчай дзейнасьці шырачэйшых працоўных 
мас, адвіны саюз савецкіх пісьменьнікаў, як атрад культурнай сацыялі- 
стычнай рэвалюцыі, пойдзе да новых рашальных посьпехаў 
(«Правда»). - а 


А. Зарыцкі 


ПЕРАБЕЖЧЫК 


У раньні, як гул завірухі зьнік 
І прасьцяг стыў у шызым дыме, 
Яго стары лясьнік 

Прынёс да саўгаскіх будынін. 


Завея ў сумётах яго пахавала 
Пад гул вятроў, 

Пад гаёў галашэньне. 
Тузіну злотых ды хлеба кавалак 


Знайшлі мы ў зрэбных кішэнях. 


Мы зьнялі кажух 
І пояс, 
Мы сьнегам церлі яго ля хаты 
аб долі бядацкай 
Чыталі аповесьць 
Па даланёх шурпатых. 


Ляжаў ён уночы : 
Ў ранейшым абшарніцкім доме, 
На гелаў кідаў плякат 
ё Няроўны цень. 
1 розныя німбы 
купідоны 
Рагаталі з высокіх сьцен. 


На павекі паклалі яму два злотых, 
Даў зоатэхнік свой фрэнч. 

І вея выла рэквіем пад плотам, 
Ля ганкаў і коўзкіх парэнч. 


Ранак. 
Ёсьць дамавіна. 
Усё, як трэба. 
Г на сьнезе зямля здэцца гэткаю чорнай. 
навошта аркэстры? 
--. Усімі гаямі пяецца апошняя трэба 
Таму, з 
Хто жыцьцё пачынаць 
Яшчэ думаў учора. 


ПЕРАБЕЖЧЫК 


Сьнежныя зьмеі бягуць, 
Недзе 
рыпіць 
вочап. 
1 далёка, 
далёка 
-- праз блеклую муць 
Устае ледзьве бачна Польшча. 


Асадніцкі хутар 
Ды кляштар нейкі. 
Шэрыя вёскі. 
Поле. 


І быццам сон на павекі 
Небакрай 
ападае 
доле. 
Нас сем чалавек-- 
З саўгасу, з суседняе гуты, 
Мы ўглядаемся моўчкі ў дрогкую муць, 
І плыве прад вачыма 
Асадніцкі хутар 


і думкі, 


Як хмары плывуць. 


У сьпісах пазык 
-- Паны, 
Ваяводы, 
Прэлаты-- 
Дайце месца яшчэ аднаму мерцьвяку, 
Каб знаць на выпадак адплаты, 
Колькі вам адпусьціць першаякасных куль, 


А мы, як сьлед, падраўнялі зямлю, 
Пад хвояй старой і пахілай, 

І нам застаецца апошні салют 
Аддаць над яго магілай. 


і ахнулі сем дубальтовак дружна 
і ў пушчах ласіных залп застываў, 
1 плыў далей урачыста і мужна 
Ярасьці нашай дзевяты вал. 


193233 с. 


2; Гозыча рэвалюцыі М 4. 


Міхась Лынькоў 


НА ЧЫРВОНЫХ ЛЯДАХ!) 


(Аповесьць) 


Ціхія сялівы. 


Калі ноччу ды ўзьнімаецца вэрхал на мястэчку, лаянка, бітаніна, 
пачне шкло бразгацець--адразу ведаюць усе: 

-- Няйначай м Цыпрона Палашчынага. 

У Цыпрона жонка Палашка. Таму і і Палашчын, Як-жа: Цыпрон 
блінцы пячэ, Цыпрон і кароў падоіць, Цыпрон і гклукта паставіць... 
і чаго, чаго ня робіць Цыпрон, хіба толькі дачок не раджае. Гэта 
Палашчына ўжо справа. 

2 Цьтронька! 

З Га? 

Ці ня сьпёк-бы блінца, нешта моташна мне, ды й душка-ж 
тут на чарэні занадта...--лямантуе на печы Палашка. 

2 Блінцы? Хіба ўжо сьпяку... 

-- А мо! й кароў падаіў-бы, дзяўкі-к на полі... 

-- Кагоў, дык кагоў... Ы 

А яшчэ завуць. «Мыпрона Гугнявым. От выцяў калісьці конь 
капытом, ды ўцэліў у самы нос, так увесь і прыплюшчыў, пакінуў 
от хіба на самы кіпець. А галоўнае ў, Пыпрона- дзеўкі. Сем дачок, 
усе на выраст, чатыры на выданьні. Бяда! Што ні ноч, гудуць каля 
хаты хлашы, як вулей той. З гармонікам, са шчыкецінай, з камень- 
нямі. З бітанінаю, з лаянкаю. І хоць-б то хлапцы ўсамдзелішныя, 
сталыя, то-б сказаў, кавалеры. Эт, шуядзь, адна, Жаніхоў то на вайну 
пазабіралі, засталіся вось смаркачы, галаштанікі, а што і дарослае 
якое, дык адны неламоркі тыя. Але-ж што вычвараюць.. Пусьці 
вось дзявок да іх, альбо іх да дзявокі--не асарэцся ліха потым. 

-- Пгыюцкі дом табе згобяць, гагабцы гэтыя. Кожная дачка 
па дачцэ, от адных утысьцін не абягэшся.. Ў 

1 Цыпрон ня пускае дачок ні ў камору пры клеці, ні ў пуню, 
сьпяць от у полагу Ў; сенцах. А сенцы на замку, ня выставіш 
дзьвярэй, 


1) Працяг, пачатак глядзі ў Ле 2-3. 
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22 Ты-б от, татка, мо ў камору пусьпіў-бы, дужа-ж ужо тут 
духнеча, ня вытрываць проста... Усё роўна-к камора пустая, ды й 
матка дзежкі ў стопку паставіла. 

2 От я вам дам камогу, ня вытгываю.. Іш ты іх, каговы белаб- 
тухія... 

ы - Але як ты не замыкай, няма ўсёроўна спакою. Што ночы візг 
(.. пад вокнамі, тлуманіна. Палашка, дык тая як шольпах. От лягла і 
-- захрапла адразу, аж прусы пужаюцца. Ні бяды ёй. А ты прыслу- 

. хайся, як пябе зьневажаюць, апоўзьлікі, ліха іх матары. 
г -- Цыпрон, балабон, 
Адчыні камору... 
Цыпрон, Цыпрон, 
Аддзе твае дзеш? 
Бнаруе выйдзі вон-- 
цяклі дочкі з клеці. 


2 Ты, Маньвей, лезь ды вазьмі вяроўку, ды прывяжы, калі не 
за нагу, дык за дошку з палацяй, от пацяпнам... 

Цыпрон пільнуе. ідзе з паларяй у мышельнік, бярэ новую пянь- 
жовую атосу і неўзаметку становіцца ля вакна. Вось зыяўляецца 
“цень на шыбцы. Шорхаюць рукі, каб спрытней адчыніць ваконную 
створку, адчыняюць, зьяўляецца галава, упаўзае і перавісае “на 
падаконьніку цэлае тулава. 

1 тады размахваецца Цыпрон з усяе сілы, аперазае незнаёмую 

сьпіну тоўстым канцом атосы. 

22 От тэта табе лазіць, да па чужых вокнах, да па дзяўкох, да 
““стагых людзей не паважаць, да... 

«Спаласеваны неспадзеўкі атосай аж якоча на вуліцы, кідаецца 
“ад болю ў сьлёзы, але сустрэты рогатам і ікпінамі таварышоў, пера- 
“магае боль і, ківаючы кулаком да вакна, сыпле мацютамі, памінаючы 
ўсіх сваякоў: і далёкіх, і блізкіх, і Цыпронавых, ? Палашчыны 

22 Ты от пачакай, гугнявы чорт! 

-- Зьеў. дык і гыпайся, ідзі вун ды папгасі ў маткі шмальцу 
тузінага, мо хгыбет памажа... 

Але-ж праз якое паўгадзіны трашчыць ужо ў сенцах. І чорт яго 
ведае, што там трашчыць. І чорт яго ведае, чаго лямантуюць дзеўкі? 
І скуль там брэх сабачы? То-ж насланьнё, няйначай. 

а Цыпрон бярэ запалкі і тупае ў сенцы. Толькі ён ступае на парог, 
“як зьбівае яго з ног нечы сабака, які як дуж кідаецца ў хату, 
цягнучы за сабою даўгую вяроўку. 

А. А бо-о-жухна..--мормоча Цыпрон, лузнуўшыся патыліцай аб 


дзьвярную клямку, але хутка разумее, у чым справа. 
-2 Бачыш, татка, ужо страху з сянец жэрдкамі ўзьнялі, ды яшчэ 


сабаку на вяроўцы спусьцілі.. пі ня Піліпавага сабаку спаймалі... 


МІХАСЬ ЛЫНЬКОЎ 


-2 Каб ужо вас сабакі саміх паелі, мае вы дачушкі... І хто-б 
гэта? 

-2 Няйначай Лаўрэнаў Підыпка, татачка. -ставорыць самая мен- 
шая дачка Цыпронава, якой от толькі яшчэ гадоў з дзесяць. 

-2 Цыц ты-- тукаюць на яе старэйшыя. 

-- Я ст пыкну вам... 

Цыпрон доўга яшчэ ходзіць па хаце і давслаці парадак. Выпу-. 
скае сабаку, абыходзіць двор, шукае лесывіцу, і, прыставіўшы яе да 
сянец, доўга корпаецца там і вохкае. 

2. Тое-ж, пганцы, пазьдзігалі ўсе латы. 1 гваздоў пяпег не набя- 
тэшся. Хіба да Абгума ганіцай схадзіць, ды от Лаўгэна спаткаць, 
пагаварыць з ім. Нядобга-ж так. Такі. зж, можна сказаць, паважаны 
чалавек, а сыны ну проста гыштанты тыя, астгожнікі. Ізноў-жа казаў 
сусед Піліп, чаму ты дзевак магнуеш, замыкаеш чаму. Ттгасца іх ня 
возьме. Калі што якое, дык, бгаце мой, яно і без замкоў табе зго- 
біцца. А ня будзеш замыкаць, дык ня будзе і гэтага гатмідагу што 
ночы, дзяўкі ў шябе, дзякаваць богу, у кгыўду сябе недадуць. У кгыўду 
не дадуць, а глязі--у добгы час яшчэ і кавалега якога пеБядува 
Чаго ты, уга, яшчэ як можа здагыцца.. Пгыдзецца, няйначай, у 
камогы ім спаць, тгасца іх галаве... 

А гурма хлапцоў, што ўзарвала страху, ужо на другім канцы 
вуліцы, завіхаецца ля настаўніцкае кватэры. 

-2 Хопіць з яго, Цыпрона, няхай бо вось хаця высыпіцца крыху. 
Цяпер настаўніцу трэба папужаць. Нябось, паехаў ужо ўпраўляючы. 
Нашла сабе палюбоўніка... 

-- Да ўжо-ж, прыяжджаў-ка сёньня івечарам, яшчэ мне дзьве 
грыўні даў, калі вароты яму адчыняў... інфармуе Ігнатка, сыя Якуба 
Смыка, гаспадара настаўніцкае кватэры. 

2: Ют-жа, браткі мае, грошай у яго грошай, мне аж дзьве 
грыўні... у 

-- Да ідзі ты, падлізьнік панскі..--і хлапчука шлёпаюць па па- 
тыліцы. Я 

З. А ты ня біся, татку скажу! 

-2 Брысь, “саплівы, штаны--глядзі--згубіш, матка плакаць будзе- 


- 


івая Каваль прыладжваў барабан у крупадзёрцы-- зламалася. 
там шруба нейкая--і бразгацелі шайбы, ды зрэдку дзынкаў мала” 
лок у спрытных руках кавальскіх, ды заходзіўся візгам рашпіль. 
Хведар Жаранкоў цягаў засопшыся мяшкі ў клець. Потым адпрог 
каня ад дышля, зьняў хамут і пусьціў каня ў хлеў. Усеўшыся на 
абрубак, старанна змусоліў пыгарку і, пускаючы даўгія зацяжкі, 
салодка сплёўваў ды, упыніўшы позірк у зямлю, прыглядаўся, як 
лопаліся ў жоўтай сьліне дробныя пухірыкі дыму. Адпачываў. Пры- 
емна адчуваў, як сохне пад сонцам узапрэлая сьпіна, як соладка 
ныюць лапаткі. Лагодна лашчыша вятрыска да твару. асывяжае 


т 


Я 


НА ЧЫРВОНЫХ ЛЯДАХ 


яго. І ні аб чым ня хочацца думаць. Прападзі яно ўсё пропадам, абы 
ог сонца ў сьпіну прыгравала-б. І Хведар зьняў нават шапку, пад- 
ставіўшы сонцу ўпацелую лысіну, ад якой спускаліся кудзелістыя 
фудыя пасмы, спускаліся аж на лоб, хаваючы выцьвілыя карыя вочы» 
Толыкі от нос тырчыць шызаю сьлівінай, ды шчаціншца руды 
парасьнік барады, вусоў, зжаўцелых ад табакі. Мулела нешта ў назе, 
і Хведар іразбарсаў лапаць, доўга пераціраў у руках анучы, раз- 
гладжваў на палапленым калене 1 доўга закручваў на нагу, зьдзьмух- 
ваючы сьцяблінкі саломы, луску “мякінную. І 
22 Нешта ты, пане Хведар, не гаваркі сёньня? 
С А чаго ўжо мне, Іван Іванавіч, гаваркому быць... Дзе “ўжо 
нам... От напетаешся на працы, дзе ўжо тут, да каб тэта гутаркамі 
займацца. 
З. Канешне, за працаю не нагутарышся. Але-ж усе мы працуем. 
22. Дзіва што працуем, але розная праца бывае. Вунь Мотэль 
жалупае шылам, дзень пры дні калупае, ледзь бача ўжо, а што 
карысьці з тае працы?--от хіба адны толькі дзеі і, поўна хата гэтай 
затлумы. 1] Сяргей вун працуе, шчупакоў усё ловіць. Каб не давалі 
разьнікі трыбухоў бабе--з голаду «даўно апух бы. Альбо скажам 
Поыйсах «Фарбэраў--круціць з сямёй лазу год ируглы, самі на тую 
тужбу перабіліся, а трантамі трасуць, дзеці ходзяць у ікаросьце. 
ядос прашуе--у яго 1 ў жлеші спорна і на душы нябось ня чорна. 
І Алтар працуе, Французаў Алтар... Як-жа. І ён-ка лазу круціць, 
на колькі тых плытоў круціць, ды ці мала чаго ён круціць... От-ка 
не параўнуеш яго працу з Пэйсахавай, альбо скажам з. Шубавай... 
От жа і Лейба, мой гаспадар, таксама працуе. Бач і крупадзёрка 
гудзе і сэпаратар ёсьць, ды і грошы калі што крамнікам дае, на 
процанты дае. Да таго-к і стараста ён яўрэйскі--і тутака ня мала 
перападае. Вунь Еўніха прышла, самавар прынесла бліскучы... То-ж 
вядома, за сына клопат, што прыкашчыкам у горадзе. Прызыў: жа 
хутка па-зачарговы. Ну, канешне, мэтрыкі там, сёе-тое, глядзі-і 
вызваліўся гады на два. Ён та вызваліцца, а Пэйсахаў сын ідзі, бо 
Пэйсахаў сын лазу круціць, ён жа цыбулю жарэ, рэдзьку жарэ, а 
ня прысмакі тыя. Вось і прапуе Лейба... І я працую... стараста 
Хвядос працуе--у яго і ў клеці спорна і на душы нябось ня чорна... 
Мірон працуе--не падохлі шчэ дзеці з голаду, дзякаваць богу... 
Прапуем, каб на яго звод... Вот у вас, Іван Іванавіч, дык можна ска- 
заць, паважаная праца, бяз ніякага кручэньня- свой мазоль, але 
чысты мазоль, бо на гэтай да працы і мазгі трэба мець... Я ат, зла- 
малася гэта там, дык чорт яго дабярэ, хіба даклаў бы розуму, каб 
разафраць ды зноў скласьці. Ды, прызнацца, і рады крыху я, што яно 
гэта зламалася, от хоць бы сабе адпачнеш якую гадзіну. Ма ўсіх-жа 

не напрапуешся, няхай на іх звод: г 
2. Гэта вы правільна, пане Хведар 

ЗА хібачк працу маю паважаюць, ці што? От працаваў з 
месяц у фальварку, дык вызывае ўпраўляючы і кажа: ідзі ты, 
хлопча, ідзі, ды каб і духам тваім тут ня смуродзіла... Уга, добры: 


з 


МІХАСЬ ЛБЫІНЬКОЎ 


хлопча на сорак пятым гадку... А за што? Хіба я ўжо вінаваты, што 
жарабё там засілілася неяк за аброць, нагу зламала Потым вугаль, 
паліў у Кляпчанішчы.. А вот ужо другі тыдзень у Лейбы тут, на 
крупадзёрцы, ды і па ўсёй гаспадарцы. 

2 Кепска от, пане Хведар, што піць ты, таго... задужа-б я ска- 
заў ласы. 

Што праўда, то праўда. Ёсть трэх.. Але зноў-жа.. Ну 
што-ж мне ў пятлю лезьці пі што, калі-ж задужа ўжо часам сумна 
бывае... А тут і чалавека, я-б сказаў, каб гэта парайша ды пагава- 
рыць вось так, як з вамі, дык жа яго з агнём не напаткаеш. Хіба 
да папа пойдзеш, да кабанюгі гэтага... Ваней от настаўнік быў, 
чалавек жа такі абыходлівы. Дык жа няма яго, паехаў дзесьці, а 
мо” і павезьлі яго ікудысьні--жвенькалі-ж вось тады людзі. А цяпер 
прыслалі шукерніцу нейкую. Дык што-ж ты з ёю, хіба як з чалаве- 
кам пагамоніш? Ды яна на цябе і глядзець ня хоча, зьнюхалася вун 
З упраўляючым... От сапраўды-ж мая жонка пра яе кажа, пра 
настаўніцу: гэта-ж ня вучыцельша, а от так нейкая шалахцела-малах- 
пела... Дзіва там, навучыць... От і жывем так, Іван Іванавіч, абы 
мадзелі крыху... “ 

ССА скажы ты мне, пане Хведар, што за ліха здарылася з 
табой мінулым тыднем. Білі цябе, кажуць, дужа білі.. З чаго-б 
гэта? 

-- А няхай іх пярун заб'е да сасмаліць, дзіва што білі... На гэта 
яны здольны... Дык, гатова, кажаце, направілі ўжо... От жа, Іван 
Іванавіч, дасьріпны вы чалавек задужа. І якую-б вам рэч ня даў-- 
кожная да парадку ў вас дойдзе. Залатыя рукі, ня тое што ў 
мяне... 

2 Дык ты ўжо, пане Хведар, скажаш там Лейбу, што рамонт 
як сьлед, усё прыгнаў, цяпер, брат, дзяры крупы. 

-- Дык яно-ж так..--і Хвёдар, адзе “да мяшкоў з просам, крэк- 
чучы ўзьнімае адзін на сьпіну і засыпае ў коўш. Ідзе па каня, надзя- 
вае хамут і доўга, чартыхаючыся і навучаючы каня, прыпрагае я-о 
да дышла. 

-- Ты от ужо крыху пастой, адпачні яшчэ, а мы от шасьцяронкі 
змажам, каб лягчэй яно йшло.---і доўга марудна калупаецца ля 
прыводу. 

іван Іванавіч, сабраўшы: ў скрынку свой струмант. 1 зірнуўшы: на; 
пахапленую Хведараву сьпіну, ідзе на вуліцу і праз невялічкую 
мястачковую плошчу ідзе да свае кузыні, якая прытулілася ля рэчкі 
каля грэблі. 

-2 Г чалавек, можна сказаць, нішто чалавек, а вось глядзі ты. 
Няма ў яго сталай прычэпкі ў жырый, от соўдаешша з месца на 
месца як няпрыкаяны і хоць бы табе хто пашкадаваў яго трохі... Ды 
штэ там пашкадаваў... От слова таго ласкавага і то ніхто ня кіне 
яму.-сдумае Іван Іванавіч, адмыкаючы дзіравыя дзьверцы свае 
чорнае закуранае кузьні. 
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Сабіраліся часта ў Івана Іванавіча пакурыць, а то і проста так 
“пасядзець, пагутарыць, навін якіх тых паслухаць, бо траплялася 
часамі газэтка якая ў каваля, часта ён горад наведваў. Заходзіў 
звычайна Напрэй Казёл, Валодзька пастух--калі вольны ад працы. 
- Заходзіў Аніс- шахцёр, заглядаў часам канавал Зьміцер, да сёй-той 
ы З лазакрутаў, маладзейшыя каторыя. 
а -. Іван Іванавіч рабіў па вечарох у хаце ўсякую дробную работу: 
- “то карэц залітуе, то ключ зробіць новы, паправіць замок. Усякую 
работу, дзе ня трэба ні кавадла таго, ні горна. Для літаваньня-ж 
прыладзіў нават невялікі горан, дзе прыладжна было старое калясо 
ад вэлёсыпэду і да гэтага каляса прымайстравана адмысловая ручка. 
Калясо крупішца, а па ім бяжыць раменны пасок дык круціць у бля- 
шаным барабане паддувальнае кола, якое 1 наганяе паветра ў торан. 
Крутнуў разы са два--літавальнік як сьлед. 

2. Анжынэр наш, адно слова--кідае Валодзька-пастух, тры- 
маючы ротам кавалачак паперы на цыгарку, бо рукі заняты разь- 
вязваньнем жапшука.-а ці змог-бы ты, Іван Іванавіч, от скажам, 
машыну пабудаваць? 

г Ме.. што вы, дзядзька Уладымер... Голымі рукамі машыну 
не пабудуеій, на гэта завод патрэбны, анжынгоы патрэбны, зноў-жа 
І тахнікі там... 

Я; с Дзіва што... От быў я ў нядзелю ў горадзе, дык там такую 
машыну ўстанавілі, што ўсю газу адмяніла. У кожнай гэтай це 
- м. лямпкі такія адмысловыя, а да іх дрот. І гарыць, і як яшчэ гары 

22 Як таксама от у Кацярынаславе бачыў, калі ганялі плыты 
мы пазалетась. Дык там таксама па дроце,--дадае Напрэй Казёл-- 
Мусіць-жа от ён дуплінаваты, дрот тэты. Ну і цячэ па ім што- 
небудзь і гарыць у гэтых самых лямпках. Дзіва то, да ўсяго даду- 
маюцца людзі от 'шчэ маленькі быў, калі гэтыя самыя газавыя 
лямпкі зьявіліся. Тады 'шчэ з лушнікамі жылі мы, от вісіць у кож- 
най хаце боўціла такое, на ўсю хату, не павярнуцца... Колькі тае 
кудзелі пасмалілі дзяўчаты ад лушнікоў гэтых. А лямпак браць не 
хацелі: «чорт мо! выдумаў яе, а ты палі». Ну да і зноў-ка прамуд- 
расьць з гэтым паленьнем, да і газу купляць трэба. А смалякі ня 
куплёныя... Цяпер то яно, канешне, і смаляка часам цяжэй дастаць, 
як газы той фунт. Ды і сьвятлей яно з лямпай. От памятаю, як 
жупіў поп лямпу, тады пачала і вёска купляць. А цяпер дык яно ўжо 
й нядзіва. І колькі гэта лямпаў розных разьвялося, У школе вунь 
вісіць у клясе, дык мусіць па хунту за вечар жарэ, газы гэтай. Ог. 
(1... каб у хату, дык гаспадарку зьвяла-б усю. А пяпер от бач па дроце. 
ў Найначай дуплінаваты... 

22 То, дзядзька Андрэй, ня дуплінаваты, а звычайны дрот. І йдзе 
электрычнасьць, от бы як маланка тая. Канечне, яе і ня ўгле- 
“дзіш электрычнасьці гэтай, але як дойдзе яна да танюткіх дроцікаў 
У лямпе, дык дужа гэта яна іх напальвае. Ог яны і сьвецярца, таму 
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1 сьвятло, і зыркае сьвятло. Ды от я й пакажу вам электрычнасьць 
тэтую самую. 

іван Іванавіч дастае з шафы некалікі батарэяк для кватэрных 
званкоў, якія папраўляе ён для фольварку. Прыладжвае шнекалькі 
дроцікаў, 

22. Ну, а цяпер вазьмеце, дзядзька Напрэй, у рукі гэты дроцік. 

2 Ну што-ж, і вазьму. 

-- А цяпер дакранецеся пальцамі да гэтага дроціка. 

-- Ну што-к і дакрануся... З 

Усе з цікавасьцю пазіраюць на Мапрэя, на яго лапушыст 
бараду, бучныя вусы і густы бровы, з-пад якіх выглядаюць цёплыя 
шэрыя вочы. Раптам Андрэй аж падскаквае, кінуўшы з рук дроцік. 

-2 Каб жа цябе нарад, дрот, а кусаешца,--аглядае са зьдзіўлень- 
нем свой палец Напрэй- -Аж шчыміць. 

Усе спрабуюць кусаньне. 

-- От вам і электрычнасьць. Пусьці яе ў лямпачку спэцыяльную, 
яно і сьвяціць будзе--і Іван Іванавіч прыладжвае малюсенькую лям- 
пачку ад кішэннага фанарыка. Лямпачка тарыць і ўсе зьдзівавана 
пераглядаюцца. 

З. Глядзі ты... Дык вось у горадзе там заместа вось гэтых 
скрыначак невялікіх машыны вялікія, яны і вырабляюць электрыч- 
насьць ды такой сілы, што дакраніся чалавек да дроту--адразу, і 
заб'е, як маланкай. Але нашто-ж дакранаўша. І вось электрычнасьць 
цэлы горад асьвятляе і нават машыны можа круціць, спэцыяльныя 
лягнік! рушыць, уга, дзе толькі ня прыносіць яна карысьці 
чалавеку. 

2 Бачыў ты! Да чаго чалавек не дадумаецца! 1 ўсё на патрэбу 
абе, каб значыша жыць лягчэй на гэтым сьвеце... Усякую гэта 
машыну сабе паставіў. Вун яшчэ на маёй памяці дык хлеб ўсё іна 
ветракох малолі. Хоць яно, канечне, і там не бяз розуму, усякае 
трыстройства там, але-ж звычайнае прыстройства. Быў яшчэ, 
праўда, у пана валовік. От і ўсё. А цяпер вось у воласьці паравы 
млын. 1 куды табе шпарчэй, чымся на ветраку. Ды й мука лепей. 
Ізноў-жа 1 ветру чакаць ня трэба і ніякаг4 табе клопату: ні махі 
табе не паламіць, ні ветразі пе парве, Ізноў зка аўтамабілі... Вун 
кляпчанскі пан дык кажуць з-за межаў прывёз машыну сабе, аўта” 
мабіль. Сам сабе йдзе. Ні коняй табе, ні «валоў- -анічога, Ды. яшчэ. 
як ідзе, аж шаша тудзе, колькі тых коняй адных папудзілася ды 
калёс паламалася. 

-2 Каму, дзядзька Уладымер, аўтамабіль, а каму конь ікале- 
чаны,--устаўляе. слова канавал Зьміцер---Яно то, канечне, добра 
тану ў аўтамабілі, а мужыку з канём--сьмерць. 

Рэдзенькая бародка Зьмітрава трасецца ад сьмеху а ўся яго 
тадава з шэрым восьпенным тварам хуценька паварачваецца на 
доўгай шыі, шукаючы спачуваньня сваёй думцы. 

22. Не кажы, браце... Канечне пан пра сваю карысьць клапопішца, 
не пра тваю-ж... і Й 
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2. Гэта правільна вы сказалі, пане Уладымер;--гаворыць іван 
Іванавіч, шуруючы шкляною папераю дно карца--Паны зечна 
клапаціліся аб сваіх інтарэсах. Аб іх яны клапоцяцца і цяпер. Хоць- 
бы й машыны сабе- -ізноў-жа каму ад іх больш карысьці, нашаму 
хіба, брату? Уга... Вун, мой брат у горадзе на заводзе працуе. Колькі 
іх там-яшчэ працуе. А як сталі новыя машыны ставіць, дык каторых 
з рабочых і на вуліцу выгналі, ды яшчэ колькі... 

2. Дык тут мусіць вайна вінавата, Іван Івановіч? 

-- Прычым тут вайна? Вайна сама сабой. А хіба вайна карысьць 
якую дае? й 

2. Ну канечне, Іван) Іванавіч, аніякай карысьш. Вун у Каравашкі 
сын зьвярнуўся, ходзіць шяпер на двух мыліцах. Канечне, ніякае 
карысьці тут акрамя шкоды. А колькі пабітых? Ізноў-жа, паране- 
ных? Ды не дабішца цяпер ні-да чаго, не дакупіша, і дзе яно што і 
падзелася? Канечне, цяжка нашаму брату. Ды што, калі жардку якую 
плот залаціць, дык паспрабуй сунься ў лес панскі, такую пану ўздулі, 
што хоць ты трымайся. А за папас у лесе? 

22 Уга, хутка і зусім упраўляючы Хоча ўсякі папас адмяніць. 
псуюць, кажа, задужа лес каровы,- -перабівае Напрэя Уладымер. 

/ СІ А арэнда пожняў? 

-- А шурка дроў? 

-. А паспрабуй кую дзесяціну на панскім прысеяць? 

22 Дзіва што.. Ходзіць вун па парку, як певень той галанскі, 
упраўляючы наш, от пуза адрасьціў--колькі-б тых сьвечак адных 
нарабіў-бы з гэтага сала паганага. Ды што-б яшчэ было, калі-б 
ня езьдзіў штогод сала спускаць на тыя цёплыя воды. Канечне, у 
вялікі яму клопат вайна! 

2. А дзе-ж між іншым, пан падзеўся, каторы год нямашака? 

22 Ды прыяжджалі вось некаторыя нашы хлопцы--салдаты, з 
Пецярбургу прыяжджалі. Дык казалі--у інтэндантах там дзесьці 
служыць, поўным генэралам Я 

2 Яно канечне не падпрапаршчыкам якім, вядома генэралам... 

ССНУ што-к, на тое, браце, вайна, яна нікога ня міне, ні 
а мужыка, ні пана. Канёчне, пану вальготней, нашаму брату цяжэй. Але 

што-ж ты зробіш. Канечне, прыходзіцца і пярпець. І як-жа без 
вайны. От сядзелі-б так, ну і прышлі-б немцы і пазабіралі-б усё. Ог 
бы табе і цара свайго пасадзілі-б. От ба і сказаў, а хрысьцяне- 
мужычкі, а пакланецеся майму богу. А калі-што, от бы й уклеіў бізу- 
намі. От ба... 
“От ба; от ба..--перадражняе Уладымера Мапрэй--і галава Ў 
У пябе не галава, а часам торба... 
М 22 Ты гэтак чаму? 
Е А таму, што дурань ты бываеш задужа часам... От у шябе 
сыны малыя, дык табе і вайна- столькі то клопату... А от у мяне на 
вайне адзін, ды другому трэба рыхтавацца, ты-к замест яго ня пой- 
х дзеш. Дык от забе і вайна патрэбна. 
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-- Ды яна і мне ні к чаму.. Але-ж як жа так? Ну, скажам, не 
гаяваць.. Ды што-ж з таго будзе? Му, прыдзе немей, павыразае 
ўсіх. 

-- Дужа там павыразае... 

--А табе ведаць? Вайна-ж гэта ня жартачкі, не сьвята пры- 
столі нае... 

-- А калі ня жартачкі, дык і ваяваць ня трэба. 

-- От ёні зноў! Дык немец-ка прыдзе... 

-- А няхай яны таксама не ваююць... А ў немца хто? тыя-ж са- 
мыя хрысьціяне-мужыкі ды рабочыя, скажам. От жа працуюць у 
фольварку аўстрыйцы, крыху наламаліся таварыць па наскі, ды от 
і расказваюць: і ў іх жа і поле такое, і тароды і ўсё, адным сло- 
вам, як у рас, хіба от гаспадарку лепш даглядаюць. Ды й сам жа 
гы ЯЯ раз мо" бачыў, як працуюць яны--дасьціпныя хлопцы: і ў 
полі, і ў хляве, дзе ты яго ні пастаў. І да дзяўчат ня злом - наскія 
хлопцы. Глядзі, Аніс, наладзяць яны табе канкурэнцыю. 

-- Кіньце вы, дзядзька, от уздумал 

-- Дык аб чымака я... Вось зьбі ўся крыху. Ага, аб вайне. Вось 
і выходзіць па майму розуму--нашто ваяваць, нашто калекаў ра- 
біць, нашто гэта мне ды аўстрыйскага мужыка біць. От вышаў-бы 
наш пар Мікалай, а насупраць яго Вільгельма і няхай бы там ва- 
дзілі адзін аднаго, калі ўжо так укрыўдзілі адзін другога. От няхай 
бы 1 дужаліся там ші як. Якіб перадужаў, таму і перамога, ды й 
плата там якая ці што. І не сь сртаўбіўства табе, ні калек, анічога... 

-- Так, дзядзька Напрэй, добры пілян у вас. Лепш! яно, канечне, 
па вашаму. Але хто-ж гэта паслухае... Няхай бы сабе дужаліся. Мя- 
хай бы галовы паскручвалі адно другому, Толькі-б непраменна на- 
шаму Мікалаю іх здужыць, Вільгельма. 4 

-- Чаму-к гэта так? Я 

--Ды от казалі" людзі, бачылі пара ў Магілеве, дык дробны 
кажуць, ня дужа каб з выгляду гэта, нехлямяжы, зусім... 

-- Хто гэта табе дзейкаў? 

-- Ды Мікіта з Плёсаў- 

-- Дужа ён бачыць цара там. Намылілі дабра жандары шыю яму. 
калі па дурасьці ў цягнік царскі сесьпі хацеў. Дні тры пратрымалі 
яшчэ; От, кажа, зьезьдіў, дзесятаму закажу. й 

Разыходзіліся позна. У хаце заставаліся звычайна яшчэ Пінька 
лазакрут ды закройшчык ІМойша Гант. Маўчалі колькі хвілін, уну- 
рыўшыся ў нумар мясцовай тубэрнскай газэты. Іван Іванавіч уклад- 
ваў у шафу струмант. 

-- Дык, кажаце, кепскія справы, Іван Іванавічу 

Не сказаў-бы, каб добрыя. Яно, вядома, як разумець. Ма фронце 
адступаюць. Начальства зывярэе. Народу штодзень трэба болей, 
Прызыў от-от павінен быць. А тут шядоімкі.. А земства хоць бы 
палец-аб-палец стукнула, каб аб чым паклапаціцца. Дык вось якія 
справы! А ў вас як там? 
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2. Ды яно цянка, Іван Іванавіч. У лазакрутаў-жа ў нас сабра- 
ліся самыя ўжо тыя, што й зарабіць ніяк іначай ня змогуць. Тры- 
маюцца за работу, як сук за дрэва. А ў мястэчку дужа-ж ужо аіа- 
істы налятаюць. Гак налягаюць, што ва ўсіх галовы ходарам. 

2. А вы ст насы разьвесілі.. 

22 Дзе там... Цяжка от толькі. Гаваруноў у іх багата, пачне ка- 
торы, дзе-ж цябе слухаць будуць. 

22 Дзіва што.. 1 слухаць ня будуць, жалі вы будзеце” ў 
маўчанку гуляць. Хто ў іх там? Мэламэд тэты самы? Дык з 
ягозк пясок сыплецца. Хіба от зяць Бохімаў, што з гораду на- 
яжджае? Ну з тым ужо трэба лічыцца, Але-к хто ён такі? Крам- 
нік? Матазын гастранамічны, кажаце? От і павінны вы гэта на за- 
рубку ўзяць: хто кодла гэта самае арганізоўвае. Мэламэды, крам- 
ікі. усякія там багацеі вашыя: Лейба крупадзёр, Алтэр... Ім та што... 

22. Дыкака, Іван іванавіч, і шаўцы там і ўсе вунь швачкі... 

2. От я й кажу... Павінны вы неяк ставіцца да ўсяго гэтага... 

Спала мястэчка. Чорныя прагаліны вакон--падсьлепаватых, за- 
мурзаных- -упіраліся нявідушчым зрокам у сонны пыл супішанай ву- 
ліцы. У цяжкой задуме драмалі стрэхі над пахіленымі хатамі--от, 
от упадуць, рассыплюцца, каб ня тэтая чулая, старожкая цішыня 
хетняе ночы. І калі пачнуць шарэць саламяныя стрэхі ды купчастыя 
ліпы, ціха рыпнуць дзьверы ў вана Іванавіча і згасьне ў вокнах 
цымяны бляск кавалёвай лямпы. 

2 Дума разышлася- кажуць жартам сяляне. Другія клічуць 
банкетам. 

2. Д ахвота яму газу памць, то-к позьняя птаха.. А чалавек 
усё-ж сур'ёзны, з ім пагаварыць можна, 

-- Дзіва што! Каваль... 


Раніца выдалася пагодлівая, сонечная. Праз адчыненае вакно ві- 
даць быў парк з цэлымі шарэнгамі векавых ліп, да бліжэй да пан- 
скіх пакояў туліліся кусты акацый, бэзу, шматлікія ключбы. Там, 
дзе ліпы--змрочна, павявае халадком, вільтацьцю зямлі, прэлым 
пахам тнілога дрэва. Бліжэй--сьветла, сонечна. Чуваць як дзыа- 
жаюць пчолы на клюмбах, гудзё авадзень--прыблудзіўся мусіць з 
двара, ад хлявоў. Ды што хвіліны рыпіць жураў--падае ваду на ві- 
накурню. Дарабляюць вось апошнюю бульбу, а тады бадай на усё лета 
стане завод, рамонт сякі-такі правесьці трэба будзе, трубы пепра- 
віць. 
Мацьвей Юльевіч ляжыць яшчэ колькі хвілін на пасьцелі і пры- 
слухаецца, як тахкае на сьцяне гадзіньнік, як шархаціць па шы- 
бах вакна белы матыль, шукаючы выйсьця на вуліцу. Белыя крыльлі 
робяцца празрыстымі, лінючымі, няпрыгожымі. 

-2 От жа дурніца, ня бача вакна адчыненага. 
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х 


І Мацьвей Юльевіч, якому назаляе гэтае лапаценьне «рыльляў, 
Хутка ўзьнімаецца з ложку, ідзе да вакна, адчыняе яго, 

-- Ляці ты, дурань! 

За дзьвярмі чуваць шолах. То Ганна прыслухаецца, ші ўстаў 
паніч. 

З. Устаў-жа, устаў ужо... т 

- я ўжо, панічок, прачакалася. Дзіва то, сонца дзе, а вы ўсё 
сьпіцё і сьпіцё, каторы ўжо раз самавар падагравала,--вядзе за 
дзьвярыма аднастайную сваю гутарку Ганна. 

-- Ну добра, я от зьбегаю асьвяжыцца ў купальню і неўзабаве 
буду. 
Накінуўшы халат і ўсьіягнуўшы чабаты, Мацьвей Юльевіч, 
трохі кульгаючы--от адляжаў нагу крыху- ідзе, праз парк да саду, 
за каторым працякае невялічкая і няглыбокая рэчка. У садзе віль- 
готна, на канюшыне яшчэ ня высахлі бліскучыя кроплі расы і яны 
рассыпаюцца вясёлкавым пылам, калі зачапіць нагою за сьпяблічку, 
Прыходзіцца ісьці асьцярожна, каб не замачыць ногі, каб не зача- 
піць росныя галінкі вішняку, сьліў, купчастага маліньніку і апрэсту. 

-- Колькі разоў садоўніку казаў, каб зрабіў сьцежку добрую да 
купальні, але-ж упіраецца стары, нібы й не да яго казана. 

І. Мацьвей Юльевіч, упраўляючы маёнткам, незадаволена 
моршчыцца. 4 

-- То-к морда шляхэцкая, уваб'е Ў голаў што, хоць ты яму ко- 
ліка тады на галаве чашы. «Сам пан яму казаў тое ды тое.. і дзе 
тэта. каб у садзе ды сьцежкі і навошта... вось у парку другая справа... 
Ды й рабочых няма...» зяць бы вось да правучыць добра. 

Але-ж такі ўжо сьветлы і сонечны дзень і такія бліскучыя лісьця 
на яблынях, на ігрушах, і паветра- чыста табе малако тое- што міма- 
волі расходзяцца маршчакі, напружваюцца ногі 1 рукі, што аж хо- 
чацца падскочыць, пабегчы з кім на выперадкі. 

Раптам да слуху Мацьвея Юльевіча далятае нейкае шамаценьне. 
У самым глухім кутку сада, які ўпіраецца ў рэчку, нехта цягае ў 
кучу старое гальлё, што засталося тут, павыкіданае з саду яшчэ пры 
абрэзцы. Але хто гэта загадаў так, хто наймаў, ды хто гэта цягае... 
Мацьвей Юльевіч, пераступаючы гнілыя калюжыны, асьцярожна па- 
дыходзіць да самага паркану. Насустрач яму чалавеча шягне куль- 
гаючы сухі, адламаны калісьці сук ігрушы. Цягне аднэй рукой, бо 
другая заткнута за паясок. Сук вялікі, шкрабе як бараной зямлю і 
чалавеча аж засопся, аж высалапіў язык на правы бок і пне вось, 
нічога не зважаючы. Я 

-- Няйначай крывы з мястэчка... з ; 

-- Ты гэта'што робіш тут? 

Крывы выпускае СУК і стаіць на мейсцы, унурыўшы вочы ў чо- 
бат Мацьвея Юльевіча ды мыляе вуснамі, нібы от жуе саломіну. 
Калошыны штаноў. вісяць на іх, як на вешках, да таго-ж хударлявыя 
ногі, пакрытыя бруднымі парэпанымі цыпкамі. Ледзь трымаюцца. 
штаны на ніцяным тузіку і сьвіціцца праз падраныя лапікі каравае 
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сухарэбрае цела. Крывы маўчыць, касавурыць вочы ў бок, на паркан, 
на рэчку і здаровай рукой перабірае матузкі паяскоў, 

2 Дык пябе я пытаю, ці што? Што робіш ты тут? 

--. От гальлё цягаю ў кучу... 

22 Гальлё лягаю, цягаю. Не навучыцца яшчэ, як казаць трэба. 

-2 Тальлё от, панок, цягаю. Складаю ў кучу, паліць потым 
Будзем. 

-2 То та, гальлё. А хто гэта цябе ў сад пусьціў, гальлё зага- 
даў цягаць? 

-2 Ды гэта, панок, садоўнік загадаў, бацька, бачыце, прасіў яго, 
хаб гэта... 

2. Годзі, годзі, дужа мне цікава тут, што там твой бацька пра 
сіў. Адразу-ж айда з саду, каб ў паху твайго я ия чуў. Му, жыва мне, 
варушыся... Адразу-ж... Ды не праз сад, айда праз паркан. Ды гля- 
дзі, каб я пябе зноў калі тут ня ўбачыў... 

Яўхім зачыкільгаў да паркану. Ступіць здаровай нагой, за ёю 
асьцярожна падцягвае крывую, нібы намацвае сьлед і тады выпі- 
наецца высока--наўзровень з галавой--правае плячо, а само тулава 
рэзка крывіцца ў бок ды матляецца пустое крэсла штаўоў. 

2 От смурод той... І дзе толькі не назьбірае, моду ўзяў, Уся- 
кае барахло наймае. Ня фольварак, а прытулак жабрацкі. І навошта 
маймаць, калі вунь-жа і аўстрыякаў прыслалі... 

Мацьвей Юльевіч распранаеша, лашчыць рукой выпешчанае 
прунжыністае цела і, стаўшы на дашчаныя прыступкі, кідаецца ўніз 
у ваду, узьняўшы цэлы фантан пырскаў. Ён доўга пялешчыцца ў ку- 
пальні, пад якую спэцыяльна расчышчалі, паглыблялі дйо рэчкі, па- 
сыпаўшы яго пяском і жарствой. ІМапьвей Юльевіч доўга цялёп- 
каецца ў вадзе і крышачку замарыўшыся вылазіць іна бераг. Да хаты 
ідзе не праз сад, а сьцежачкай каля паркану да хлявоў, да новага 
зрубу, які ставіць цесьлі пад будучую сыраварню, што будуецца па 
дагаворанасьці з рэб Нохімам. 

С.З галавой чалавек,--думае пра Нохіма Мацьвей Юльевіч,-- 
ня то што другія якія арандацелі. 

Ля зрубу прыемна пахне хвояй, сьпіртным пахам сьвежага дубу, 
ды потнымі цесьлярамі. . с: 

-- Ну, як у вас? , 

2. Да дзякаваць богу, паніч, трэці вянок сёньня паклалі, ня шко” 
дзіла-б 1 магарычу з вас да нядзелі, от ба адпусьцілі паўвядра якога 
з вінакурні... 

-. В магарычом кожны дурань зробшь, а от вы без магарыча 
пастарайцеся... Ды й хіба з мяне магарыч? Патрабуйце ад Мохіма. 

-- Ды мы, паніч. 

2 Ну, ну, бяз дурыкаў там..--абрывае ІМацьвей Юльевіч 
ідзе да пакояў. 

“2 Сур'ёзны паніч- -абзываеша адзін з цесьляроў. 

А што яму... Што ён з табой дзяцей хрысьціў, каб гэта ра 
гаворы з табой разгаварваць... 
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С. А от жа і хрысьціў, сірату хрысьціў. 

--- Якую там сірату? 

2. А от запытай у Мікалая. 

2 Кінь ты ўжо языком мянціць, то-ж папала на язык, не пера- 
меле, знезадаволена кідае зьнізу, падцягваючы ўчкур пільшчык Мі- 
кола..--”От бы сказаў раз, дык жвенькае, жвеныкае... 

С А хіба ня праўда? 

22 А што табе з тае праўды? 

2. Дык ты раскажы ўсё-к-ткі, Мікола, не сярдуй, на гэтага 
блазна. У чым там тэтая справа была? 

2. У чым, у чым. Нашлі аб чым гаварыць... 


ў панокія... 

-- Іш ты яго, прымайстраваўся. 

22 Дзіва то, прымайструеш, калі бегчы 
й сяджу... 

-- Сядзіш, кажа... 

22 Ды кінь ты ўжо. От сабе й сяду... 1 трэба-к, каб на яго. 
ліха, ісьші яму.. От на мяне проста й напрэцца... У мяне і духі за- 
йшлі, лепш, думаю, каб знацьцё гэта, дык тры дні ня еў-бы «Ты 
гэта, зка'э--гад, робіш тупка што?» Што мне казаць? Сяджу, шыю: 
ў плечы ўпяўшы. «Дык уставаў, ка'». Устаў. «Дык тарыбяры, ка». Му. 
і пасунуўся я, каб гэта лісьцейка якое, травінку... «Дык ты, ка», сво: 
дач, рукамі нясі, рукамі». А як-жа так, панічок?». «Ды ты мне тут Д. 
без панічсканьня, гад, ічачай застрэлю як сукінага сына». 

ге Ну? 

2. ] панёс. Што ты з ім зробіш, з гадам печаным. Я нясу, а ён 
адзаду йдзе, за самыя хлявы загнаў. «Цяпер, ка», будзеш памятаць, . 
дзе садзіцца трэба». А тут марод яшчэ, колькі людзей бачыла. 

А ты:б яму ў пысу. От узяў бы і ў пысу, і ў лысу яму.---га? 
ворыць Лявончык Сапун, і вочы ў яго пабліскваюць, незнаёмымі / 
агеньчыкамі. Я 

-. Дзівак тыў чалавеча, мала на сьвеце пажыў, дзе ты з ім пах 
пягаешся ы 4 

А хлопны сьмяюцца, заліваюцца шалёным рогатам. «От сеў» 
«Сірату хаваў, каб на цябе нарад...” 

2. “Чаго вам сьмешна, дурныя?- -пытае чамусьці Лявончык Сапун 

2. Як гэта чаму? !І чаго ты? 

-- Ат пагавары з вамі 

1 прыкрае маўчаньне апаноўвае зруб. Толькі шархацяць пілы ды 
шухаюць рубанкі па дошках хваёвых, ды перастукваюцца сякеры на 
рыштаваньні, 3 Ё 

22 Дзівак Лявон, от жа хлопец незразумелы... 
торыя цесьляры і пілышчыкі, прыжмурваючы вочы ад 
тырсы,--не так от, як Усе... 
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22 Ганна ўносіць самавар 1, здаешца, ня ў руках яна трымае са- 
“мавар, а нясе яго, трымаючы жыватом--да таго-ж разынесла кабе- 
іну. 

22 Чэ-э-рава..--кідае позірк Мацьвей Юльевіч---Каторае гэта? 

22 Пра што гэта вы, панічок? 

22 Да от жа..--кідае гэстам на хвартух. 

-2 Ды што вы, панічок,--засаромелася кабета.--Вялікі то вам ін- 
тэрас. Чацьвертае ўсяго... 

-. Ад каго? 

-2 Гм... Бог даў... 

2. Ну й бог у цябе. Чаго гэта мне не дае? 
вам бог даў. Колькі-к тых паненак пры- 


Я . “тожых у воласьці 

А ты от і] без мужыка... 

А столькі клопату... Дужа так... Каб біў яшчэ часам... 

А грэх? 

і Дужа там грэх. От да споведзі калі пайду, дык і зьніме поп 
аа ўсе... столькі там 1 грахоў тых... А гэта... Бяды столькі... 
Вун гадуюцца ўсе 

-4 Дык ад каго-ж усё-ж-ткі? 

-2. Не... гэтага ўжо, паніч, не скажу, хоць вы мяне тут р 

ў Толькі на духу хіба, а то ие... барані божа... 

22 Вялікі мне клолат. Нясі от пад'есьці. 

-- Вараз, панічок, зараз. 

Пасьнедаўшы, Мацьвей Юльевіч пашоў у кантору. Там ужо даў- 
іно сядзелі чакаючы яго мужычкі з мястэчка ды лясьнік Сідар, які 
правяраў нейкія рахункі з прышчакаватым курносым канторшчыкам. 
“Канторшчык штохвіліны вымаў з кішэні гадзіньнік і пазіраў на яго, 

кідаючы паважныя по на сялян. Відаць, ён толькі-толькі купіў 
тэтую штуковіну, і гонару яго ня было канца. 

А От выхваляецца байбус. Бач мурло выгадаваў на харчох пан- 
а “кіх хоць ты шчанять на ім бі.--думаў Напрэй Казёл. 

ут былі яшчэ стараста. Хвядос, Якаў Смык, Лявон Ражок ды 
ся Цыбала, які седзячы ўвесь час мяў у руках сваю парыжэлую 
шапку і каторы ўжо раз запытваў у суседзяў з 
-- Дзівіся, браце, трэці год усяго як прыдбаў я на Антонія 
шапку, а от бач--пашяруха ўжо сыплешца з нутра. Ня вата, а, от 
проста пацяруха тая. І з чаго-б гэта? 
/ А ты панасі яшчэ з год, дык яна ў цябе мо Й палепшае, ия 
“так сыпацца будзе. 
Калі прышоў Мацьвей Юльевіч, усе ўсталі і чынна, маўкліва па- 
віталіся. 1 толькі тады ўжо Мапрэй Казёл як больш гаваркі муж- 
чына прыступіў да справы. 
“ 2. Дык дзень вам добры? ў ў хату, паніч! 
22 Дзянёк то добры, а якія справы ў вас? 


а 


МІХАСЬ ЛЫНЬКОЎ 


22 Ды што справы... Справа, яна, паніч, у лес не ўцячэ, дзе яна 
дзенецца. А вось з пожнямі, дык справы кепскія. Бачыце, воб; 
частва паслала нас, каб гэта прасіць вас на прамілы бог от наконт 
канпавых лужкоў... Трава там, не сказаць, каб добрая, асака, бабоў: 
пік там перакідаецца, ды й расьіяробу багата, але ўсё-ж пад бо: 
кам--ні парому табе, ні вартаўніка, каб асобнага, самыя для нас 
выгодныя лужкі. А вы ўсёроўна арандуеце іх штогод. Дык ці нў 
здалі-б вы нам іх-на часьць от. 

Мацьвей Юльевіч калупае ў зубах і па яго нарухомым, што ні 
чога ня выяўляе, твары не разьбяруць мужыкі, ці то будзе толк як 
з перамоў ші не. 

2. От што я вам скажу: на часьць мне даваць у гэтым годзі 
ня зручна. Калі што, дык прыдзецца самім убіраць--пакосяць аў 
стрыйцы. А калі хочаце, дык от можаце браць па пятнаццаць руб 
лёў дзесяціну... Крайняя мая пана... 

2. Уга... куды вы гэта, панічок, хайілі. Ну сказалі-б яшчэ руб 
лёў па дзесяць, дванаццаць... Куды-б яшчэ ня йшло... А то жар 
тачкі- -пятнаццаць рублёў:.. 

22 Як сабе хочаце... Ня возьмеце вы, дык возьмуць другія, траві 
ў гэтым годзе ня дужа каб урадзіла. . 


2. Дык пад бокам-ка, паніч, От жа проста і пачынаюцца лужк 
Самая для нас найлепшая справа 


за мястэчкам, за вялікай канавай... 
А калі найлепшая, дык плацеце грошы... 
Дык вы гэта крайняе, паніч? 
Вядома, не таргавацца-ж мяе з вамі. 
Дык выходзіць, што нам з вамі купцамі ня быць? 
Выходзіць. ж 
2 Дык пойдам, хлопцы. Такую ласку дык мы ўсюды знойдзеў 
Вун, клянчанскі пан дык па дванаццаць рублёў колькі ты хочаш. Д] 
сена тое ня сена--мурог адзін... 
пашукайце. 
-- Дык бывайце здаровы. 


Напрэй Казёл, за ім Якаў Смык ды Лявон Ражок выходзяць 
- 


канторы. 
А стараста дзё-ж? 
2 Ды там жа яшчэ з Цыбалам засталіся. 
г: Чаго? Х 
.-- Ды ші мала па якіх справах. Айда, дагоняць. 
Стараста сядзіць яшчэ ў канторы: Іван Цыбала' мнецца, перам 
наецца з нагі на нагу. 
2. Дык пятнаццаць, кажаце, паніч? 
2 Вы-к чулі, 
22 Яно, вядома, мы чулі. А ші не магчыма часам усё-ж кр! 
шачку таньней. 
22 Каліб грашмі, можна было-а і таньней, от рублёў на тр! 


напцаць.., Ь. 
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- Шыбал доўга нешта мяркуе, пералічае на пальдах і ўрэшце, 
- матнуўшы галавой, .Хвядосу- трэба ўзяць,--да ўпраўляючага: 
0 -- Дык от, паніч, вы ўжо нам з Хвядосам, з старастам заарай 
г дуйпе колькі там, ну от дзесяцін з трыццаць лужкоў. 
Арандуйце сабе. От задатак толькі. 
Ды гэта мы можам. 
--.НУ й добра, а жанторшчык вось аформіць усё. 
2 Ди дай-ка божа ў час добры. 
-- Пакуль пішацца дагавор, Іван Цыбала доўга поркаецца ў сябе за 
пазухай і, адвярнуўшыся ў куток, выцягвае сваю сыраўцовую ша- 
бету. Дастаўшы пачак пяцірублёвак, доўга пералічвае іх, перакла- 
даючы кожную паперку паасобна. Крэдыткі туга паддаюшца тоўстым, 
“нібы застыглым пальцам, і пакуль Іван налічвае сотню рублёў, аж 
лот працінае яго лысіну. 
“2 Дык от. кум Хвядос, я сотню і ты сотню і будзем мы з табой 
пасьля ў барышох. Сена ямо, уга, ходкае будзе ў гэтым годзе. 


-- Дай жа божа... 


Аўстрыякі касілі, грэблі сена, сушылі, складвалі ў стагі. Не маглі 
9т тслькі патрапіць з усімі, з мужыкамі, к каб от копы такія-я самыя 
кхадваць. Выходзілі ў іх трохі іншыя. Але столькі і той бяды. Жылі 
Саўстрыякі ў панскім гумне, а зімой, перабіраліся ў Ффальварскую 
зазьню. Быў і стражнік раней прысланы з воласьці, жыў пры 
( аўстрыйцах, а пяпер ужо каторы месяц ж ылі яны без усякае варты. 
нёй людзі крыху дзічыліся, а цяпер хоць-бы што, вуў па нядзелях 
“на мястэчка ходзяць, зубы скаляць з дзяўчатамі, з маладзіцамі. Па 
“Нядзелях такую музыку наладжвалі, што зьбягаліся ўсе дзяўчаты, 
Каб падзіваша на аўстрыйскае ігрышча. Скрыпак з пару аднекуль 
абя бубен, Ды яшчэ от прылады тыя розныя. Возьмуць кій звы- 
Чайны і на яго струны нацягнуць, ды прыб'юць бляшанак колькі 
З-пад кансарваў ды наверх кружалак бляшаных, ды як пачнуць гэта 
Ў тахт бубну ды скрыпкам смыкам драўляным з зарубінамі пацят- 
ваць. Такія вальцы наігрывалі, што толькі трымайся. Нават дзявок 
УЧылі скакапь па іхнаму. Але, канечне, скокі яны ўсюды адноль” 
кавыя, кі пяжка навучыцца ў іх. Часам які Га пад бокі, лад: 
(Хопіць і і ну кружыць і ну ваварачваць пад скрыпку. Сапе Ганна, 
Крэкча, з рук выбіваецца. 
-- гі ты, паганы. Дзе мне ўжо, машніка захацеў ці што. 
Ёмашшік ёмашнікам 1 «аўстрыей паганы», але зірнуць аўстрыякі 
“За жывот Ганны, самаму старэйшаму аўстрыяку чарнавусаму Яззду 
падміргваюць: “твой от тут клопат быў». Паважна той вусы падкруч- 
Вае і як кот аглядае сябе: «бывае, маўляў, чаго з нашым братам не 
Здараецца, ад сьмерці да ад жанчыны не адкараскаешся. 
вацкі народ, вясёлы. 


8. Полымя рэпа зеце М 4. 


АСЬ ЛЫНЬКОЎ 


н ім варыла: І калі наварыць, пасылала большанькую 
сваю дачву ачку ў гумно ці ў сад, ші на поле часам--калі якая 
работа там. 

22 Ідзі ст ужо, заві Аўстрыю. 

ела, гармідарыла, пацела над Ганьнінай заціркай. 
ілі з-за стала, няньчыліся з Ганьнінымі дзяцьмі, ра- 
білі ім забаўкі розныя, цацкі выразалі з дрэва. 

-ё Шанцуе табе, Ганна,--кідалі часамі фальваркоўскія найміты, 

кароў даілі 

А што? 

22 Ды от жа ўдача ў цябе: то ніводнага бацыкі дзецям сваім ня 
прыдбала, а то адразу вунь колькі цэлая купа. 

2. Уга... Уга... А што мне рабіць, мужчынкі, можна сказаць, з 
што сабе. Хіба шкода мне, няхай от і з дзецьмі забаўляюцца... Пан 
чошкі вунь падарылі малому, 

-- Панчошкі? Дзіва то... Панчошкі... 

С. От жа ўзялі і падарылі... 

Часам аўстрыякі пелі пасьля полудню. Альбо вечарам пасьля 
працы, Садзіліся дзе-небудзь на бярвеньні ші на гумнішчы, Зві 
чайна пачынаў чарнявенькі Янусь, а за ім падхватва і ўсе. Песьня 
расла, шырылася, узьнімалася вышэй й вышэй, над гумном, над са- 
дам, над цёмнаю сажалкай, над калодзежнымі журавамі. Потым 
песьня спадала, паволі, спакваля, от як бы той жаўранак ў полі, як 
белы туман раніцой у лагчыне, раніцой над Дняпром сінявокім. Апа- 
дае туман, шархацяць асакою хвалі, лікучы прыбярэжны жвір і 
пяшчаныя здмеліны. 

Слухаюць бабы песьні тыя, падапруць далонямі шурпатымі шчо: 
маршчатыя, масамі нехаця хліп да хліп, а другая і вытрэ рогам хусткі 
вока, другое, 

йе Сумныя песьні. Отубы і ня наскія словы, не разьбярэш аб 
чым гэта яны сьпяваюць там.. А песьня даходзіць, адчувае нутро 
яе... Аб радзіме хіба сьпяваюць, аб бацькаўшчыне, аб матках сваіх, 
аб нявестах... ў З 

-- Дзіва што аб матках.. Ці ведае каторая, што сын на чужыне, 
ці жыў, ці здароў, ш бывае ён пад! еўшы... 

2. Дзіва што, цё бывае ён пад'еўшы... 

і як абуты, адзеты, як дагледжаны 

--. Дзіва што] як дагледіканы... 

2 маткі ў іх нябось, плачуць небаракі па іх, па сынох, от жа 
як ў мы па сваіх... 

2. Дзіва што, плачуць 

Сумныя песьні, цягучыя. у Ё 

Вельмі іх паважае--і песьні і аўстрыякаў- -садоўнік Францусь 
Карлавіч. Стары ўжо, рукі трасуцца часам, калі захвалюецца, неда- 

о крыху. А песьні любіць. Любіць 1 паводзіны: чалавечыя. 
Уі мяволі жывуць, У вялікай, “сказаў-бы, няволі, 
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паголены. “Чыстату народ любіць, парадак. Па польску сябе народ 
трымае. От у нас у Польшчы ня то што ў вас--расказвае звычайна 
Францусь аб'езчыку альбо парабку Мірону--няма таго бруду, 
нечысьцігтае няма, што па хатах у вас! І народ чысьцей ходзіць, і 
Зьесьць смачней. Му от, да слова кажучы, жывеш ты, Міронька, а 
што ты бачыш ці бачыў на сьвеце. І кругом цябе незадачы і бед- 
засьць, от пінжак у цябе і ўлетку і ўзімкУ адмаго колеру. ў сын у 
цябе крывы. 

З Характар у мяне задужа ціхі, пане Францусь. 

22 Прычым тут характар? 

22 Не таварэце.. От і крыўдзяць мяне часам і падманваюць 
Халі не калі. А я сабе маўчу, от не магу тады слова сказаць, каб” 
тэта да супроць крыўдзіцеля. Няхай ужо маё пяройдзе, думаю. Ціхі 
характар, пакладлівы 

22 Гэтагдармо... Дык от я й кажу, што зусім іначай у нас. 


22 І бедных нямашака? 


-- Пры чым бедных. Есьць яны, колькі хочаш, а шяпер мо! й" 


болей, бо чуў-жа ты пра вайну, увесь край здратавалі наш, знарадамі 
пазрылі. Але ня ў гэтым справа. Кухьтурней людзі жывуць у нас, 
вось аб чым я гавару. І ведаеш, дужа-б мне хацелася пабыць там 
ізноў. А ня быў я там гадоў мо' з дваццатак, бо ня ўжыўся дома да 
З ня было ўжыцца на чым, былі мы бяззямельнымі, дыч паехаў во 
тады шукаць заработкаў. А жылі мы тады пад Сувалкамі. 

2 Баі цяпер, кажуць/ ідуць там... 

-2. Ото-к... ідуць... 

Часта расчулены песьнямі аўстрыйскімі, ішоў «Эрачцусь Карла- 
віч за рэчку, дзё на водшыбе ля дарогі стаяў стары касьцёл зачы- 
нены- служылі тут хіба толькі на Антонія. 1 ўсеўшыся на прыда- 
рожны камень, даставаў табакерку з кішэні, дрыжлівай рукой браў 
шчапотку табакі, доўга прыцаляўся да носу і сядзеў мярухомы, уну- 
рыўшы позірк у векавечныя ліпы на цьвінтары касьцёлу, у страль- 
чатыя змрочныя вокны, на пахілены рыж. 

Думаў аб старасьці, аб маладосьш, аб далёкай бацькаўшчыне, 
якая за даўгія гады пакрылася ўжо нейкім шызым Змрокам, і з 
тэтага змроку выступалі толькі, яскрава выпукляліся ў памяці пахі 
леныя, замшэлыя крыжы на, дарогах да статуя сьвятога Езуса на 
жанцы роднага мястэчка. Ды балючыя крыўды, яхія ня вытрушіць 
час, 

Думалі “і марылі аб радзіме, аб бацькаўшчыне і аўстрыякі. 


Толькі яна для іх была сьветлай як дзень, зыркай як сонца, цёплая, 
ях цёплыя лугі прыдняпроўскія, з краскамі, з песыяямі, з чырвона- 
шчокімі дзяўчатамі, з іх галасамі тонкімі і пявузымі. і звала радзіма, 
заклікала да сябе заклікам гаручым, вабіла да грудзей сваіх-- 
трудзей матчыных і грудзей каханкі любае смяю бездачь- 
ню воч, з, 

Звала бацькаўшчына. 


ЬЬ 


МІХАСЬ ЛЫНЬКОЎ“ 


Было тора там. Крыўды былі нязжываныя. Афіцэры былі. Гру- 
быя, азывярэлыя. Для чаго-к пакінуты родныя хаты? Для каго 
збшы кармілі ў акопах? Для каго сьцякалі крывёй на дратох? Для 
аго палівалі гэтай крывёй свае і чужыя палі, бязьменыя прасторы 
зямлі? Для каго косьці свае хавалі па глухіх лясох і балотах? Для 
жаго? 

Алезгк знала родзіма, дакраналася кволымі стрункамі да сэрцаў, 
1 нылі сэрцы, нылі, хваляваліся, шчыміла іх болем салодкім. Каб 
вёскі свае пабачыць, гарады свае, свае стэпы. Каб пабачыць матак 
сваіх, сясьцёр і каханак, цёплай сьлязой абмачыць сіе бацькавыя. 
валасы, каб сышлася сьляза са сьлязой і нарадзілася-б гаручая 
радасьць сустрэчы. 

Звала бацькаўшчына. 

І заклікі яе гінулі ў рэхах вайны. 

Вайна. 

Нічога ня зробіш. 

Вайна мае свае законы. 

От скончыцца, тады мо' й на бацькаўшчыну, Тады мо й дарога 
вольная... 


У кухні было брудна, засьмечана. З 

Ля печы на разьвешаных вяроўках прасушвала. пападзьдзя. роз- 
ныя рызманы--пэлую рану завіхалася ля начовак, мыла, перапа- 
лосквала, колькі вады тае паразьлівала. Каб-жа на дварэ, дык не-ж, 
пнецца ў хату, ды яшчэ вады прынясі ёй, прынясі цэлы пэбар. 

Андрэй сядзеў ля стала, цягаў з чыгуна шмялупленую бульбу, 
ачышчаў яе ад шалупін- -ліпучых, каб ша іх ліха, так і ліпнуць да 
рукі. Мачаў у соль--от насыпаў на ўскрайчыку стала--і пазіраючы 
то ў вакно, то на хударлявую пападзьдзю, еў і ўсьміхаўся самому 
сабе пад нос. Усьмешка працінала, здаеша, і шырокія скі іцы, і чыр- 
воныя прышчакаватыя (шчокі, 1 маленькія з дурасьлівымі агенчыкамі. 
вочы, канапаты нос і віхор рыжых валасоў над пакатым ілбом. 

-- Ты от можа-б ужо кіслага малака зьеў?- -гнусавіць пападзь- 
дзя ад печы. 

ЗНя хочу.--а пра““сябе: «Матушка называецца... караўкі 
зі.бірае...» ё 

Ведаў Андрэй, што ёсьць у яе і добрая адзежына і добры абутак. 
ды ляжыць гэта ўсё пахаванае па скрынях ды жублох. А сама вось 
носіць увесь час пазноскі, ды сьмешыць людзей нялюдзкімі ўбёрамі. 
Адны сьмяюцца, другія шкадуюць, ў 

-- Што зы хочаце ад яе, калі гэта самае бяз клёпкі аднэй у 
талавё ў яе... ў а 

Назат сама пападзьдзя адчувала мабыць часам кпіны, адчувала 


насьмешлізвы позірк вачэй Андрэявых і гаварыла часам: 


й ы 


Зва Засн 
АСА ЦА Дані 


. НА ЧЫРВОНЫХ ЛЯДАХ зт 


-- Ты от, Андрэйка, яе тлядзі што я ў атопках.. Канечне, дзе 


о. 

а аэты зкарабе: 1 тут яна ківала ў бок бацюшкавых пакояў--дзе. ён 
ы справіць што пі набудзе табе. Яму адзін клопат--выпіць ды закусіць, 
а Д. а нап'ешца--тады і з бабамі пагуляць... Ізноў жа, сый У мяне, у далё- 


М Кім, далёкім горадзе... Нявестка, унук. Каму-к яно ўсё застанецца, 

“калі на ім... Вось і зьбіраю... Г'яечка туды, і маселца там якое, і 

Ке (- сырок--ну й прадаю. Зьбіраю ўсё... Ты от ужо, Андрэйка, калі 

едзеш худы з ім, дык глядзі, каб ня піў ён задужа.. Ізноў жа, калі 

нап'ецца ўжо, дык глядзі, каб грошы не павыцягаліб у яго», Ты 

от тады ві і ў яго ды мне аддай на схову... 

і 2. Ну як-жа, дужа мне тоэба па” кішэнях бацюшкавых лазіць, 

“шчэ каб за злодзея палічыў, 

Ў Дык Ў ты, Ладрэйка, з ім разам. Му што-ж, бог з вамі, бог 

ам судзьдзя... 

Пападзьдзя соўдалася па кухні, шамкала нешта старэчым бяззу- 

бым ротам, перастаўляла павышчарбленыя гладышы на паліцах, 

а С хадзіла ў лядоўню, з лядоўні ў стопку, доўга і марудна зьнімала 

- сымятану з гладышоў, а зьнятыя тладышы ставіла ў печ адтапіць 

“варот, Стазіла ў печ і апасьліва пазірала на Андрэяў віхор. 

-- Дык ты, (Андрэйка, хіба ўжо кіслага... 

2. Не ня хочу-. 

2 Дык ты ўжо можа на поле паедзеш? 

-- А чаго мяне папрэ цяпер на поле? На пожні от хіба... 

-- Дык мо на пожні? ьЧ 

-- Не. І па пожні не паеду-. 

- Пападзьдзя яшчэ больш хвалявалася і старалася не пакідаць 

хухні. А калі ўжо й трэба было выйсьці куды, брала пачак запалак, 

Зымала засланку з печы 1, старанна пералічыўшы гладышы, вымала 

 сполькі-ё запалак і падсьлядзіўшы, калі не паз'раё ў яе бок Андрэй. 
дажыла іх на прымурак- У самой ужо аслабла памяць- -забудзецца, 
Холькі от тых гладышоў пастаўлена ў печ. І калі выходзіла на двор, 

(У хлеў, каб дагледзець курэй там ці каровы, прабіраўся ўкрадкі пет а 

“За кухнюі, зірнуўшы ў вакно, торапка завіхаўся ля печы. 

-- «Анарэй, Андрэй. Хутчэй... От бяры “ой самы большы. 

гні цягні яго... Ды хуценька, ідзе ўжо чамярыца тая.. Да ин 

Забудзься-ж запалку, ўзяць, а то не абярэшся зьвягі.., Зьясі ты тут 

З ёю, з пападзёй маёіс- усё што на вока ёй ні патрапіць--як згрыб- 

“чыць, толькі ты тады і пабачы 

; .-- Добрая і з пябе цаца..--думаў Андрэй. 

оп і пападзьдзя жылі кожны паасобку. Кожны цягнуў у свой 

жатух, і кожны стараўся перахітрыць другога. Прыедзе селянін “які, 

Хрысьціць прывязуць, прынясуць, кумы пляшку гарэлкі ці от яшчэ 

ам сала жавалай папу, і толькі зазяваецца поп, як паехалі прысмакі 

пападзішыны скрыні. Добра от, што сяляне ведалі ўжо пра 

“Матушчын, ёхарактар», і калі была якая патрэба. абыходзілі яз 1 

передавалі ўсё папу неўзаметкі, украдкі. 


з 


МІХАСЬ ЛБЫІНЬКОЎ. 


2 Дык з чым-жа вы, дзеткі?--пытае, сустрэўшыся 1 трасучы 
падбародкам, пападзьдзя. 

--А гэта мы так, ст не па справе... 

1 часта ўзьнікалі вялікія бойкі паміж бацюшкам і яго палавінай. 
Звычайна пачыналася з-за яек. Засьцігала пападзьдзя бацяшку з: 
месцы злачынства--цукаў той яйцы па гнёздах, альбо абсьледваў яе 
сакрэтныя сховы ў хляве. 

-- Душагубец ты, злодзей... 

-- Цыц ты, памяло, людзей пасаромся. 

-- А няхай бачаць, які поп у іх, жонку от і тую голадам мерыць 

-- Каб табе ўжо спухнуць, чэрава... Заморыа цябе, як жа. 
Многа-б я даў... 

-. Хрыстапрадавец, аддай яйкі, от скажу благачыннаму--кры- 
чала на ўвесь двор пападзьдзя і наступала з кіем на бацю, які, тры- 
маючы ў абедзьвух руках яечкі, асьцярожна адступаў задам да 
кухні, стараючыся поле змаганьня: перанесьці ў пакой, далей ад 
людзкога вока. Але часам гэтая стратэгія не ўдавалася, Спатыкаўся. 
поп і ляцеў потырч, забруджваючы. яечкамі валасатыя рукі і твар. 

з Ага, аб'еўся гад, то та, напіўся мае крыві, напіўся... 

Спрэчкі з пападзьдзёй даводзілі часам папа да шалу--дзіка ганяў. 
Ён тады па двары матушчаных курэй, каб спаймаць, адпомсьціць. 

2. От, паадрываю галовы, будзеш ведаць, як прадаваць -насіше. 
яйкі... 

Тады бегла пападзьдзя на вуліцу, мытляліся на галаве абрыўкі 
дзесятку хустак да мітусіліся, як тыя два мышыныя хзосьцікі, неда” 
грызкі касічкі на патыліцы. 

- “Ратуйце, людзі божыя, забівае... Я 

Гэта была крайняя мера. Поп баяўся ўсё-к-ткі людзей, баяўся 
сораму, адразу кідаў поле бойкі і хаваўся ў пакоі. б 

Андрэй звычайна бязуважліва слухаў і назіраў усе гэтыя баталіі, 
трымаўся строгага нэйтралітэту ды не забываўся тым часам цягаць 
атварог, па скромнасьці не абыходзячы сваёй увагай і сьмятаны. 

Часам шхадавалі людзі: 

2. Як-жа гэта, Андрэйка, жывеш ты... Гэтая-ж скнара, мусіць, 
1 скарыначкі табе ня дасьць. 

-- Не дае, ліха на яе... 

22 Як-ка ты жывеш? 

А от і жыву..-- толькі нос блішчэў, як той гладыш паліваны. 

Поп жа на людзях быў «нішто сабе поп», як казалі старыя, 
«Строгі от задужа, ды з капейкай гата, ужо што сарве, дык сарве, 
са дна дастане.» «Толькі да віна крыху тае, ды от да баб крыху 
слаб, значыцца, да іхнага полу. А так нішто поп, цярпець можна 
галоўнае, галасіна.. Пявун, можна сказаць дзе ты другога такога 
знойдзеш.» У папа была буйная гаспадарка, поўныя заўсёды засекі 
хлеба. Хлеб вазіў прадаваць Андрэй. Грошы поп хаваў у банку 1 
доўгімі вечарамі ўсё думаў аб тым, куды-б лепш прыкласьці свае 
хапіталы. “ 


р НА: ЧЫРВОНЫХ . ЛЯДАХ 


г 


5 і млынок агораць... нафтавы... І месца нішто на 


чы -- Ня дрэй 
тхінянішчы от-бы, якраз і дарогі тут... 

Думаў і выпісваў розныя прэйскуранты машын, усё «аблюбоўзаў 
“сыстэму. Ды з Лаўрэнам раіўся часам, а колькі от зруб злажыць 
(- хаштавала-б. ы 
й -- Пуню хіба думаеце ў полі ставіць? 

2 Ды от Я так цябе пытаю... Якая там пуня... 

А сустрэўшы Івана Іванавіча, прасіў яго распытаць у горадзе, 
шачым цяпер нафта. у 

-- На што гэта вам? 


ць 
га... ((-. -- Ды от цікаўлюся. 
Аз - . а а 

І. Такі быў поп. Каб сварыцца з парабкам Андрэем, дык 
ры- вых сварак ня было, бо трохі апасаўся яго--задужа ўжо добра ведаў 
ры” Андрэй усю: хатнюю натуру папа, яго прыгоды з выжыўшаю розуму-. 
ма Д. пападзьдзёй. Толькі заўсёды патрабаваў ад Андрэя дакладнага іраз- 
ад - Вахунку за прададзенае жыта, за сена і патрабаваў усё да капейкі. 
ўс 7. Табе, браце, наеласункі альбо там яшчэ на якое глупства, на 
Н дзяўчат, а ў мяне гаспадарка, кожная капейка сваю дзірку маг 
сала Ды ў асаблівых выпадках, калі продаж быў буйны, тады разам 
наў. (з Андрэем пасылаў і царкоўнага старасту Лаўрэна. 
іць ў -- Ты от стары чалавек, тваё вока вярнейшае, дык глядзі ўжо 


“лам... 
. Ужо Андрэй сабіраўся пайсьці ў тумно, як бацюшка паклікаў: 
-2. Вапрагай там каня, ды ўзлажы там мукі мяшкі са два, прасілі 
манашкі, каб гэта от прадаць ім: Ды й трэба пабыць там, у капліцы 
Хутка-ж прыстол, няхай от там рыхтуюцца. 
-- Да ўжо, запрагу... 


-- 8 чым, яўрэй, прышоў? 
СА з чым можа прыйсьці яўрэй ды да свайго чалавека? І з 
Фадасьцю, канечне, прыдзе. Прыдзе, канечне, і з горам. З крыўдаю 
. (“арыдзе. 

А якое, скажам, у яўрэя гора? 
2 Ох, не кажэце, пане Лейба. Ярмарка от не чакае таго, ці 
“татовы да яе Арон, пі гатовы да яе Хаім, ці гатовы да яе Мотэль- 
шавец. Якая ярмарйы да ўсяго гэтага справа?. Ну, хіба няпраўду 
й / заму, пане Лейба? От-жа вы разумны чалавек у нас у мястэчку... 
ыху Д.“ Пане Лейба задаволена пацірае рукі і робіць праходку ад дзьвя- 
а з Д. Рэй і да самае канапкі, ад жанапкі да дзьвярэй. Абмічае буфэт. У ім 
Зліскучыя люстэркі, і відаць у іх от колькі талерак, блюдаў, розных 
прыгожых і рознакаляровых келіхаў. Унізе стаіць як туз самазар, 
- паліскае бліскучы падўос, і на ім паблісквае цень Лейбы Давідавіча. 
А наверсе батарэя падсьвечнікаў, так нацертыя што зьзяюць як 
 рэбныя. Х 


МІХАСЬ ЛБІНЬКОЎ 


С “Грошай, мусіць, прыйшоў, канечне, грошай...--думае Лейба 
Давідавіч- што-ж прыдзецца даць чалавеку, падтрымаць яўр: 

аз І разумныя, можна сказаць, дзеці ў фас, от вылітыя 
бацькі 

“22 Ніхто як бог, пане Мотэль... 

22 Яно, канечне... Але які пекар, такія і абаранкі, як казала 
Роха... Дык от, пане Лейба, а ярмарка на носе, а выцяжак тых-- 
дзе ты іх бачыў, яно і не дакупішся, ды й, прызнацца вам, і купіла 
таго прытупіла.. Тут от напытаў я партыю, дык дзеж ты без 
задатку. Тозба от рублёў з паўсотні. Ды я й падумаў сабе: а чаму 
мне не зайсьці да пана Лейбы, а хіба ўжо пане Лейба настолькі 
жорсткі чалавек, каб тэта ня даць рукі беднаму. яўрэю, ня выцягнуць. 
яго з ямы.. 

з . Гэта вы правільна, пане Мотэль. Яўрэй заўсёды паві-. 
нен дапамагчы яўрэю. А вы можа тым часам пыталі Алтэра? А 

2 Алтэра? Франпуза Алтэра? Гэта-ж ужо такі багач, такі 
багач, што да яго страшна і падыходзіць, гэтак такая шышка. 
Гэта-ж, уга, камэрсант.. Дзе там ужо, калі ў яго галаве розныя там 
хайбы-шалайбы, шуркі ды муркі-. Дзе там ён будзе з табой гава- 
рыць, калі галава затлумлена рознымі от жа такімі важнешкімі 
справамі. . Я 

2. Та-ак. Аатэр--разумная галава, Ён бачыць, дзе што ляжыць. 

22 Дай божа кожнаму... Дай божа 1 вам, пане Лейба 

2 Дык от вы можа скажаце, колькі вам трэба грошай і ня 
колькі яно гэта вам месяцаў? 

СЯ буду ў вас прасіць усяго З паўсотні рублёў... І я буду 
ў вас прасіць усяго на які месяц, на паўтара... І я буду прасіць у вас, 
каб гэта вы далі які ды найменшы процант... 

(2 Ох. “пане Метэль, пане Мотэль. Каб гэта ўсім да меншыя. 
што-б тады быдо на сьвеце? І ці быў-бы тады ў мястэчку Лейба іш 
быха-б тады ў Лейбы крупадзёрка? І хто-б дапамог тады беднаму 
яўрэю? Што зы думаеце? А пооцант? Прочант--ён заўсёды вядомы- 
От дасы! іх пяць рублёў за месяц пі за паўтара. Дужа трэба 
мне лічыцца са сваўм чалавекам, 

Мотэль ўшінае голаў у плечы. І мулка яму роба чагось. ў 
каўняры. Патрэбны выйягккі, да зарэзу патрэбны, 

22 Дык-от бярэце сабе на здаровейка сорак пяць рублёў, 
аддасьцё праз якія там месяцы паўтары паўсотні..--не дае адумацца 
яму пане Лейба. “ З 
(2. От дзякаваць вам/ пане Лейба. Штоб было. Падумайце 
толькі што-б было, калі-б ня было вас у мястэчку... з 

2. Чаму-к не дапамагчы яўрэю... Хто яму тады дапаможа? 

(-2 От гэта вы правільна. Дык бывайце здаосзенькі, ды няхай 
будуць вясёлымі вашыя дзеткі да дзякуюць богу за такста бацьку. 

“Мотэль боке выходзіць з пакою і 'есьцярожна--бяз стуху Т 
рыпу--прычыняе дзьверы. Лейба Дазідавіч ходзіць яшчэ колы 1 па 
хаце, потым зьнімае шчоты са сьшяны, дастае з прыскрынху замуса- 
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леную кніжку з патропаным, зашмальцаваным коркам і доўга перакі- 
дае косткі шчотаў справа налева, зьлёва направа. Перакідае косткі і 
Шіха- -ледз чуваць- “напявае якую- небудзь вясельную песьню, альбо так 
проста паціхоньку пасьвіствае сабе пад нос. Знадворку чуваць, як 
буйна нешта гаворыць з завозьнікамі Жаранкоў Жведар- галоўны 
махавік», вартаўнік, засыпшчык і касір крупадзёркі. Ды гудзе сама 
ў “Крупадзёрня. Да з-за шалёвачнае сьцяны чуваць як гутарыць жонка 
З суседкамі: пра гусей, як лепш шмальц гатаваць, лепш скубсьш, як 
падсмажыць лепш грубенэс, як лепш мяса дагледзець і чаму ў 
“суседкі Рохі не ваджаюша дзеці, чаму ў швачкі Розы лепш за ўсё 
СЎдаюша ліфчыкі.. От, бабскія ўсё клопаты... 
Лейба Давідавіч прыслухаецца, стукае па шчотах, а ў самога 
Новыя думкі клеюцца, выступаюць от так, дражняцца. 
22 А чаму-б табе, пане Лейба, ды ня купіць . воўначоскі? Да 
душы-к спатрэбілася-б, не” завадзіла-б у гаспадарцы. Ь 
Лейба Давілавіч усьміхаецца паціху Ў густыя вусы, павесіць 
а “шчоты на сьценку і зморшчыць брозы, на лад іх сур'ёзны настроіць 
“1 пачынае маліцца богу, Гады пішэй за пераборкай тучаць бабскія 
“галасы аб пахучым грыбенэс, аб ліфчыках, аб падазронай чырвані 
чок швачкі Розы... 


(“22 Дык ты, дачушка, зьбегай да Хаіма, брата, Няхай рубля пазы- 
“чыць... Так і скажы, няхай пазычыць, на фэльчара, скажы, трошы 
патрэбны... Ды хуценька. 
Старая Гінта сядзіць на ўслончыку ля вакна і ўзіраецца Ў 
“ палавіцу. 
2... Памыць от хаця трэба, дужа-к падлога ужо забрудзілася... 
“Няйначай у пятніцу 
Дае гэтыя думкі толькі так, для адводу... Ог-ка хочацца, каб, 
інамі, начоўкамі з цёркай бульбянай, перавяслам цыбулі ля 
“коміну адагнаць, выпнаць прэч з галавы тыя другія думкі руплізыя, 
“неадкладныя, жорсткія думкі. Чорныя думкі. Што от лезуць жыва- 
“сілам у мозат, нібы хочуць разадраць яго на кавалкі. на друзачкі 
22 2 Ці выжыве? 8 
Сын от? 
- -- Што-е паміраць надумаўся. “Надакучыла мусіць матчына 
хата? й 
“2. як гэта ўсё неспадзеўкі. От прапаваў, працаваў... кожнага 
таго дня на прыстані... і раптам прычыкала сына... 
-.-.- Ішто гэта будзе? 
- Гяю? 
22. Гэчаму так марудзіць дачка Блюма, от пашла пазычыць рубля, 
стадзіну праходзіць. 


“9; 


3 


МІХАСЬ ЛЫНЬКОЎ 


/ 

2 Жыпьцё от--ідзе, ідзе і раптам няма яго-с-нібы дым, зібы 
вецер... 

22 І што рабіць? 

Ціхія сьлязіны паўзуць па маршчаках старых, зьліваюцца разам 
1 коцяцца жывыя, падаюць буйнымі кроплямі на шэрую хусту, за 
шэрыя лапікі спадніцы. Вун упала адна на чаравік руды, ў чарнее 
пляма на ім. Чарнее пляма, а ў сэрцы робіцца пуста і плечы зьні-/ 
беюць пад, хустаю. Зябка робіцца, зімна, хоць сьвеціць за вокнамі 
сонца і ў белым пыле ў цёплым хапушацца куры папад воканьню. 

На перамену пагоды, мусіць... 

2 Але што-к тэта я? Хіба можна плакаць? Вось заўважыць, 
самес колькі тых клапот будзе. Самес”стаць у кутку, пазірае ў 
вакно і шчыпле рэдзенькую бародку. 

Асроэл Мохар- фэльчар--сядзіцы ля ложку. Ён заўсёды лану- 
рысты, таму і не разабраць, што ён думае, аб чым ён гадае. Толькі 
пабліскваюць яго, падвязаныя ніткай акуляры, калі нагінаецца Ён 
над хворым, прыкрыўшы грудзі яго сваёй сівой. барадой. ФБарадой 
гэтай дзяцей пужаюць у мястэчку, да таго грозная яна. ў “сваёй 
велічы і суровасьші. Фэльчар доўга корпаецца ля хворага, выслухоў- 
Фае ў вышчарбленую драўляную трубачку, пераварочвае ша бо 
Урэшце адыходзіць ад ложку, вымае пярэстую хустачку з кішэні з 
зьняўшы акуляры доўга працірае іх, унырыўшы позірк некуды ў 
вакно, на вуліцу, на галінку бярозы, што гойдаецца от пад вакном, 
варушыць лісьцейкам. 

ЗА дзе гэта цётка Гінша?- нібы прачынаецца ён ад задумы.--- 
Ма. вы тут... дык скажэце, хаця суседзям, няхай выліваюць ваду, 

Юяпео можна даць волю сьлязам. Пяпер не перашкодзяць сьлёзы 
душы чалавечай, калі разлучылася яна ўжо з грэшным пелам і да- 
Хёка, далёка ўжо, недзе там, куды адышоў і муж, адышлі ў свой час 
бацькі, адыдзе ў свой час і сама. Толькі крыўдзіць вось бог, сына 
бярэ раней. Цяпер мёжна даць волю і голасу, матчыным словам, каб 
сына аплакаць, долю яго, аплакаць яго асірочаны ложак, ба прыдуй 
самесы і зынімуць сына, пакладуць на падлогу. Унясуць услоччых 
гарбаты, сьвечку запаляць--ваду грэць, каб змыць грахі ўсе, хаб, 
чыстым, чыстым, ў чыстым саване белым пайсьці пад грозныя вочы 
Іяговы. І будзе глядзець яна бязучаснымі вачмі, бо засьцяць іх 
сьлёзы. Прыдуць людзі, памоляцца богу ў закрычыць яйа немым 
голасам, калі панясуць чорныя мітэ на клодаўе сына. Гпершыя зоры 
яшчэ ня ўзыдуць на небе, як ня стане сына, ня стане яго назаўсёды. 

Сын Янкеля, Янкеля лазакрута... - 


1 падаюць думкі ніжэй, на зямлю, на хату, на заўтрашні дзень... 
Робіцца твар суровы, у яго ўплятаюцца шэрыя клопаты. Аб дачиз, 
аб Блюме, аб яе дзесяці гадох--хіба ў швачкі аддаць, толбкі-к пяжка 
машыну набыць, не цяпер, а праз гады -якія. Ды вось яшчэ, хто-з 
тэта будзе гаварыць кадэш? Хіба наняць старога Захмана, няхай 
ужо памоліцца раза 


4; НА ЧЫРВОНЫХ ЛЯДАХ У 


А дзень блекне, схіяляеі 
гцэрымі. 
Габ ім, незабыўный: 
кора панясуць яго на насілках, на чорны» 
Панясуць назаўсёды. 


а к захаду сонца, вокны робяццз 


Мацьвей Юльевіч нэрвова хадзіў па пакоі, скоса пазіраў на яе 
дрыготныя плечы, і халадок няпрыязьні пачынаў працінаць яго 

а. Д “зачуцьці, яго думкі аб гэтай от жанчыне, Ну, чаго яна прышла і чаго 
4; “яна плача? І чаго яна ўрэшце хоча? Мо хоча разьвесьціся з мужам, 
зьвязаць яго, Мацьвея Юльевіча галаву? Не! Гэты нумар ня прой- 
- дзе, не такі ўжо падатлівы “Мацьвей Юльевіч, каб кожнай, даруй ты 
2 Божа, даць волю над яго.. Шмат іх было... Старога халасьцяка “не 
Г правесьці за нос.. Дужа там. Ог, кампанію скласьці, правесьці 
2 весела час, каб не заплесьнець у гэтай бярлозе--гэта яшчэ сюды 
туды. 

22. Дык скажы мне... Му, чаго ты плачаш? Ці я пакрыўдзіў цябе 
Хі што? х 

С. “Тыз Мяне) Што ты... Да пябе я ня маю ніякай крыўды. 1-з 
чаго ты ўзяў тэта. Хамы от.. І што я ім зрабіла? Яшчэ дзякавалі-5, 
с з што да іх людзі едуць, у цемень іхную... 
са Мацьвей Юльевіч уздыхае, нібы гара падае з яго, плеч. Не 
2 сказаць, каб падабаліся яму задужа гэтыя сьлёзы, гарачыя слозы, 
(мольбы, праклёны, якімі канчалася звычайна кожная сувязь, кожнае, 


больш менш -працяглае, знаёмства з той пі іншай жанчынай. Гэтага 
“. мсманту ён заўсёды старанна ўнікаў і адчуваў сябе нібы на ска- 
І зарадзе, калі так ці іначай трапляў у палон, альбо пад абстрэл. 


СА я думаў. --заспакоены і ласкавы! кажа ён, абрываючы 
словы. 

С. Што ты думаў?--з ноткаю трывогі пытае Зіна. 

Ды я нічога, Зіна, ну дык кажы, у чым-жа справа? 

2 А ўсё-ткі скажы, аб чым ты думаў? 
х 2 Да кажу-к табе, што от, анічагусенькі. Му от проста так 
(слова сарвалася. . 4 


....-- Сарвалася. Усе вы такія..--і чырвоныя ад плачу вочы зноў 
.. Запаўняюцшца сьлязьмі, от-от упадуць на стол, 
ы Ф. . -. Ды кінь ты, Зіна, я-ж нічога, як от думаю, хто гэта цябе 
К пакрыўдзіў так. Ну скажы-ж мне, даражэнькая, ну не маўчы... 
аа Далоні рук яго песьцяць кудры валос, мякка дакранаюшша дз 
». зуха. От прысаджваецца і сам, абымае гэтак ласкава і пазірае Ў 
э, самыя вочы, і, здаецца, чыстыя яны, “вочы яго, без маны, без. 
а Сплямінкі глядзяць, мя міргнуць, Схіляецца галава яе на плячо, мякчэе 
ж Ўся ды ціхім хліпкім голасам гаворыць аб крыўдах. 
й 2 Ты падумай толькі: людзі кідаюць бацькоў, людзі кідаюць 


Цёплыя месцы, едуць сюды, па жуткох гэтых, па гэтых чэшчасчых 


МІХАСЬ ЛЫНЬКОЎ 


часу, і пачалося гэта пад вокнамі. Рыпалі вакеньніцамі, пелі ўсякую, 
Хіба можна сказаць толькі, што яны пелі... Ды яшчэ ў фортку кідалі 
рызьзё ўсякае, бруд усякі... А тады яшчэ ўзялі 1 павесілі на вокны 
сабаку здохлага, раскрыжавалі от так са ўсякімі брыдотамі... Ды каб 
ведаў ты, от-жа дзеці з імі, з хуліганамі гэтымі, мае-ж вучні са 
школы... Да і Якаў добры, сядзіць помеж у хаце 1 нібыта й ня чуе. 
От пасьля толыкі; калі вакно чысьціў, дык жартачкамі рознымі, от 
так укалоў бы, каб змог: 

-- Нешта вас, паненачка, хлопцы нашыя не паважаюць... 

-- А са старэйшых хто быў там? 

-- А хто іх там угледзеў... Якаў вось (ведае... 

г. Добра. Я ўжо сам гэта разьбяру. Як скажу ўрадніку, ды як 
агрэе каторага разоў з дзесяць- дзесятаму тады закажуць. А табе 
найначай спакайнейшае месца патрэбна. Хаця-б от у школу пры 
воласьці, куды клапот меней: ні табе там ні прыём, ні дровы, аб 
усім гэта загадчык паклапоціцца. Ды й групу адну весьці будзеш. 
Дык калі хочаш--буду ў горадзе, пагавару з інспэктарам, няхай 
перавядзе. Балазе так і настаўнік адзін не ка двару прышоўся, дужа 
ўжо з папом у рожкі пашоў, 

ЗА ня будзе далёка?-- дзе тыя сьлёзы падзеліся. 

-- Дзе там далёка, дзесяць вёрст якіх. Ці тры ці дзесяць--якая, 
розьніца. 

Растае крыўда Зініна. Добра от, калі стаіць за “сьпіной тваёй 
чалавек моцны. Да чалавека гэтага людзі паважаюць: і паважаюць “ 
і баяцца, 

2 Даражэнькі мой, любенькі... 

Чэзьне крыўда і сонечка на душы. 

Ды за дзьвярмі, бразгаючы талеркамі да рыхтуючы абед, мар- 
мыча Ганна пад нос: 

г То-к круцёлка, ліха на яе... Мала таго, што езьдзіць да яе, 
дык і сама прыпёрлася... Го-ж, паны, паны--кажуць, а ў іх дык яшчэ 
горш. 


е ў 

Манашкі сустракалі вохамі ды паклонамі. 

г- Ёў якія то тоды, бацюшка, у абіцель нашу грэшную... 

-- Іменна грэшную: рыбку ясьцё, гарбатку п'ецё, а гэта што ў 

вас? з Яз»? 

-- Ліны, башсшка, ліны... 

-. Добрая рыба лін, тлустая рыба, толькі от аддае ад яе часам 
тванінай, калі лавіць яе, скажам, у сажалцы невялікай. 

-- У канаве, бацюшка, спаймалі, у канаве. Аж да самага Дняпра 
даходзіць. Дзед Амяльляя налавіў вось, прыносіць от нам і дарыць. 
Але што-ж гэта мы... Ручку, бацюшка, ручку... 


НА ЧЫРВОНЫХ ЛЯДАХ 


Манашкі складаюць рукі палонікам і па старшыяству ладыхо- 
“дзяць пад блаславеньне. Бацюшка. робіцца сур'ёзным, папраўляе 
пасмы валасоў на галаве і, паправіўшы расу, бласлаўляе галовы. Яго 
басавітае «Мяйца і сына» гудзіцы у хаце, аж дзынкаюць тонкія 
шыбы. Зьдзіўлена і трохі з апаскай дзівіцца Марта і прыслухаецца 
да бацюшкавых слоў. Той совае па чарзе валасатую руку з рудымі 
тплямінкамі і манашкі моўчкі цалуюць яе, нізка схіліўшы галовы, 

--А ты-к, Марта, чаго стаіш. Ідзі руку пацалуй башошку, ды 
йдзі потым, самавар падагрэй,--кідае скоса сястра Аўдакія. 

ЗА я ня хочу..--выпальвае раптам. 

-- От я табе не захачу. Паспытаеш матузоў ў мяне, калі што. 

Марта подбегам кідаецца да рукі й горапка, ледзь-ледзь дакра- 
наеша да яе сьцятымі вуснамі. 

22 [і-х.. валасоў колькі тых... табакай сьмяодзіць- думае яна, 
бягучы на кухню. 

2. Гэта што за круцёлка ў вас? 

гЁ. Паслушніцай у нас, бацюшка, паслушнінай, З манастыра пры- 
слалі, з манастыра... От ужо месяцы з два як прыслалі. Ды й якая 
там паслушніца з яе, от проста так служкай пакуль. Бежанка, маці 
яе ў манастыр аддала. 

2. До-о-брая справа... Ну як у вас тут, як жывяце, моліцеся... 

С А-не гаварэце, жывем. штогод, цяжэй, І народ нібы зя той 
стаў, чорствы народ. Ты ў яго капейку тую на манастыр просіш, дых 
ён ня то каб даць, а ог гатоў бы ў пябе з горла капей бой 
вырваць... Асабліва-к у вас у мястэчку, бацюшка, дужа-ж шалёны 
народ, от часам і кпінамі сустракаюць: чаго вас, кажа, нялёгкая зо- 

ць тут... Шалёны парод... 

-- Бывае.--адказвае ціха поп і трохі крыўдзіцца за прыход 

е, свой. «Пашлі-б у другі, пашукалі, от-бы сустрэлі таксамаг--думае 
- пра сябе, 

-- Дык ты ўжо, башошка, паспытай хіба рыбкі нашай... Сястра 
“Марыля, ідзі-к там пашукай у скрыні.. Пад прыскрыначкам там, дзе 
“трубка палатна беленага, от там са сьвяйцовай вадой храшчэнскай. 

“Толькі не бяры поўную там, а пачатую вазьмі, зьлева... 
-- Дык ты ўжо, бацюшка, не пагрэбай чарачкай нашай, абіцель- 
-- скай... Блюдзём от для модзей паважаных, ці мала хто трапіць 
“ часам.. Ды й прыстол жа ізноў... 

Башошка ня прымушае доўга прасіць сябе. ІНавошта гэтыя 
С цэрамоніі. Ён па-гаспадарскі накладвае большыя авалкі рыбы, 
“старанна абсмоктвае кожную костачку, дастае з кішэзі зялізны з 
- добрую бабскую хустку насавік у клетачку, старанна “ч ахуратна 

М “абцірае вусы, гучна чысьціць нос. ж 
--От труба ярыхонская--думае сьмірэнна сястра Аўдакія, 
“мэханічна перабіраючы чорныя чоткі,--дасьць жа бог здароўе такое 
“Сакавіты яшчэ мужчына, галава ўжо сівая, а вусы от'ст тохыю 


крануліся, 


МІХАСЬ ВЫВзбОМ 


Манашкі гутараць з папом. дзеляцца манастырскімі навінамі, 
твыхладваюшь свае крыўды: абяцала Пакасха трубку палатна на 
манастыр, ды зось цягне чагосьці, менш от носяць дзяцей лячыць ў 
капліцу і няйначай з таго часу, як завялася ў воласьці акушэ: 
мала дае скарбонка... Ідуць справы ды ўсё ўніз, ды ўсё ўніз. 

-- Госпадзі божа, твая то сьвятая воля, не пакінь народ свой 
у нявері.- шэпча сухі мі вуснамі сястра Аўдакія, упёрыўшы позірк 
У чорны лік Мікалая, цудатворца таго Мірлікійскага. 

Ён уторыць сястра Марыля, падцягваючы вусны сардэчкам, 
шапоча ўсьлед: 

22 Божа, наш божа, даруй грахі нашы... 

-. ЗВануды- думае бацюшка- от сядзяць, неба копцянв-- 
1 тут-жа ловіць сябе на гэтай грэшнай думцы--Мя мной гэта 
пачыналася, ня мной гэта і скончыцца. І зноў-жа, ня можа народ 
абыйсьціся бяз гэтага: без капліц гэтых, бяз гэтых чорных мёнапкі 
Гм... і бяз мяне зыходзіць... Што ты яму дасі заместа капліцы, 
Заместа кумпалу таго зялёнага, заместа бліскучага крыжу, заместа 
ўсяго таго, чаму я служу... Каб больш бязульства было, непаслух- 
мянства, каб больш гардыні было, чорнай гардыні, за якую от папаў 
яго сын, студэнт, у чорт ведама там якую губэрню.. Сын, назы- 
ваецца. Выгадаваў, можна сказаць... Дык чым-жа можна замяніць 
усё гэта... Ме, ты от зедай мейсца сваё... Цярпеньне ведай... Ды ня 
злобствуй.. Яно й будзе ўсё ціха і лагодненьха. От я.. Сыт, зда- 
Волены, грошы ў банку... 

Любіць поп пасьля сытнай стравы ў філёзофію дасам укінуцца, 
паварушыць мазгамі крыху. Мя грэх бы от і словам тым з кім 
небудзь перакінуцца, да дзе ты знойдзеш чалавека талковага, іба 
от з гэтымі муміямі, хіба з фурыяй пападзьдзёй. І сумуе часам поп па 
«разумным? чалавеку. 

2 Дык ты, бацюшка, гарбаткі выпі- перапыняе яго думк 
сястра Аўдакія---Вада ў нас ня то што ў вас у мястэчку. Чыстая 
вада, як сьляза тая, з крыніцы студзёнай, 

2 Што-ж, вып'ем і гарбаткі за ваша здароўе--і мяняюцца сподкі 
адна за адной ды пацее лысіна і пукаты башошкаў лоб. 

ЗА от рушнічск вам, сама вышывала; “прапануе сястра Марыля: 

А Андрэй пягае мяшкі з возу, даглядае каня. Вось увайшоў у 
кухню, абтрасае муку з сьпінжака, з шапкі, У муцэ і шчокі, і Марта 
пырскае сьмехам, гледзячы на яго. 

іх ты атая! Чаго-ж табе да сьмяяцца з мяне?--! адразу 
шап рукой той за самую піпку-нос.- Няўжо ты такая да манашачка 
маладзёнечка? Я 


ты такая ўжо да ня ветлівая. Чалавек у госьці дз 
на дыбачкі 
- аббаа я цябе й бачыла! 4 
оьвіся, абыходлівей будзь. Дай вось-ка, красуня, 
а от памыю.я я да дзівіся, які прытажун перад тэзе вочы 
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- 


“ ясныя стане... от і пачырванела, а мамкі мае... Што та будзе з табой, 
як памыюся я? 

-- А будзе ўжо... То-ж язык... 

22 НУ, ну.. я ж ня кусьлівы. От палівай, галуб: 
бліжэй, бліжэй, я-ж ня воўк... 

Марта палівае рукі Андрэю, той мыецца да паглядае на яе 1 
тараць у яго вачох агенчыкі дурасьлівыя. От-жа сьмешны хлапец 


за, на рукі. Да 


га, Ты чаго ўсьміхаешся.. Га... Хіба сьмешнае ўбачыла што? 
Ф - Хуопеі я, уга, усе дзяўчаты бяз памяпі бягуць... 
ў 22” Дзіва што, пабягуць да пябе, канапаты! 

ач 22. Канапа-а-ты! Ах жа ты, кірпаценькая мая! Дай жа я тваю 
8... кірпу пацісну--і мокрыя пальцы папаюць нос. 

Ў 2. А вот на-к табе, такі хвацкі--і пэлы карэц вады зылівае 

“2 Марта яму на шыю, а сама адбягае з вясёдым рогатам у кут. 
У Прычыніўшы дзьверы, стаіць сястра Аўдакія. У яе падцягнуты 


вусны і вочы колюць як шыльле, 
-. Марта, адразу айда.. Марта, табе гавораць пі зе? Ды хут- 
- чэй-ка, нягодніца, іш ты, распусту завяла... А зу, жывей-- ціха 1 
злосна шэпча сястра Марыля. Я 
ССА вы тэта што? Маткаю ёй будзеце, альбо цёткаю?--дурась- 
ліва пытае Андрэй. 


22 Зачыні свае вусны грэшныя, распусьнік дзе 
бываеш... А ты чаго стаіш, чаго чакаеш? 
ССА то мне там рабіць. А-ж самавар паставіла з А пяпер, 


пасяджу... 

2. От я табе пасяджу ўжо-і сястра Аўдакія з 
лём хапае за руку Марту і вядзе ў пакой. ды су 
С аўць, перамінаюць імя божае за грахі чалавечыя. 
Я Фу ты, ну тыс. І праскамідыя-ж;--абзызае Андрэй манашку, 
“узгадаўшы слова, пачутае ім ад папа і ад старасты. 1 ўзгадаўшы дру- 
тое слова «фурыяў- якое часта ужывае поп, кажучы ах пападзьдзі, 
прысьцёгвае і гэта слова да праскамідыі. 

-- Чыстая табе фурыя, без падробкі. 

Але Андрэй не здаецца. Ён прыадчыняе дзьверы 

--- Башошка, можна мне? 

Пеп глядзіць на сястру Аўдакію. Тая мнецца хр» 
хазвае: 

2 Заходзь, раб божы”... 

г. Раб божы адразу-ж прэцца на лаву і садзіцца зыкішіўшыся неда- 
ёчка ад Марты ды паціхеньку, украдкі пераміртваецца з ёю, апась- 
ліва пазіраючы на сястру Аўдакію. Тая сядзіць нібы аршын пра- 
“глынуўшы, шэпча нешта і нібы от насыпалі мяшок 
зорны. “варушыцца гэты мяшок і шархацяць іголкі тыя ў ім. 

С Налі, сястра Марыля, шклянку гарбаты рабу божаму-- 
шапоча Аўдакія. Яе злосьші ні то спачувае; ні то падсьмейваецца з 


яе Марыля. 


пытае: 


.. але ад 


МІХАСЬ ЛЫНЬКОЎ 


“ Поп ціха усьміхаецца ў вусны да пачынае іструктазаць манашак 
аб-прыстольчым сьвяце, аб падрыхтоўцы капліцы, аб падчыстцы па- 
ляны ля сьвятой крыніцы, каб было дзе імшу адслужыць. 


Десьці ў сенцах скагыталі парасяты да рохкала старая сьвіньня, 
поркаючы лычом у дзьверы. Дзьверы рыпелі на завесах, соўдаліся 
ўзад і ўперад старая закрутка да ціха дзынкала кружолка бляшаная 
на лямпе, заіржаўленая, замушаная, якая вісела на Яроце, абверчачай 
палінялай рознакаляровай паперай. 

22 То-к чамярыца на іх, вымерхаваліся ўжо, дзе 
набярэшся... От дзьверы і тыя сарвуць 

І Настуля, падаткнуўшы падол старога андарака, завіхалася ля 
печы, дзе парыліся чыгуны бульбы. Большы от для сьвіньні, для 
парасят. ддя пялушкі крыху, а меншы для сябе--паронкі. Дзеці 
коўзаліся па падлозе ў мыцельніку. Старэйшы кідаў у пэбар з памы- 
ямі трэскі--плыты ганяў, ды назаляў Настулі, што-раз цярэбячы яз 
за спаднішу! 

2 Мах, а мам... 

-2 Чаго ўяў табе) Ах каб на цябе немач, усю кашулю ўмачыў, 
цячэ ан 

-2 Дай клубок, мамка, плыты вязаць... х 

-СОт я ўжо глеражу шябе матузом,. дык ты ў мяне будзеш 
ляшаць як зьвязаны. 5 

22 Дай, мамка, нітку... 

2 Адчапіся назола, дай от сьнеданьне прыгатую,--і Мастуля 
хапала малога на рукі і, трымаючы яго пад пахаю, выкручвала ка 
шулю і, даўшы добрага шлепанца, пускала на падлогу. Меншая ваз: 
хася з кацянятамі, ціскала іх, цягала за хвост, карміла бульбінай, Тыя 
мяўкалі жаласна ды капушыліся ў начоўках, тычучы адно аднаго 
мяккімі, пухнаценькімі мордачкамі, Паводаль сядзела старая кошка 1 
раз-по-раз пазірала сумнымі вачыма то йа начоўкі, то на Настулю, 
Ды падыходзіла часам да начовак і абнюхвала якое кацянё, старанна 
аблізвала яго, ды пачынала мяўкаць на ўсю хату: 

--Іш ты яе, звывёліна, а не кажы-ж ты, матка як ніяк, -разу- 
мее--сдумалася Настулі, 1 яна кідала дзіцёнку: 
2. -- Ты от. Ганначка, кінула-б ужо іх, навошта ціскаеш так... Кінь). 
дачушка... 

А на дарэ мычэла пад вакном цялушка-пералетак, і новыя думкі 
ўкліньваліся ў ІМастуліну галаву, не давалі ёй супакою, не давалі ёй 
адпачынку. 

2 Управіцца вось, ды схадзіць хіба ношку травы якой прынесьці, 
у ярыне назьбіраць, бо дзе тая трава на паплавох, пакасілі ўжо 

тэтулькі-ж клопату, вечна галава забіта, дзіва то, без гаспадара 
і пасей, і пажні, і пакасі, аб гумне падумай каб пусьціў хто колькі 

“тых коп злажыць. Ды й бегай, кланяйся, каб хто змалаціць пасо- 
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ш 


біў... Дыня дарма-ж усё--отадагні, прыдзі бульбу капаць, прыдзі лё: 
трапаць па восені, вытчы трубку кужалю. Табе на грош, аім от на рубель 
гадрабі, дзіва то, ласыя на чужыя рукі. І петуйся дня і ночы, а зьесьці калі 
дык от душысяпаронкамі, душы, дзяцей нішчымніцай. Нарабілі от, каб на 


інемач, вайны ім захацелася, каб яна ўжо, даруй божа, у горла колі” 
жам ім, 2: 

А каму- ім- хто яго ведае.. Казалі от людзі--германцы на нас 
тазы тыя пушчаюць, і хто 


“ насядаюць, душаць людзей, страляюць 
. ведае, чаго гэта яны на нас так узьеліся, Хі 
““ цары мо пасварыліся? А з чаго-б ім сварыцца, здэцца ия ім 
Саб паранках думаць, аб бульбе той з шалупінамі. 

2... А можа тэта грэх пра цара ды так думаць? Хіба. задарма от 
“і ў малітве пра цара гаворыцца, пра «государя нашего Мікалая Але- 
жсандравіча»... Відаць-ка што не здарма, от жа й на партрэце із“: 
3 На заседжанай мухамі фатаграфіі і сядзіць на чорный кані ёх. 
Лявон... От узьняў шаблю ўгару, а конь на дыбкі, грае ліскучы: 
вачыма, белыя шчоткі от на капытох... І прыгожыя штаны ў Лявона, 
сінія, сінія. Ды па іх канты чырвоненькія, ды чырвоныя грудзі, а 
жолькі от гэтых шнурочкаў з круцёлачкамі бліскучымі. А шапка, 
“шапка з белым арлом. Отжа шапка--шнурок ад яе аж на грудзі, дз 
гузікаў. Вочы ў Лявона--глыбокія і чорныя. От так 1 ўзіраюцца ў 

“цябе, нібы пытаюць: 

Ну, як пажываеш, ненаглядная супруга мая Настуля, Ях 
“нашыя дзеці? 
р А ўнізе незразумела так, літарамі залатымі--покуль прачыта. 
язык дуб дубам: 
«Лейб гвардыя яе імпэратарскае зялікасьйі Аляксандры: 
“Фёдараўны уланекі полк». 

Шарыца то. Казаў от, як на пабыўку прыяжджаў. У цара, казаў, 

“ Яшчэ шмат палкоў якіх, ды “вялікая армія, пяхота гэтая, анцілерых 
там ды шмат яшчэ чаго... Я 
Як прыяждікаў, бегалі ўсім сялом усьлед, дужа-к тую форму 
ўпадабалі, важнецкая форма. «Ляпей як у афіцэраў--казаў дзед Пах- 
крат, стары салдат мікалаеўскі. А Зьмітрашчысін Панас--пры: 
“даў разам- дык той, мусіць-жа ад зайздрасьці, дзеду Панкрату: 
2. Ты не глядзі, дзед, на шапку бліскучую. І яны чэсьць аддаюць 
афшэрам нашым... пяхотным... 
 Дзеты тут разьбярэш. Канечне, салдат. Отана й адрас салдацкі з 
уланскага таго палку. Ростам быў высокі, таму і ў уланы забрамі-- 
так казалі людзі. Настуля бярэ за карткай стопку шэрых лістоў і 
старанна пералажыўшы іх, кладзе ізноў за партрэт. 
“2. ІСыніўся от пазаўчора. Нібы на пабыўку прышоў, а я от нібыта 
проса сушу ма пячы... Каб жа то спраўдзілася! Але што-к гэта я, 
чыгуны павыплывалі, хіба таўчы ўжо. Да ціху ты, неўгамонны 
“Бач, моду знайшоў, чуць што, дык і біцца. Малое, а ўжо з кулака: 
езе, сястру крыўдзіць... Падай от таўкач депш. 


ім мала зямлі свае, 
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У ў 

Бульбяная пара засьцілае ўсю хату, расою кладзеша на замурза- 
выя шыбы вакенца да пачуўшы едзіза яшчэ больш скачуцьлпарасяты: 
за дзьвярмі ды ходарам ходзяць дзьверы пад напорам сьвінога лычу. 

2; Нішто вам, вытрываецца, от укіну яшчэ мякіны крыху, дзе 
на'вас бульбы аднэй набярэшся... Му, хіба ўжо.. дзеце, дзеткі, 
падалей Настуля адчыняе дзьверы, і ў хату трухам кідаецца 
сьвіньня аж пасклізаецца па падлозе і, усадзіўшы Лыч свой аж па 
самыя вочы ў карыта, хапае на повен рот, аж трасуцца тыя парэпа- 
ныя вушы, ды ходарам ходзяць па бакох.сухія рэбры. За  сьвінь- 
нёй кідаюцца на выперадкі парасяты і з візгам і скогатам ваююць 
за мейсца ля карыта, адштурхваючы адзін аднаго, кусаючы адзін 
другога за лыткі. Але старая сьвіньня наводзіць парадак: таму 
дасьць лыча ў бок, таго адштурхне нагой таго так перакошць, што 
аж заліваецца, скуголіць, ды асьцярожна прабіраецца на карыта. -- 

ССА ты чаго? Ідзі, ідзі, кажу, адтуль. 4 

22 Да я, мамачка, шчаціны нарву, на хібу от, каравашнік цукерку 
дасьць. і 

З Я ст табе дам пукерку, пукерашнік--злосна: абзываецца 
Настуля, адпэджваючы паронкі- дзі от сьнедаць, 

Пасьнедаўшы зьбіраецца Настуля па траву схадзіць, але яе думкі 


перабіраюша стукам у вакно. Відаць, соцкі, от па барадзе яго рас: 
пазнаеш. 

22. Дык на сход, Мастуля, от на сход сабірайся. 

22 Дужа мне там. вялікі клопат, мая от там справа? 

2 Не, не.. Абавязкова. Нядоімку прыслалі спаганяць... дык от 
ужо ня баўся. 

Нібы белы сьвет памутнеў, от счарнела ў вачох адразу. Дзе ты 
возьмеш нядоімку тую... Спасобія таго хаця-б на крупы хапіла. 
Хацелася-б от у панскае калі схадзіць, зарабіць залатоўку якую, дык 
дзе-ты тут з дзецьмі ўправішся... Пазычыць у каго? Ды дзе ты, У 
каго) Кожны без капейкі лахае. Хіба ў старасты? Дужа ён табе 
фраскінешна... Уга... І пытаць ня варта, от у кабяля ў гэтага, ды й за 
бульбу яму шчэ ня плачана. Не, трасцы, не дачакаецца, каб гэта-.--- 
і Настуля з агідаю ўспамінае яго прыставаньні на пожні, яго скрыў- 
лены злосьцю твар, асклізлыя шчыліны воч, гарэўшыя зьвярыным 
палам. Уга, не на тую напаў, шолудзь... 

Калі Настуля разам з другімі бабамі-салдаткамі падыходзіла да 
стараставай хаты, там ужо зьбіраўся сход і тлум галасоў поўніў 
шу, Зьбіраліся на бярвеньні. Хто сядзеў на хваёвых стараставых 


хто от проста так на трэсках, на шуме тым ад кары ля 
гаманім, 


ву? 
кражыках 
бярвеньняў прымайстраваўся. іншыя стаялі лаўкружка, 
зьбіўшыся паасобнымі купкамі 

22 Уга, армія прышла, дывізія бабская ў паходзе, шабеты цягне 
з трашмі--жартуе, шамкаючы бяззубым ротам, дзед Панкрат. 

ША ти от падстаўляй кішэні, прыпасьлі для шябе, для бяз- 
зубага..--у тон адказвае ўдава Барташыха.---Бач ты, выскаляецца, 
а з самага ўжо пясок сыпааша: 


1 


жом мяньціць: латата, латата, 
2. чаго-і не даб аі. Ну служыць твой сь 
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-- Цыи, ты, цьц! Зачапі от яё, дык яна табе нагаворыць. 

С. А ты іх, бране Панкрат, не чапай, яны цяперачка ўга, дужа-а 
от ужо злосныя, пападзіся адзін- зна кавалачкі разьдзяруць... Дзіва 
ло, бяз мужыкоў ходзяць, -уторыць Панкратаў яго прыяцель дзёд 
Сымон, і яго выцьвілая казьліная бародка трасецца ў тахт рогату. 
Г не рагоча, а от проста так: кхе-кхе-кхе-. Ды закашляўся вось і па- 
пярхнуўся і зайшоўся аж, ніяк ня можа адхыркацца, аж сінее-стары 


ды ўсё- зкхі-нхі-кхі... 

2. То-ж пярхун стары... 
ўкінуўся. 

2. Ды вычк.. кхі-кхі-кхі, 

22. Маўчаў-бы ўжо, кігікала старое, сівы корч... 

Сход рагоча, спачуваючы бабам--дужа трапна старога падкалолі. 
Рагоча і ўраднік, маладым салдаткам падміргвае, хвацка падкручва? 
зусім от жоўтыя, як у пруса таго, кончыкі вусоў ды хвошча бізуном 
ла наваксаваных халявах шчыгульных урадніцкіх чобатаў. 

Со Бач ты пузан!- перашэптваюцца бабы, туляючыся адна за 


У дамавіну пара, а ён яшчэ ў жарты 


другую. 

Сход рагоча, усьміхаеша кожны, а ў каторага на душы кошкі 
шкрабуць: як то яно будзе, чым яно ўсё ды абыйдзецца. 1 больш 
гэтай разгубленасьці, перапалоханасьці на тварах [у салдатак. Усе 
пазіраюць украдкі на старасту, на ўрадніка, на заклапочаных і 
зьбянтэжаных “соцкіх--дзіва то, абяжы ўсе івуліцы--і чакаюць, калі 
от пачнуць гаварыць аб справе. 

Ну, дык хіба пачнём, стараста... Ну, там каторыя бабы-мала- 
дзіцы змоўкне хашя ўжо, а маладзейшыя марш адсюль адразу-к-. 
Давайце, хрыёьціяне, пачнем сход. А справа-ж вам вядомая. Я ст 
старасту загадаў, каб ён праз соцкіх паведаміў усіх, каб зараз-жа 
нядоімкі несьлі. Калі от быў час другую рату плаціць, а хто з вае 
хаця-б паварушыўся. Дык от у дваццаць чатыры хвіліны, каб гэта,” 
значыцца, грошы ўносілі 1 ніякіх там разгавораў- ык так што, 
хрысьціяне» стараста от па чарзе выклікаць будзе па сьпісу, а ВЫ 
рыхтуйцеся. Ды ў дваццаць чатыры каб мне Хвіліны і ніякіх там 
разгавораў... А калі хто ў мяспраўнасьці, акажацца, худа таму, 0та5ё 
раней кажу, няхай тады на сябе пяняе, клі апішам што... 

22 А бт-жа хваробы вам, трасцы вам, а ня трошай, -раптам пра- 
- рывае Барташыху--Каб-жа от духі з вас павыцягала, як цягнеце зы 

З нашага горбу. Бач ты яго--дваццаць чатыры хвіліны... Мой сы 
от трэці год як вошы корміць у акопах, ды от і да меншага дабі- 
раюша... Дык дваццаць чатыры. Скулы от табе дваццаць чатыры. 
бач, разгадаваў пуза! 
ў: СА ты пётка, прывяжы язык за шчыкеціну, пакуль ня возна.. 

Дужа ён у цябе порсткі,--адказвае ўраднік і не падкручвае ўжо, а 
нэрвова шчыпле вусы---Ты от пацякла, як дзяжа “Я, 1 пашла язы- 

глядзі лапатух нагоніш. А што 1 дз 
і няхай служыць. Ма 
прымаў, каб. веру сваю, Ф 


“тое ён салдат, на тое і прысягу пар хую 
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шара свайго праваслаўнага да айчызну-матушку ад ліхіх” ворагаў 
аберагаць. І прычым-жа туг падатак... Патрэбны грошы дзяржаве? 
Патрэбны... 

-- Дык няхай і возьме... 

З. Дзе-ж яна возьме? 

-- А дзе хоча... Пры чым тут мыЭ--чуюцца нёрашучыя галасы 
з матоўпу. 

З. Дужа мне тут з вамі разгаворы разгаварываць... Сказаў, і 
хаб зі гу-гу.. Каб зараз-жа было ўсё выпаўнена. Ды пажывей, От. 
выклікай, стараста! 

А сэрца так і заходзіцца ў Настулі, калі ўсё бліжэй і бліжэй 
ле чарга па падворнаму сьпісу. Вот ужо Іван Цыбала доўга поркаецца 
ў сваей шабеце, ды адвярнуўшыся шукае, каб адабраць больш ста- 
рыя, самыя трухнявыя, дзіравыя траячкі і рублі. Аж сапе небарака. 

-- Эге, нешта й вы, дзядзька іван, падкульгалі. Што-ж гэта? 
Заўсёды такі спраўны, а татука аж дванаццацера рублёў “пытае 
ураднік. 

22 Няўпраўка бачыце, пане ўраднік... Ізноў-ка сена тут падышло, 
зя было часу--і аддаючы грошы і шкадуючы іх, Іван думае аб 
будучых барышох на сене з панскае пожні: «уга, у дзесяць разоў 
назад вазьму, з гакам, можна сказаць, пакрыю, але-ж канёчне, і 
рубля шкода, на дарозе ён табе не валяецца... а капейка да капей- 
чыны.» Аж уздыхнуў. 

Ужо плачуць некаторыя маладзіцы: будуць у іх палатно апісваць. 
Галосіць старая Еўдакіміха- запісалі ў “яе карову. “Некаторыя 
пабеглі грошы шукаць пазычыць, некаторыя стаяць унурыўшыся, да 
ўсяго бязуважныя і чакаюць свае чаргі. 

-- Божачка, што та будзе са мнойд--мітусіцца нёпакойная думка 

іастуліна, 

7. Наста Мікалаішка!. 

Тутака я. 

-- Дык з цябе... з пябе.. чатырнаццаць рублёў з пябе ды сям- 
нашцаць капеяк. Дык уносіць отд--і старастава рука трымае напа- 
татове абгрызены аловак, ды вочы стараставы глядзець от, пры” 
смоктваюшца як п'яўкі тыя балотныя, сьлізкія--ня міргнуць нават. 
1 ў вачох тых чытае Настуля: «ага, папалася, гадаўка, от табе за 
ласку тваю». А ў горле ў самой от пяршыць, пяршыць, так і сьшіс- 
кае горла болем пякучым, гаручай крыўдай. Ну й няхай, ну й што-ж, 
прападай яно ўсё пропадам. ж 


у вусы--от имахадзіца-к ядроная, нібы. 
яблык”. антонаўка---ды кідае ў. голас: 
-- А ў каго-к яны будуць, каб гэта ва пябе ды за прыгожую 
такую нядоімкі плапіць? 
2. Сказала- няма.. і нямашака... 
З. Дык хіба пялуху запішам?--пытаецца стараста ў урадніка 
халодным бязуважлівым голасам, а сам пазірае скоса на кабету, 
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Скаланулася Настуля, пасунулася наперад на крок, сьцяўшы 
рашуча кулакі. Ня даць! Якое яны, маюць права адбіраць выгада- 
ванае табой, рукамі тваімі выпеставанае. ЮОг павыдзіраць вочы 
гэтыя агідныя, павыскубаць жоўтыя вусы, на кравянку пусьціць гэты 
мос урадніцкі, бурбалку гэтую паліваную. Толькі ня даць! 

Але абмяхла разам. Апусьшліся зьнясіленыя рукі, што ты туг 
зробіш. Ды й народу сорамна. Што-ж, няхай... 4 
хіба хопіць цялушкі на выплата--пытаецша ўраднік у 


а: старасты. 
З. Пералетавак.. Нішто пяушка, мо! хто й хупіць.. Цена-ж 
9 Мевялікая... ў 
ца 2 Ды от і я-б купіў хіба, каб гэта канечне пасхадней...--пера- 
га- днаецца з нагі на нагу Іван Цыбала і ўнікае, каб сустрэцца з кім 
ха. вачыма, бо чуе як колюць яго злосныя шэпты, галасы азывярэлыя: 
аэ «Крызасмск кожнага на бэльку засіліў-бы». А сам думае: «Дзівакі 
ае людзі, ну што я зрабіў ім. Хіба не ахвота кожнаму, каб тэта таньней 


“пы зручней. Чаму-ж гэта й ня купіць, калі яно зручна. 1 хто-ж тэта 


ю, (. ды сваёй гаспадарцы вораг» 


аб 2. Дык калі так, запісвай, стараёта,--загадвае ўраднік. 
оу -2 Ну, штозк, бярэце... І хату сабе бярэце... І сьвіньню "бярэце. 
ая, зя Дзетак сабе бярэце, жытку маю, кроў маю--усё бярэце жывалупы... 
й“. “. І ты от. дзядзька Цыбал, прыходзь... Мала табе ўсё, дык знайду 
а яшчэ чым мяла тваё заткнуць пражорнае... 
г 1 ў 22 Дай ты ёй рады. шэпча Цыбал і тулішна за сьпіны аругіх, 
са (2. упяўшы голаў у плечы. 
да е А к 
е сш Звадыякі гэтыя сьлёзы. От трымалася-б, дык дзе там. Засьцяць 
а вочы 1 плавае вуліца Ў тумане шызым, не заўважыла як і ў хату 
прышла, села на ўслон ля вакна і так і прасядзела нярухома, пакуль 
мя прышлі на двор соикія, ураднікі, стараста. Ды малеча зьбеглася з 
. двароў суседзкіх, падзівіцца. Старыя тыя ня пойдуць, каму ахвота 
а - Зна чужое гора глядзець. Доўга ганялі пялё па агародчыку, пакуль не 
ц: зьвязалі вяроўкай за шыю, павялі да варот, падганяючы хлабысь- 
с інаю. І тады ня вытрымала Настуля. От, падкацілася камяком да 
а грудзей злосьць вялікая, зьвярыная злосьць. З сяней выскачыла, 
а стнеўная, чырвоная, з ускудлачанымі валасамі, з раскрыстанымі 
с трудзьмі. Ухапіла,ў рукі таўкач 1 рынулася, пабялеўшы іў сьцяўшы 
Я зубы, замахнулася таўкачом над ураднікаваю галавою. 
с 2 Ціху ты, што ты з розумам, Настуля, кінуўся соцкі Зьмітрок 
і выбіў таўкач з рук,- -апамятайся, небарака, ці варта цялё таго, што 
ы ты задумала... с 


А ўраднік, спакойны, от толькі крышачку зьбялелы, адступіў на 
хрох які і размахнуўся бізуном. Той прасьвістаў у паветры і ўліп У 
стульчыну сьпіну, кончыкам сваім сьвінцовым працёгшыся па 
трудзёх, па шчацэ: І яшчэ раз апяразаў бізун, прайшоўся з поцягам 
па здрантвеламу ад жудасьці пелу. 
Умэнт ня стала дзяцей на дварэ, разьбегліся хто куды. 
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Ураднік стаяў і глядзеў з асалодай, як крывіўся твар, “рабіўся 
-няпрыгожым тэты твар такой прыгожай і ядронай як антонаўка тал 
маладзіцы, як уздрыгвалі нібы заа варам плечы, ды пальць: 
рук хапіліся за расьсечаную шчаку. І хацелася даць яшчэ скрамсаце 
на друзачкі гэтае жывое, прыўожае цела, гэтыя прывабныя, чыр- 
воныя шчокі. Аж соладка зудзёла ў руках. 

-2 Кіньце вы, пане ўраднк!--кінуліся соцкія--Ото-ж неразумная 
баба, маладая от, гарачая, жыцьця таго як сьлед не пабачыла... Кроў 
яшчэ ня выбрадзіла 

г. Я ст выбраджу... Была-б другая на імейсны яе, дык пакарміла-; 
клапоў у халоднай з тыдзень, выхадзілася-6. ладна” ўжо; Ё 
чалавек ня злосны... 

Стараста стаяў моўчкі і ў яго вачах сьвяцілася сытасьць і зада- 
воденасьць. 

-- Ну дык пойдам хіба... 

Настуля яг села на дварэ на прызьбе хаты, так і прасядзела да 
позьняга вечару. Схаваўшы твар у далоні рук, яна мя рухалася з 
мейсца і пяжкія, як тыя шэрыя каменьні- -зарушыліся ў галазе 
думкі, душылі жорнамі тымі на мозаг, Уткнуўшы насы ў шыбы вакон, 
заліваліся плачам дзеці ў хаце. 

-- Каб вы от ужо падохлі, клопат бы зьнялі ад мае галавы... 


І дзесьці глыбока, глыбока ўзварухнулася пачуцьцё матчына, зг 
грэшную благую думку абразілася. 
-- Чым жа от яні: вінаваты. мае любыя... 


Устала і, чапляючыся за сьцяну, пашла ў хату, сабрала павячэраць 
дзецям ды ўлеглася на палаці. Не хацелася ні распранацца, ні пасьц:” 
лаць дзяругі тыя, узьбіваць падушку нанач. Як лягла, так і ляшал 
з прыжмуранымі вачмі, тах і заснула нераспранутай. 

Падвечар на другі лзень соцкі зайшоў, Патоўкся з хвілінку 
парогу, на ўслончык сеў 

2. Дарэмні тэта ты, Настуля, учора... Дзе ты гэта саломінай 
абуха пераб'еш? 

2 Ат, не кажэце ўжо... 

- Ды гэта я к слову.. Бачыш, ужо служба- ў нас такая, каб з 
людзьмі напастыляцца.. Ізноў жа ўдалні ты яго халеру пальцам 
крані--у астрозе згнояць. 

-- Ды я да вас, дзядзька Зьмітрок, і ня маю нічога... Хібы зы 
тут вінаваты ў чым... 

А я лумаў, крыўдзіта ты будзеш... Усё-н-ткі Лявон быў-- 
хоць і маладзейшы куды ён--але-ж вялікі дружка мой. Колькі то 
на зайцоў папаходжвалі, на ліса.. Харошы быў чалавек Лявон, дай 
то божа вярнуцца яму... А я вот па справе, ліст табе тут заказны, з 
армій відаць, ад Лявона. Дык ты ўжо ня крыўдуй на мяне. 

-- Ды што вы, дзядзька Зьмітрок, далася зам гэтая крыўда 
Узялі от, ну дык што-ж... ІМяхай іх ужо за печані возьме... Не 
пятдо-ж мне лезьці... 


Я 
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Вышаў Зьміцер, дзьверы за сабою прычыніў, от чутны крокі яго, 
 шворткаю рыпнуў. Да ўсяго цяпер прыслухаецца чутка Настуля, от, 
пасьля ўчарашняга. От трэсьне бэлька над печчу, заварушыцца 
гашаль у дошцы--і чуе Настуля, балюча прыслухаецца да кожнага 
тука. 
Запаліўшы лямпку, узялася за Ліст. І доўга ўглядалася ў незнаёмы 
-почарк--не Лявонава, рука то ды й пячаткі навошта--і раптам 
зыбялеўшы перачытвала раз-по-раз кароценькія радкі. Ня верылася, 
не разумела, як то можа быць, каб Лявон... Каб мой Лявон.. Гэтье 


2. вясёлы, вечна ветлівы хлопец. І такія рукі, от што кража падымаў за 


адзін канец, гэткія ванчасы ўскідаў на кары? Ня можа быць... 
Няпраўда... Мо” хлусяць гэтыя літары слоў? Мо” ня так прачытала? 

А словы ўсё адны і тыя, слоў гэтых ня зьменіш, не пераставіш... 
за веру, Цара і Айчыну паў сьмерцю харобрых на ратным 


І пом 
Й На ратным полі... Ф 
На полі... 
Сьмерцю... 
1 калі зразумела--сьмерцю--тады схапілася аберуч за галаву й 
загаласіла немым голасам, голасам дзікім, зьвярыным, ад якота 
сьшіхлі дзеці, што коўзаліся на бруднай падлозе, гуляючы ў нямудро- 
ныя свае гульні. Сядзелі моўчкі, і палахліва- -от-от гатовы заплакаць-- 
пазіралі на Матку. Гая білася галавой аб стол, сьпіскаючы ў руках 
канцы апаўзаўшага абруса ды нема ўсё галасіла. Мігацела лямпа, і яе 
водбліскі клаліся палахлівымі плямамі на брудныя сьцены, на столь, 
на заваленыя бызьзём палаці. 
Урэшце змоўкла яна, неяк выпрасталася раптам, выцерла хусткай 
вочы, кінула руплівы позірк на хату, дзяцей заўважыла. 
Тутака вы... Хадзеце от да мяне... 
1 лашчыла кудзелістыя талоўкі і думала ў голас: 


ж - 


22 Паспытаеце от гора людзкога, бязбацькавічы... Вялікае яно-- 
Саў хайца, а ні краю.. Хто та аб вас будзе клопат мець... Діва от то: 


людз зьверы, кожны другога рад за горла ўхапіць... мала ўсё. 
Ненбжэрныя людзі, ненажэрная злосьць лютаная.. Алезк што мне 
рабіць пяпер?--і прыслухалася да вячэрняй пішыні, нібы чакаючы 
адказу на свае думкі. 

Ніхто не адказваў. Золь шкрэблі мышы ў падпечку ды недзе ў 
сьценцы тачыў дрэва шашаль, 


Сілівон Мяхаў падплятаў вераўчаны хапаць і раз по разу кідаў 
хосы позірк на жонку, Аўгіньня адцэджвала атварог на рэшаце і 


лала ягб ў сырнік. Х 
-2 Тыжк глядзі от сываратку ў цэбар вылі, а то прападзе яшчэ. 
. задарма. А так парасятам будзе... М ў 


/ -- Дзіва то, я ня зедаха-. Мо сам пахлёбаеш? Х 


МІХАСЬ ЛЫНЬКОЎ 


-- Цябе вучы дурную галаву, дык хоць бы падзяку якую. Вечна 
агрызаешся 

2 Мо" пацалаваць цябе гнілога за словы твае ласказыя, за 
навуку? Хх 

з Пацалуй от ужо Аніса... 

Аўгіня глядзіць на мужа, выпрастаўшы стах, прыжмурыўшы вей 
і ў позірку гэтым не гараць, а цьмеюць аганькі нянавісьш, агідлі- 
васьці, нібы от не на чалавека глядзіць, а на чарвяка, на сьліўчя 
таго, на балотнага смаўжа, 

Сілівон адчувае гэты позірк. Ма яго бязвусым і безбародым 
маршчакаватым твары відаць, як рухаюцца віцы, от перахусіў-б 
ад злосьці падплетку, лыпаюць бязбровыя вочы. 

-- Вызьвярылася чаго, пытаю? 

А таге. 

Ці варта гаварыць з гнілым. Аўгіньня моўчкі выкладае атварог, 
прымайстроўвае над цэбрам дно ад дзежкі, кладзе сырнік, дастае з 
сянец камень і націскае сыр. 

З Глядзі ўжо, каб не зваліўся часам... 

А ты куды? 

-- А табе што? 

Да пытаю вось, сабралася куды? Я 
Куды ды куды... Пасяджу вось на прызьбе, суседак паслухаю... 
Глядзі! 

А ты без глядзелак. Добра бачу... 

Правучу... 

-- Правучы сваю долю... 

2. Ото-ж ужо сатана кручаная! 

Аўгіня, на! нуўшы. хустку, ідзе на вуліцу, дзе сядзяць 
прызьбе бабы, языкамі мемоць, апошнімі навінамі дзеляцца, 

ЗА пі чулі вы, казалі от- Мастулінага Лявона забілі, ходзіць 
маладзіца, ног пад сабой ня чуе. Дзіва то, пажылі колечкі.. “Сама 
што ні ёсьць пара- красаваць толькі" і--на табе, забілі... Дык 
тэткага-ж хлапца асілка... 

2. Дзіва што, сьмерць! Ці на вайне, ці ў хаце. Яна не разьб' рае. 
Другому от толькі авыць ды красаваць, і глядзі ты! А каторы даўно 
ў зямлю просіцца, альбо катораму і сьлед пайсьці туды, дык таго не 
кране. Дзе ўжо там, абыйдзе, таечкі, за вярсту. 

і вочы, бач, спачуваючы пазіраюць на Аў 
маўчыць. Яна добра разумее гэтыя позіркі. Як жа, дваццаць восьмы 
год пашоў бабе, а счарнела ўся, на здыхлю тую зрабілася. І вочы дзе 
тыя, дзе падзеліся тыя шчокі. От сьцягнула падбародавік, адны 
жосткі тырчаць, старыя спадніцы ня трымаюцца, дзе тое што і 
падзелася? 

2 Дык як Аўгінька, хіба ўжо кінуў лячыцца твой? 

(“2 Мой, мой.. Які ён мой? Адчапецеся вы з гэтай падлай 
старой, 2 
-- А езьдзіў-жа ён, казалі, да знахара некуды... 


м 
ы 


НА ЧЫРВОНЫХ ЛЯДАХ 5т 


--Што з таго, што езьдзі Такім ужо і сапсее. Што гэта 
яму па хваробе ші што, такім ужо й нарадзіўся, дзе ты тут выля- 
чышся, калі застаўся такім, От... недаробак той... 

22 Т глядзі-ж ты хоць бы табе валасіначка на твары, дык дзе-ж 

там, ня твар, а калека тое чыстае, гола 1 мужчына з сябе нішто, 
здаецца... Бач і гаспадарку як даглядае. А от ака днілы... 
5 СЁ Дзе там, таечкі, гнілы. Калі-б те Васіля, скажам, узяць 
Напрэявага, дык то тиілы чалавек, нутро ў яго ўсё сатлела, кырхае 
ўсё, кырхае, ды з твару ссох, як трэска тая. А туг хіба ён 
хворы, паглядзець так, ды здаравяка з сябе. От з Яўменам маім 
- шулы ставіў, дык хіба ты з ім уйравішся! С 

Бабы пачынаюць перашэптвацца між сабой, чутны прыглушанныя 
сьмяшкі, прыглушаны, але даволі адчувасчы шопаті «да йдзі ты... 
“С: пажыві з такімэка чалавекам. той жа, таечкі, чалавек, дык от..ў 
(2... Прыкра Аўгіньні слухаць гэтыя перасуды, прыкра штодня выслу” 
ўваць гэтыя надакучлівыя, нібыта й. спачувальныя запытаньні,. 


С даведзіны, каторыя адчуваеш як кліны, як зьнеслаўленьне часам: 
М: 22 Бач ты, і жыве-ж з такім... 


1 неўзаметку пакідае Аўгіньня прызбу, на двор ідзе, соўдаецца па 
без парадку, у хлеў зойдзе паглядзець на каровы, каб неё 
адна адну, дужа-к от наравістая адна, куплёная, не 


2 мост та 
гатаролі час: 


свае гадоўлі. 
Каровы піха стаяць, ляжыць адна, жвачку жуюць 1 ў змрочным 


З хляве чуваць толькі як пераступіць харава: з нагі на нагу--от 
С. вахлюпчыць пад капытамі, ды прашамаціць часам кура на бэльцы, 
выцягваючы ў сьне курынае крыло сваё куцае, 
2] жытка мая--от той жа сон курыны, ні табе радасьші, пі табе 
/ асаблізага гора. -думае Аўгіньня- Усё ёсьць здаецца, і сыта, і 
бута, і клапот каб там якіх асаблівых, дых нямашака А хаджу вось 
“столькі як У сьне: 
Аўгічьня пазірае на калёсы пад Навек рцў дзе прымайстраваўся 
нанач Сілівон--дужа-к у хаце прусы дапякаюць. з 
Сьпіць ці ня сьпіць, нелюдзь? : 
іазе ў хату. Прыкрывае лепш дзіцёнка на палацях, ляжыць от, 
раскідалася. 
/ --- Дачушка мая, паўна, 
і Аўс Зяьня, ўспамінае нечы сенскія: ядроныя- Жы 


/ 
г мал а м 


падвязаць ёпш. І ў геўні тады снапы аба ўлазіны зазача снапы 
полем жытнім. мяжой да курным дымам, духам сухім ад “еўні. 
-. І колькі раз. сустракаліся ўпотайхі, жаб людзі ня чум, ня бачылі за 
гумном, у Анісавай пуні... “Любіліся торапка, хапаючыся, каб Сілівон 
яе падумаў чаго, ня ўзяў на сваё вока. Ала дзе ты схаваешся. Хвядос 
аў Сілівона--брата, што ты от кабеціну да 
рук не бярэш, тлядзі1 кіне цябе зусім. 
А халі дзіцё нарадзілася, хадаў. Сівее як зьвер; усё запытваў. 


МІХАСЬ ЛЫНЬКОЎ 


-жа ад каго, ты-ж мужам даводзішся мне... 

-- Годзе капікі строіць, кажу... От як аперажу зяроўкай, 
завыеш... 

-- На гэта-ж толькі ты і здатны. 

Спрабаваць падыходзіць з ласка 

--ІНУ чаго от ты на мяне вызьвяраешся? Му, скажы. 

з вокам ківаў на зыбку---Як шіяк, я-ж бацька перад людзьуі-. 

-- То та-к што перад людзьмі. 

-- Ну й павінен я йедаць... Канечне, чаму і дзіцёнку ня быць, 
як-жа без яго ў гаспадарцы, павінна-ж яно гадавацца ўжо 
«Але-ж павінен я й ведаць, дзе гэта ты..--хацеў сказаць “круці 
1 сказаў:--дзе ты яго падчапіла. 

5 А там-жа, дзе ўсе лодзі.. От што Сілівой, ня пытай ты мяне 
задужа аб гэтым, усё роўна я табе не скажу нічога, ні на вала- 
сіначку, ні на каліўца тое, ні на столечкі... 

-- Яна думае я й ня ведаю:“Анісаў то быў інтэрас... 

--А калі ведаеш, пытаеш навошта?--і сама зачырванелася--- 
То-ж хітрасьць гэтая бабская, нязграбная ды куртатая. 

22. У-ў.. гадаўка, раструшу от... Каб ужо сына, дык як 7тае. 
яно-б і да правы, як кажуць... А то на табе, чаропку от... Голькі 
звод у гаспадарцы... 

У Даўнё гэта было, гадоў са тры, мо чатыры. Звыкся з дачкі 
трохі Сілівон, ня гыркае на яе, як раней, калі што: 

-- Ыы... байстручыха... 

Але ня мог -памірыцца з думкай аб. тым, што вось ёк-Сідвех, 
працуй гэта, карпей, дубей, намагайся, каб усё ды ў гаспадарку, да 
лаболей... А каму гэта, для ікаго, для якога чорта лысага петавацца. 
І ўся злосьць пераходзіла на жонку, на Аўгіньню. Яна сьвет 
замушіла, праз яе няма спакою. Дзіва то, ашчасьлівіць думаў, у 
зіднай спадніцы ўзяў... Раілі ўсе суседзі: працавітая, ціхая, не бязуль- 
ная. яшкдругая там каторая. От табе й не бязульная.. Схлусіў 
Цыпрон, сьпіхнуў дачку са свае шыі. 

І ці шула часаў на дварэ, пі жлаў жэрдку новую ў плот, ці новае 
грабішча стругаў, усё думаў: “ 

-- Не папушчуся, каб тэта маёмасьць мая ды пашла па мае 
пухам“прахам. Заб'ю, рукамі сваімі задушу, а не- папушчуся.., 
Хваробы... Няхай другі хто спажывае, толькі-к не яна... Але-ж шула 
часаў, трабілна рабіў, папраўляў страху, ставіў новы сахор у гумне, 
звычэсваў з бярозавае плашкі новую падушку ў калёсы, спрытна 
даглядаў за таспадаркай--і ва ўсім гэтым знаходзіў асаблівую 
уцеху, больш як каму другому ўласьцівую яму. Прыемна было ба- 
чыць, як новая падушка ўсёроўна як улітая ў калёсы. 

-2 Як вылітая тая, от-ка адгабляваў.., 5 

А за жонкай сачыў. Не то што каб хадзіў за ёю пільнаваць яе 
«сьледу. Ют проста падазрона пазіраў на яе, любіў надакучліва. 
распытваць: куды йдзе, куды зьбіраецца. І калі, пазынілася дзе 


мё, 


І 

: І 
я НА ЧЫРВОНЫХ ЛЯДАХ 5» І 

4 
- САВЫ ЦІ 
Ф. схі вечарам--нэрваваў, непакоіўся. Ня тое, каб рэўнасьць тая СІ 
5 была, хаб сэрца, сказаць, гарэла. Не! Баяўся другога байструка. І 
МЕ. 22 Чаго, чаго, а сіло на шябе возьме “ды й павесіць... Прыдбае ў І І 


і тваю гаспадарку, узрадуе яшчэ дачкой якой. Як жа, рыхтуй Сілівон: [ 
І пасаг. 
Кпіў над сабой і горка ўсьміхаўся. 


Лаўрэн сына вучыў. Піліпа. Я 

/ -2 Папаўся нарэшце, ірад... Ў І 

Ф Піліп выгінаўся як вуж, і зад яго то падскокваў на падлозе, то, І 

Ь фзураваў сукаватыя забруджаныя палавіцы, а рукі парыўчата хапаліся 

за Лаўрэнавы калені, якімі была моцна сьціснута Піліпава шыя. 
ў Ты от у мяне пакрупіся, пакруціся ўжо, я табе хапану,--- 
Д. і ўсё прылаўчаўся, каб ямчэй ударыць па больш мяккаму “мейсцу. І ў 
1 зым больш пападаў, тым ўсё болыш паддавалася ахвоты зьнішчыць . ] І 

і зымясіць з гразёй гэтага гада, распусьніка гэтага, І ўжо лейцы не ў 

з 2. пападалі кожнага разу па намечанаму мейсцу, а часам стукаліся па і 

падлозе, часам траплялі па Пілілавых каленках, ў той аж заходзіўся / 
І 
і 
І 


. захліпаўся... 


тад 
ах Ля печы стаяла ўнурыўшыся маці. 


Я 2. Што-ж, няхай. Калі заслужыў рыштант, дык няхай от і 
паглядзіць крыху...--падумала і пашла на двор. 

.. Хаўрэн аж узапрэў увесь, б 'йныя. кроплі поту скочваліся з 
../ ілысіны, з ілба, на якім натужыліся--от от гатовы лопнуць--сінія. 
віхлястыя жылы. Х 
2 От табе за настаўніцу... Бач ты яго, каб за ашкнарадзь да 
мяне вураднікі цягалі, на старасьці год зьнеслаўлялі.. От табе за 
Цыпронавы сенцы, бач, і старому чалавеку напастыляе. Гэра табе МІ 
. Бая, у бацькі красьці, на курава шягаць. От я табе / 


за проса маё ў 
пакуру ўжо. Гэта табе--сслухайся бацькі, гэта--ня бязуляй, гэта і 
забе--яавука, гэта от--матку перадражняць... Гэта-ж трэба--сямнац- ў 

Ё.. шаць год хлопцу, а розуму таго ні на капейку. 1 
а 2. Хопіць хіба ўжо нерашуча кінула маці, увайшоўшы ў хату. Н 
ў 

ў 

і 

І; 

Г 

і 


дЗ - Глядзі, заступніца, а то й цябе аперажу... 
ў 2- Ну, зу. аперазальніх такі знайшоўся. Павучыў крыху 1 
жопіць... 

Ь -2 дзі, ідзі ўжо... 
Вытнуў яшчэ колькі разоў, кінуў лейцы пад лаву. 

ч 22. Глядзі каб апошнім разам, каб больш у мяне а ні-ні. 

Піліп падняўся з падлогі і як дуж кінуўся за парог. Грымаючы ( 

фукой штаніну, спыніўся на міг ля плёнтусу дзьвярэй і чырвоны». І 

ўскудлачаны высунуў бацьку кукіш. Нават перажагналася маці. Е 

І 

М 


МІХАСЬ ЛЫНЬКОЎ 


2 На от, ёлуб стары, панікадзіла дзіравае... Ма от зьеж.. Ёш 
ты яго моду знайшоў, як ката біць... Пастой-ка.. Я табе не дарую... 
Не да-а-рую, паслугач папоўскі... ідзі вунь пападзьдзі и: 

-- Вамоўкні, гад.. Ды што-б больш парогу майго 
ступаў, рыштант ты гэткі... 

2 Дужа парог мне твой трэба. Бач, струхлёў увесь. Табе-ў 
хіба пра папоўскае толькі і клопат... 

-2 Сыдзі з воч, заб'ю! 

Лаўрэн сеў на лаве і, сашчарэпіўшы рукі, маўчаў, унурыўшы 
позірк у кут. 

г: Ну, дык чаго расьсеўся, кажу. Як сеў, так і прыкіпе 
У людзей то праца, а ў шябе ўсё не па людзку.. І сыноў разьбязулі 
вось. Людзкое якое, дык яно да працы прывучна, а тваё хіба толькі 
па гародах чужых ладзіць... 

ы Ты ўжо гэта кінь. Ме твайго гэта розуму справа. От ведзё 
заціркі 

Лаўрэн яўна быў ня ў гуморы. 


(Працяг будзе) 


Кузьма Чорны 


“зя БРЫГАДЗІРАВА ПАМЫЛКА 


(Апавяданьне) 


1 


Самая гаваркая ў гурце была Волечка--бялявая, малая іканч: Ў 
дай сьпязала, гаварыла, заўсёды зьвінела іна ўсё поле і на ўсю вулішу- 
япер, ідучы з поля, яза ўсё жартавала з жылатварага маладога муж- 
ў “ычы Ёсіфа Катлубайскага. Жартавала наконт таго, што ён сумысьля 
ія ўсё стараецца трымацца бліжэй да яе, бо ці ня думае адбіць яе 
мужа? Сам пануры Ёсіф Катлубайскі ўцягнуўся за дарогу ў жарты, 
м пачаў жартаваць. Такая ўжо ёсьць густавалосая. Волечка: 
“любіць сьмяяцца і жартаваць. За ў ўсімі сьледам клыбаў высокі і тонкі 
“Стары- -дзядзька Гельскі. 
-- А дзе, кажаш, будуць дзяліць мануфактуру?--пытаў ён уско 
- Мешта шосты раз Ёсіфа Катлубайскага. 
Але той з-за Волечкі ня мог адказаць, 
- Як прышлі з работы, сабраліся ўсе ў свайго брыгадзіра Косьц: 
Баўтоычй, жаб падзялёль мануфактуру. Мануфактуру гэтую казпара- 
лана ўсю “брыг аду. Яе было гэтулькі, што ўсім прышлося 
ку і яшчэ асталася адне хустка, добрая, вялікая, з жаўтазатага 
аркалю і ў кветкі. 
Нейк гэтак вышла, што ня прышлося нічога з гэтай мануфактуры 
аднэй толькі жанчыне, Марылі. Праўда, яна апошнія дзён шэсьць не 
Хадзіла разам з усімі жаць жыта, але не таму, што не хацела, а таму 
што ёй даручылі варыць есьці дзецям у ясьлях. Можна. сказаць, 
79 што даручылі, а проста такі ўпрасілі, бо яна доўга не хацела ста: 
ца на тэтую работу. Гэта трэба заўважыць, бо пра гэта пяпер, уве- 
чары, у Косьцікавым дварэ, такая пачалася гарачая гаворка, што коя- 
ымаёя яна сьлязьмі і спрэчкаю. 
Самурозум дыктаваў даць тэтую паркалёвую хустку Марылі: ёй ня 
а мануфактуры, а хустка гэтая аставалася. І кожны гэтак ду- 
аў, Усё так ішлося, што адразу тэтак і зрабіць трэба было, аднак-жа 
гэтага не зрабілі. 
. Мануфактуру дзялілі паміж сябе, вядома, тыя, што пбацагалі ў 
“брыгадзе. Праца была цяпер цяжкая. Жанкі жалі сярпамі жыта, а 
Мужчычы дакошвалі купістую сенажаць. Сярпамі жалі жыта не таму, 
Што ў калгасе ня было жняярак. Дзьве жняяркі, простая 1 снапавя- 
Алая жалі ў іншым палетку. А сярпамі жалі там, дзе быў засаджан 
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сад. Маладыя яблынькі адно самымі вяршкамі выглядалі паверх жыта- 
Пугьціць туды жняярку, значыцца зглуміць сад і жняярку сапсаваць: 
шчэлы былі паабгароджваны калкамі. 

Вабота жанкам на жніве была шяжкая. Дык з-за гэтага і пашоў 
гармідар. 

2. Што будзем рабіць з хусткаю?- падаў голас брыгадзір Ксось- 
цік. Раўтовіч, калі падзялілі мануфактуру. 

Бачачы, што ўсе маўчаць, ён падказаў сваёй брыгадзе, куды па- 
вярнуць гэтую хустку: 

2. Што будзем рабіць з Марыляю?- сказаў ён. 

Тады абазвалася з свайго месца маленькая жанчына Волечка: 

-- Даць Марылі гэтую хустку. 

22. Даць, даць!- -пачулася некалькі галасоў. 

Кссьцік ужо ўзяў хустку з табарэта, што стаяў пасярод двара і на 
якім мералі мануфактуру, і хацеў ужо даць яе Марылі. Але Марылі 
бз перад сабою ня бачыў. 

2 Марыля!- скаваў ён, бяры! хустку. 

2. Марылі няма--адказаў хтосьці. 

-- А дзеж яна? 

22 Яна з самага пачатку, ях толькі пачалі дзяліць, пашла да дому,-- 
Зам яна адно дзіця пакінула. Яна мне сказала, каб я ўзяла яе частку 
і занесла ёй. Давайце сюды хустку--гэта сказала Волечка і ўсе гля- 
змулі на яе; 

22 А, якраз і няма яе -сказаў Косьцік, рушыўшы да Волечкі, 
каб перадсць ёй хустку. 

22 Увяласб дзіця на рукі і прышла-б сама,- пачуўся раптам. бур- 
клівы! голас. 

Гэта сказаў двядзька Гельскі. Ён заўсёды і пра ўсё гаварыў гэт- 

тонам, иі рад чаму, ці ня рад, тон яго заўсёды аднолькавы, бур- 
«лівы. Ваз, вапрыклад, ён убачыў як араты спыніў коні і адвярнуўся 
ад ветру прыкурыць папяросу. Левы конь. за гэтую: паўхвіліну пасьпеў. 
ублытацца ў пастронкі. «Каб на табе, хлопча, шэрсьць курэла з. 
Тваім курывам разам»--сказаў дзядзька Гельскі---«бачыш, конь ублы- 
таўся... Кураць, смокчуць бяз конца і бяз меры! У цябе, ужо, мусіць, 
у вантробах як у'коміне. Усё пракурана!»--! сказаўшы гэта, дзядзька. М 
Гельскі здорава пыхнуў махорачным дымам з вішнёвага папяросьніка» 
Другі раз было гэтак: хтосьці прынёс на сенажац біклагу вельмі 
добрага хлебнага квасу. Дык і дзядзька «Гельскі такі ніштавата па- 
пягнуў з- біклагі, разам з усімі. Ужо як падменчваў касу, прабурчэў. з; 
сабе пад нос: «От каб квасу, канечне! А вады з-пад гнілое купіны ня. 
хааш? І». х 

Дык і цяпер гэтак сама прабурчэў ён пра Марылю, што яна, не 
дачакаўшыся канша дзяльбы, пашла дадому. 

2. Я-к кажу, што я ёй занясу хусткуў--яшчэ іраз сказала Волечка... 
2 Ванясі, занясі» “бацькаўскім тонам сказаў Гелыскі. 

Дых тут і пачалася гаворка, Перш за ўсё падаўся крыху наперад. 

ф Катлубайскі. Ён падаўся наперад, гэтулыв, каб яго добра заўва” 
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вылез 


жыў сам брыгадзір Косьцік Раўтовш. Алё і не на гэту. 
каперад, каб вельмі аддзяліцца ад, катоўпу. Усё было зроблена и 
метку і Ў меру. 


за- 


Я й 2. Даць гэтую хустку Косьцікавай Галене. 
я я Гэта значыцца Косьцікавай жонцы, А гэтая Косыгікава «Галена 
«нешта ўжо блізка месяца на работу не хадзіла. Сама яна стаяла цяпер, 
- а тутка: з 
а. Волечка ід гэтых словаў ўся ўстрапянулася, але ў справу спачатку 
Ф. зе ўмяшалеся, ня думаючы, каб справа сапраўды павярнулася ў гэ- 
“такі бок. (І без яе тут абыдзецца, а сказаць што небудзь супраць Гз-. 
А зеты, таксама нядсбра, бо заўсёды-к яны жылі, як блізкія тава- 
Ф. рышкі). 
а . Бачачы-к, што ўсе на момант прыціхлі, яна сказала, тэтак, каб не 
зЁ пакрыўдзіць Галены: Я 
; 2. Чаму тэта не даваць хусткі Мгрылі? 
а: Ёсіф Катлубайскі ўставіў вочы сабе ў боты і ўпарта буркнуў: 
г 22 Каб ёй патрэбна была гэтая хустка, яна была?б тут. : 


2 У яе дзіцё малое 
й - 2 Магла-б узяць дзіця за рукі і прыйсьці сюды. 
; ў. 2 Як-жа гэта будзе, усім што-небудзь прышлося, а Марылі нічога? 


: н 22. Эт, усе на полі робяць да сёмага поту, а ёй там дзецям есвциі на- 
е. г” варыць- -невялікая работа. Яшчэ і сваіх дзяцей там лепш прыкорміць. 

й Тут і пачалася спрэчка. З аднаго боку, дзе задавала тон Волечка, 
а крычалі: х 

] 22 Яна не хацела ісьці ў ясьлі! Яна лепш-бы ахвотная была разам 
та “з усімі на полі. 
р- 2. А есьці варыць, дык гэта не работа? Яна раней за цябе 
ы Я “Зранку: пакуль зыбарэ з чаго варыць! 
еў. г -- Тут ня ідзе гаворка пра гэтае варыва, а пра Марылю. А яна 
з; нават лепш за ўсіх рабіла. Яна як рабіла ша пом, дык больш" за. ўсі 
ы Ф работу пнала. 
ы Д. На гэта ня было чаго сказаць, дык з таго боку, дзе задаваў тол 
Ка Ёсіф Катлубайскі, адно чуваць было раз-по-разў: ў 
шы 2. Ат, пацка вялікая» -паркалёвая хустка! Гэтулькі крыку з-за няма Х 
мі Ё.. чаго. Шкада каб хустку ўзяла Галена! От-бо народ! Бяры, бяры, Га- 
аа Хена, хустку. 
зу, ар Нарэшце ўжо справа павярнулася гэтак, што важна было пя тое, 
ня Д. што Марылі ня прыдзецца хустка, а тое, як гэта Галена возьме хустку, 
/ калі'яна на поле ня ходзіць рабіць, тады, калі ўсе, што дзялілі мачу- ка 

А СФактуру, робяць дзень пры дні на полі. 

. 2. Вавьму хустку, апраўдвалася Галена,--а пасьля ўсе гаварыць 
З Д будуць, што калі жонка брыгадзіра, дык і хустку ўзяла, 


й З А брыгадзіравай женцы хусткі ня трэба, ці што?--рубам па- 
М а Хтавіў справу Ёсіф Катлубайскі, і косьці ў ягоных скізшах заварушы- 
 Мся, бяры, бяры, Галена, хустку. 5 
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леніны вочы проста такі гарэлі, як кідала яча позіркі на хустку, 
ёй велымі хацелася гэтую хустку ўзяць. 

22 Ліха ведае што рабіць?--таварыў адно раз-по-разу зебянтэ- 
жана Косьшік- Не хачу я гэтае хусткі. Пасьля адзо крыўды не 
абярэшся. р 

1 ён паклаў хустку на табарэт. 

-- Бяры, бяры, Галена, бяры!--хрычаў усё Ёсіф Катлубайскі. 

Але Галена чакала, каб ёй хто даў гэтую хустку ў рукі. 

ССА якжа Марыля будзе!- крычала? Волечка. А ласьля страся- . 
мула кулакамі: Галена, не бяры хусткі! 

Хустка ўсё ляжала на табарэце. Ніхто яе не чапаў. Усе пакрысе 
адступаліся ад табарэта. Нарэшце па адным пачалі разыходзіцца, бо. 
было позна, даўно зьмеркла ў толькі захад яшчэ ўсё ружавеў. Так усе 
1 разышліся. Волечка ішал дадому, крычубы сваім: 

2. Катлубайскі думае, што калі Косьцік брыгадзір, дык ужо і на- 
чальнік? Мыс яго самі выбралі за брыгадзіра. Гэта-ж гэтак падліз- 
тацца к Косьціку! От чалавек! Падлігваецца! Падхлебнік нейкі, а не 

лавек! 

Усе ведалі, што гэта і сапраўды так. “Таксама ведалі, што няма 
ніякай патрэбы Ёсіру Катлубайскаму падлізвацца да Косьціка 
Раўтовіча. 

Але раз хустка ўлю асталася на дварэ, а кожны сваё атрымаў, 4. 
Зымчасам позна было, а заўтра ледзь дзень нахопіцца ўстазац» трэба 
будзе, дык усе разыходзіліся, пачымаючы ўжо гаварышэ пра сваю 
квіжмадзённую работу. Адна толькі Волечка: ўсё гаварыла пра апад-. 

хе фа Катлубайскага», а як адышлася дахей, дых загаварыла 
тра Гале ў 

2. Скзапная якая! Няма каб сказала, што ня трэба мне, зна- 
зьцца, гэткае хусткі, дык не--каб самой глынуць! 4 

Неўзабазе ўсе разышліся, толькі некадыкі мужчы. і хлапцоў спыні 
лася на вуліцы закурааць на адыходак. І ст яны ўбачылі як Косьцік 
з вельмі гаспадарлівым 1 заклапочаным выглядам прайшоў паўз іх да 
калгаснага двара з мэтроўкаю (меркаю) на плячы. Гэтаю імэтроўкаю. 
гы пэлы той дзень мераў палеткі: разьбіваў аратам, дзялянкі і правя- 
раў скошаныя сенажаці. 

Так тэта было пі ня так, але некаторым здалося, штб Косьцік гэта”. 
сумысьля і без патрэбы пашоў гэткі заклапочаны на калгасаўскі двар» 

5 паказаць, што ён вельмі многа стараецца, чнога мае клопату, 
А, значышца, няма вялікае ў тым бяды, калі жонка яго ўзяла хустку» 
Гак педумалі людзі. 1 ўзьбіў людзей на гэную думку дзядзька 
Гельскі. г 4 

22 Узяха Галена хустку, пі не?--сказаў паціху хіосьці 

Усе адступілі пад Косьшікавую хату. У хаце гарэла газовачка. Яна 
ледзьве асьвятляла гатую старую, трухлявую, як склсп хацінку. Ма- 
люсенькае люстэбачка вісела ў ёй на сьцяне, 1 Галена стаяла перад. 


ўм у тэй самай хустцы на галаве, углядаючыся--н! да твару ёй гэтая 


хусіка. ў 
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Убачыўшы: гэта, усе і разышліся. І пра ўсё гэта назаўтра забыліся. 
Не забылася толькі адна Волечка. Ёй не даваха спакою «гэткая 
Бяпраўда». 


а 


Па паўдні было на вуліцы пуста. Сыпёка стаяла ў паветры. Сонныя 
вароны відны былі на жардзяных загарадзях ля паплавоў, 

Ля самае старое хаты ў вёсцы была прытулькая мясьціна: хата 
стаяла крыху ўглыб двара і перад ёю расьлі клёны: і каштаны... На 
прызьбе, у халадку і сядзеў шяпер дзядзька Гельски Шырока, але ня 
Пывёрда (іне здаровілася яму тэтыя дні) паставіўшы ногі на зямлю, ён, 
Здавалася, узрос у тэтую прызбу. Саломінкаю ён калупаў зубы. 

Неўзабаве тышаў з хаты сам гаспадар, мажны чалавек з вусамі-- 

ракоп. 1 

--. Хутка трэба ісьці,--аказаў ён. 

-4 Пойдзем зараз--адказаў Гельскі. 

-- Сёньня бадай што мы гэтае сена і высушым. 

--. Можа быць. 

-- У мяне зуб у праблях зламаўся. Дык ты пасядзі тут, а я пайду 
Зуб гэты ўставіць; і тары пойдзем. ё 

г. дзі ўстаў і тады пойдзем. 

ў С. Я марудзіць ня буду. Я от зараз. Яшчэ ня позна, яшчэ ніхто 
-. Чават і снапы вязаць ня ішоў пасьля абеду. 

 Гельскі астаўся адзіх. Неўзабаве падышла да яго калгасьніца 

ыва. 

-- Ішлі ўжо жанкі снапы вязаць?--запытала яна. 

22. Уг-га- засьпяваў Гельскі,-даўно пашлі. 

2 Ня можа быць!- перапалохалася жанчына. 

-- От табе й ня можа быць,- холадна гірабубніў Гельскі. 

-- У каторы-ж яны талетак пашлі?--аж калацілася жанчына. 

Гельскі спачатку яшчэ памучыў: ён спакойна калупнуў зубы, па- 
ЗУхаў за каўняром і дастаў тутукь з кішэні. Пасьля ўжо даў адказ: 

-- Ня ведаю, галубка, у які яны палетак пашлі. 

1 твар у яго быў спакойны, нічога на гэтым холадзе ў гэты момант 
зе адлюстравалася. 

4- У якіск палетак бегчы? 

-- А што я, галубка, ведаю! 

Жаччына! пабегла. Гельскі курыў і калупаў у зубах. Пракоп вышаў 
З граблямі. ; 

2». Пойдзем?- -аказаў Пракоп. 

-- У цябе здаецца квас добры, вынясі з паўкварты. 

Пракоп вярнуўся ў хату вынесьці Гельскаму квасу, 

Увечары, як варочаліся із сана, Гельскі яшчэ зайшоў дг Пракопа 
Зыпіць квасу. Пракоп, пакінуўшы яго аднаго ў хаце (жахкі з толя 
“шчэ ня прышлі), вышаў у сеншы шадзіць з кадушхі кгас. Сеўшы 

Жа карачкі пад кадушкай, ён злаваў потайкам: 


5: Полымі рэвалюцыі М 4. 
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2. Каб цябе халера гэтага чалавека: Сам ня іможа квасу паста- 
віць. Няма, мажа посуду тэткага, каб квас ставіць. Каб ты тэтак 
жыў, як у цябе няма посуду! Яшчэ старасьвецкіх кадушак поўна, 
прыпрэбка. Каб ты смалы напіўся. 

22. Ты квасу камусьці шкадуеш?- абазвалася жонка, стоячы Ў 
дзьвярох (яна ўвайшла і чула Пракопа). 

22 Не шкадую, а сабачае хцівасьці цярпець не магу. 

У хаце Гельскі піў квас і ўсё гаварыў, што няма часу сабраць 
рассыпаную кадушку, каб паставіць хмвасу. Пракоп нічога іне ад- 
казваў: натура ў ягогэткая, што любіць ёнікаб. усё добраіцшіха было, 
вылаяць чалавека ў вочы іня можа; цяжка яму іесловам зьняважыць 
чалавека. 

Гельскі даў дабранач і пашоў дадому. У хаце вусім ужо было 
шёмна, мукі ледзьве гулі, усаджваючыся на столі, пакуль не запаляць 


атонь. ў 
22 Каб ты ведаў, што з Вываю сёньня (было---сказала Прако- 


піха. 

і яна расказала, што Рыва дала ў той дзень ходу, шукаючы 
вязальнікаў. Яна абегла два палеткі ё нідзе нікога не знайшла, бо 
Біхто яшчэ ня выходзіў вязаць. Яна ўбачыла, што з яе пакпіў Гель- 
скі, што вявалынікі яшчэ ня прышлі на работу пасьля абеду. І яна 
адна пачала вязаць снапы. ІНейкі час яна вязала і, бачачы што ніхто. 
ня прыходзіць, кінулася ў другі палетак. Там ужо ішла работа. 

2» Позна прыходзіш, -сказалі ёй жанкі. 

-- Я раней за ўсіх прышла. Я ў тым палетку вязала,--пачала 
даводзіць яна. 

2. Чаму-к ты разам з усімі ня прыходзіш? Трэба раней гэты 
палетак зьвязаць, а там--сырое, можа паляжаць. 

Фыра пачала расказваць, як з яе пакпіў Гельскі. Расказваючы, яна 
заплакала» 

2. Чаго ты плачаш, дурная пацешыла Рыву Волечка---Плюнь. 

2. Жабака ён блазен, а то стары!- «крыўдзілася Рыва. / 

2 Паскуда гэткая! вылаяла Волечка Гельскага. ў 

Пракопіха расказвала тра гэта здарэньне з Фываю і пра тое, як 
Волечка пешыла Рыву і злавала на «старога гада» Гельскага, І 

Пакуль павячэралі, ціхманы Пракоп сам укінуў некалькі слоў 
У гаворку- “не спагадных да Гельскага: «хоць ён мне крыўды і ніякае 
не зрабіў, але...» 

Пракоп пашоў спаць у адрыну. На захадзе неба яшчэ ўсё ружа- 
вела--захад быў відзен праз разабраны шчыт. Але пачало хма” 
рышца, з захад пачарнеў. Пачаў узьнімацца вецер, здаравей стала, 
прапала духата. Пракоп можа з паўгадзіны драмаў, пакуль заснуў. 

Дрымота заімчала яго нешта за чвэрць веку ўглыб часу. Думкі, 
успаміны, уяўленыні--усё ашло, блыталася, стаяла, варушылася, зноў 
ішло. 

Нейкі хмурны і здаровы дзень быў у пачатку восені. Суха былое. 
Гельскі і Юзік Кірбуць (цяпер нябожчык ужо--дрымотная Прако- 


БРЫГАДЗІРАВА ПАМЫЛКА 8т. 


пава думка на Кірбуцю доўга не стаяла)- -яны ўдвух вярнуліся з го- 
раду на Гельскага кані і прывезьлі повен воз у саломе усяляхага 
дробнага (а іна сваё мястэчка нават ішя дробнага) тавару. Гам была: 
бачка піва, скрыня із крамнымі кілбасамі, другая бочка з селядцамі, 
мяшок з пукерачнымі пакуначкамі 1 яшчэ ўсяго падобнага там шмат 
было: ні то крамку, іні то «піцейную кватэру» трымалі яны- Ў хаўрус 
у мястэчку. А маючы свайго каня- -часта лыга было езьдзіць у горгд. 
па гэткі «піцейны» тавар. Маючы сваю гаспадарку (льга сьвіней пад- 
кормліваць. А падкормліваючы сьвіныня--ёсьць што падаць свайго 
на закуску ў «піцейнай кватэры». Так пакрысе гандаль 1 ішоў. На 
гаспадарцы рабіў парабчук. 

2 Дык Гелыскі з хаўрусынікам прыехалі былі з гораду. Тавару ім 
пашэнціла купіць выгодна, і з тэтае прычыны Гельскі быў вясёлы, 
узбуджаны. Нават, што мала калі здаралася, гаварылі б хаўрусьнікі 
паміж сабою пасяброўску, У руку адзін аднаму, паджартоўвалі адзін 
з аднаго: вельмі-ж ужо гладка, як выгаблевана шархэблем, было ў іХ 
і ў галаве і ў сэрцы. Яны прыехалі папаўдні, надвечар. 4 кожны пабег 
дадому папалуднаваць. Гальскі нават. дома-перад сваёю сям'ёю ры- 
зыкаваў і Чават на большай як заўсёды адлегласьці ад сябе трымаў 
жонку (вядома, да ночы). Быў ён тады яшчэ здаровы, у самай 
моцы. Росту ён спрашэнна высокага. і танклявы (цяпер, пад старасьць, 
сагнуўся адно ў хударлявых плячах сваіх). 

На змроку хаўрусьнікі сышліся зноў у Гельскага Жа дана 
з воза тавар. 

Кожнаму суседу хацелася падыйсьці паглядзець ца гэтую іхнюю 
работу, але ўсе ведалі, што ня любяць яны гэтага. А(злашча Гельскі 
што верыў у нядобрае людзкое вока. Ён будзе маўчаць надзьмуўшыся, 
а Кірбуць- дык той гатоў проста аблаяць. Дык толькі самы блізкі 
сусед прышоў ды 1 то дабраў прычыны: прынёс пазычаную на тым 
тыдні сякеру. Пракоп, тады яшчэ малады» нядаўна жанаты чалавек, 
таксама трапіў быў у двор да Гельскага: ішоў якраз вуліцаю і зайшоў. 
Убачыў, што хаўрусьнікі, як сугняі соўпаюцца каля воза, разрбіраючы 
Яго, ён доўга там не стаяў. Пашоў, а як вышаў ма вуліцу, машотнуў 
хаўрусьнікаў за тое, што яцы ёсьць яны. 

Дык у той самы вечар адбылася ў мястэчку вось якая справа: поп 
здаў у арэнду усю сваю зямлю. І заарандавалі тую зямлю тыя самыя 
ўсё хаўрусынікі: Гельскі ў той другі... 

Тут ужо зусім Пракопавы думкі сышымелі, некалькі абрыўкаў 
прайшло яшчэ. 

Заарандаваўшы папоўскую зямлю, Гельскі неўзабаве кінуў 
гандаль. Папоўскую зямлю здаў напалавіну людзям. Гэтак цягнулася 
аж некалькі год. Пасьля папу зноў самому зажадалася трымаць гас- 
падарку.. Але пакуль гэты гішэфт з папом раскідаўся, Пракоп, 
разам з іншымі, рабіў Гельскаму напалавіну папоўскую зямлю. 

Даўно гэта было, можа больш за чвэрць стагодзьдзя прайшло 


ўжо ад таго. 
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Гельскі пасьля таго многа перапрабаваў камэрцыйных і ўсялякіх 
ітшых спраў, але ўсё нейк сышло. Як ішлося на тое, как быў ён цяпер 
калга : ніводнае справы доўга ня трымаўся. А педад вялікаю 
вайною вольны быў гд гэткіх спраў: пачаў рабіць дома- -стальма- 
шыў, а для зямлі--трымаў хлапчука-парабчука. Пад гэты час пры- 

адае росквіт яго стальмашнага фамяства: пачаў нават перарастаць у 
мэханіка: нанава адбудаваў, папсаваны пажарам ветрак млынару 
Алякснару Пашеўскаму. На гэтым этапе свае дзейнасьці, ён раз, пад- 
выпіўшы убачыў як праз мястэчка праімчаўся панскі аўтамабільчык 
(першая навіча на ўсю акругу). Дык Гельскі тут-жа на месцы пачаў 
хваліцца, што каб ён адно паглядзеў зблізку гэтую машыяу, дык сам 
такую-к зр баў-бы. Местачкоўцы: іне далі веры, але слух: 

1 заўсёды Гельскі меў прывычку вельмі беднірц ; 

Сон агарнуў Пракопа як мае быць. 


3; 


Волечка сьшялася прызышіся з Гельскім: 

-- Вы стараліся, каб Косьцік узяў хустку! Не павінен ён быў 
яе браць. 

-- Каб ня ўзяў, дык быў-бы дурань!--не маргануў нават і вокам 
Гельскі. 

-2 Чаму дурань? і 

-- А таму што хустка павінна астацца яго жонцы, 

-- Чаму тэта? Яна-к на работу не хадзіла. 

-- Як-ка яна пойдзе, калі ў яе дзіця малое, 

-- Ну дык отажа. 

2 Ну дык і стака! Мя ходзіць яна на работу, дык сам Косьцік 
як чорны вол удвая робіць. Гы думаеш за брыгадзіра лёгка быць? 

-- Алеж яму ва брыгадзірства большыя працадні налічваюцца. 

ЗЗА ты хочаш, каб не налічваліся? Ён-жа і ўночы спакою ня мае, 
Ты-к сама можа не сьляпая, а бачыла, ях ён, небарак, паўшчыў на 
халгасаўскі двор мэтроўку, аж вочы ў яго на лоб вылазілі, тады-ж, 
уначы, як падзялілі былі мануфактуру. ў 

-2 Вы сьмяецеся, дзядзька, з Косьці! Мэтроўку малое дзіця па- 
нясе! Гэта кпіны ня з Косьціка! Гэта з чагосьці іншага! 

-- Я сьмяюся? Я гавару што бачыў. А калі я ня пускаю сьлёз 
гаворачы, дык гэта ўжо бяда? Плакаць трэба? Я плакаць ня буду. 
Гэта ты Летась казала, што ў калгасе дрэнна. 

-- А што, добра было летась, калі калгас ледзь ме раскідаўся? 

-2. Ды ныючы не паправіш. Мя шыць трэбаў/ а рабіць. Папрывы- 
калі вы ныць! 

-- Я ведаю вашыя хітрым! . 4, 

Ну бое ў шябе-жк талава разумная. 

2. Хустка ў Косы, Марыля шяпер кляне ўсе нашыя парадкі... 
Ёй памагае Рыва, 

; 
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-- Мам не ўнаровіш. Ты думаеш брыгадзір дарэмна павінён за 
іх рабіць? Чужая праца табе ня страшна? 
г -- Чужую прапу абараняць узяўся! 

-- Косьця табе ня які небудзь элемэчт. Ён франты прайшоў, ён 
порах нюхаў, а хто дзе аддзякаваў яму? У яго натура такая--сам гія 
СД. Возьме, пакуль не ўгаварыць яго. Гатоў сам сябе ў крыўду пусьціць. 

Я. -- Чужую крыўду бароніш, а сам... 

-- Што сам! Кулак я раскулачаны, ці што? У калгас пралез? 
Маёмасьць схаваў? 
«А можа і схаваў. 
-- Схаваў? А сама ты многа схавала? 


Я. 
І --/Я- гэта я, Я да калгасу, ледзьве пражывала на сьвеце, 
, А я? Можа яшчэ я за цябе бяднейшы быў! Дробча ўсё ў мяне 


бна! Дробны, шіхенькі, у ціхім бадопе чэрпі вядуйпа. 
Тымчасам Ёсіф Катлубайскі гаварыў Косьціку: 
ы запісаў, браце, там (быў мне тыя пяць дзён у пра 


паўдні, 


у. Праўда, мне тады прышлося было да поўдня рабіць тыя дні. Але-- 
І]. запішы на поўныя) “ ні, што табе значыць. Ты вінаваты ня будзеш. 
«ў. Праўда, мя плаціш» багаты, а вінаваты, гэта так, але--братка ты мой! 
Г. Я на тое месца наганю работаю. Пастараюся. Рапей за ўсіх выйду. 


халі ша работу, тазыней астануся. Ад мяне калгас крыўды мель ня 
будзе, 
-- Як-жа ія запішу? 
Вазьмі ды запішы. 
-- Падумай, што ты гаворыш! 
-- Гавару... Вазымі ды запішы, пасвойму. Свая справа. 
(5 Свая справа? . 
4, 2 Ад мяне калгас крыўды бачыць вя будзе. Ме такі я чалавек. 
Д]. Як кажу 


Брыгадзір ня бачыў спакою і ад Волечкі. Гэтая ўвішная жанчынка 
Раз запарвала яго на вуліцы: 


І -- Ты рад, што каля цябе стараюцца ўсялякія гады і падхлебніхі. 
а. Ты слухаеш. А Марыля ўсім гаворыць, што яе пакрыўдзілі, І ўсе за 
Д “е. Бо і праўда. Большае права яна мае на хустку за тзаю жонку. 
ў 1 нешта Косьця піачаў заўважаць, што Гельскі ветлівей як заўсёды 

Лачаў вітарпа з ім. Разам з тым, ён сапраўды ўбачыў, што нешта 
-. Зядобрая выходзіць з гэтаю хусткаю справа. Некаторыя насат па- 
.. “ядаць на яго крыва пачалі, нейкае як-бы недавер'е пачаў заўважаць 
ў ўя е сярод людзей да сябе. Вядома, тут яму магло ўжо больш як было 
Д ““агабца, але ўсёзк штосьці і сапраўды было. Вельмігх Ёсір Кат- 

Х 
ы 


. “Убайскі паддаў яму думак: «значыцца яму трэба было да мяне пад- 
шпа, каб пасьля сьмела прасіць мяне пайсьці з ім на нячысты 

шэфтэ Напішы яму поўных пяць дзён! От на што ёй угаварваў 

Мяне, каб я ўзяў гэтую чартоўскую хустку! Але чаго тут стараўся з» 


Гелёскі? У калгас ён не пралазіў, а пашоў сьмела. Ён ня кулак, бо 
яго нават у апошні год і кайя ня было». 

Адзі" раз. Гельекў, зноў сядзеў на Пракопавай прызьбе. Косьця 
падышоў туды-к. Гэта як і той раз была пара полудню. Неўзабаве 
меліся выходзіць у поле. 

22 Квас у ліябе дабры,--сказаў Гельскі Пракопу, 

-- Быў ды нямаў- адказаў Пракоп. 

2 Дзеж ён дзеўся? ў 

22 Дай рады. Выцек, усе сенцы заліў. Клёпха адна была злома? 
яая. Да часу сяклак ліпела, пакуль не адвалілася... То ты хіба ідзі 
бяры граблі, я цябе пачакаю і пойдзем. 

22 А-а, шкада, што квас прапаў... Такі пайду па граблі. Я зараз 
прыду 

Гельскі пашоў, як толькі ён крыху адышоўся, Пракоп. пашоў Ў 
сенцы і вынес сабе і Косьшіку квасу. 


2 Квас-ка выцек? 
“а е аме : 
2. Каму быцек, а каму і не. Ого! Ён усё бедна. Гнеша. Увес» 
век прывык тнушца, тужыць, што ў яго нічога няма, што ён бедных 
дрдбнае ўсё ў яго... А некалі гандляваў... Не памятаеш тыў мала ў. 


быў... На паўпенскі капыл выраўняцца стараўся- Дармо, што ён як-б9 
бядняк--пават каня няебыло апошні год. Капяні ты яго, дык у яга 


на дваццаць год хопіць, нічога не рабіўшы. Я гэткіх зжнміндаў ведаю”. 
Цярплівасьші мае не хапае з гэтым чалавекам. Чалавек гэты- зоў? 4 
добрая. Ты чуў як ён з Рывы насьмяяўся? Цяпер тая крыўдзіш 
сё нядобра, што ў калгасе зьдзекуюцца з яе. Ведама, баба 

мная... 

Гельскі прышоў з граблямі 1 ўбачыў у конаўцы недапіты квас. 

22 Квас?- сказаў " ён. 

22. Квас, “весела засьмяяўся Косьця. 

Яны ўтраіх пайшлі на сенажаць і Гельскі ўсю 
Назаўтра-е было вось што: 

З самага раньня, калі яшчэ мя выганялі на поле жывёлу, 
лечка прыбегла да Марылі. Тая зьбіралася ісьці ў аборула малай? ф. 
Ў ясьлі. Яна стаяла перад люстаркам 1 ўглядалася ў яго--лы да твазў 
ёй новая паркалёвая хустка. Волечка хацела раеказаць Марылі пе 
справы з хусткаю, і ня толькі расказаць, а заявіць, што яна тэта? 
справы таке пакіне. Але яна як-бы пачада пазнаваць хустку, шт! 
была на галаве ў Мары. У 

-- Якая гэта хуётка?- запытала Волечка. 

С А тэта мне толькі што Косьшік прыяёс, 

2. Што ён гаварыў?--не сьшярпела Волечка. , 

А ён гаварыў, што ўсё паднімалі таворку, каб гэтую х уста 
даць ня мне, а ягонай Галене. Але раз Галена на работу цяпер зяў 
Ходзіць, а я раблю, дык ён гэтую хўстку прынёс. мне, Не хачу, кажа, 
блытацца з Гельскім і Катлубайскім. 


БРЫГАДЗІРАВА ПАМЫЛКА л 


2. Я адразу казала, я яшчэ тады казала, што так трэба зрабіць. 
Дых мяне тады ня слухалі! А цяпер- -дык самі... Каб я тады не па- 
крычала, дык так і асталося-б;- -весела гаварыла Волечка. 


4 з 


Сэкратар ячэйкі гаварыў калгаснаму старшыні: 
Даўно ўжо я думаю што ў цябе Гельскі не калгасьнік, а гніда. 
І я гэта ведаю,- -адказваў старшыня. 
Чаму-к ты яго ня выкінеш? 
2. Я ня маю за што ўчапіцца. 
-- Учапіцца? Учапіся за ўсяго яго, за Гельскага. 
-- А прычына? 
-. А прычына сам Гельскі. Склікаць трэба сход і пагаварыць ура 

Гельскага. Я нюхам чую, што ён не калгасьнік. / 

22. Пачакай, -сказаў старшыняў--цяпер нядаўна пра Катлубай- 
Ф. працадні, пра паркалёвую хустку--нейкія гутаркі былі. Пакуль 
Не забыліся можна з гэтага пачаць? Можа што выявіцца. 

У тойска дзень, увечары, вось што было: 

2. Ага, ты вдагадаўся? Дадумаўся такі нарэшце! --крычіла Во- 

Хечка ў самы твар брыгадзіру Косьціку Раўтовічу- Гы нарэшце 

Здагадаўся, а дзезк твой раней розум быў! Табе трэба паказаць 

пальцам, а сам дык ты ня можаш бачыць! Аддаў хустку, дык мала- 

дзець! аде можа крыху запозна?! Цяпер хочаш каб усё ціха. было, 
Ф халі Марыля папакрычала; што ў калгасе ўсё гэтак: хто сабе зграбе, 

Таго і права. Гэта яна папакрычала. Крычала яна не таму, што сама 
Ў гэта верыць, а таму што яна адразу тавінна была мець гэтую чар- 
/ Лоўскую хустку, няхай-бы яна згарэла! 

Я Я сам спачатку не хепеў браць. Я сам гаварыў, каб афец» 

Хустку Марылі. 

22 Дык трэба было і рабіць гэтак. Ніколі з свае думкі ня зьбі- 

- Зайся. А то ты паслухаў Гельскага 1 Катлубайскага. 

2. Паслухаў, тэта праўда. Алеж і не адны яны гаварылі. 

д 22 Іхсёй-той падтрымаў. А ты і раскіс. Рад што табе хустку 
а й даюць! Ты ведаеш, штолы зрабіў? Цяпер і Гельскаму добра і мо: 
сё Яшчэ каму. Чым большы йеспакой, крык і крыўды У нас, 

-- Я ведаю. Пракоп гаварыў пра Гельскага. 

/.-. А хоць-бы гэты і Пракоп! Дома ў запечку, дыкі ён гаворыць, 
4 дзе па людзях, дык.. 

Гутарка гэтая адбывалася на тым-жа самым Косьцікавым 
агарэ. Народу ўсё зьбіралася больш. І ўсё адчувалі, што пара ўжо 
Забыцца на гэтую хустку, бо штосьці большае выростае тут. 

Як прышоў Ёсіф Катлубайскі, Косьцік адразу загаварыў да яко, 
“ыйцыўшы ўсіх: а М 
/-- Я тавару перад усімі: ты ўгаварваў мяне, каб я табе напісаў 
“Мшніх працадзён. Гы думаў, што я гэта зраблю табе за тое, што 


ы 


рана 2 ананас, а патас ааара тна анат “хара зана 


КУЗЬМА ЧОРНЫ 


гддаў Марылі, ёй яна павінна была належыць з самага пачатку. 

-- Ты прагуляў пяць працадзён -закрычала Волечка--і думаў, 
што табе запішуць за поўныя дні? І на гэта падлізваўся да брыга- 
дзіра? Прызнавайся! 

А пасьля Косьцік загаварыў да Гельскага, 

-- Ты мог, скажам, па шчырасьці спрыяць мне, з гэтаю хуст- 
жаю,--сказаў Косьшк- гале вось! 

Т ён паказаў на Рыву. Рыва вышла наперад, каб гаварыць. 

-2 Пакуль тут яна сёньня скажа пра шябе,--закрычала Волечка,-- 
дык гаварыла яна, што ў калгасе бегала, шукала гурту, і калгас лаяла. 
Вось яна зараз скажа пра пябе! 

2 Я па шчырасьці спрыяў табе, наконт хусткі, 

-- Па шчырасьці спрыяў?--перабіла Волечка.--А пасьля нагавор- 
ваў, што Косьцік больш хваліша работай, чым робіць. Памятаеш, 
што ты хазаў тра. мэтроўку? Каб зрабіць выгляд, што вельмі ст: 
Эаешца, дык і мэтроўку панёс уначы? Гэта абы хустка яму асталася? 

-- Пракоп, што ты мне казаў пра Гельакага?--сказаў Косьці: 
да раба 

Усё было скончана. Справа перамагла натуру. Пашоў Пракоп 
малошца тад грамадзкі камень. Справа павярнулася гэтак, што трэба 
было сьпі на адкрытую. І Пракоп вышаў наперад. 

-- Ну, што-ж, я скажу,- загаварыў ён,- самі ведаеце. Ён бедніцца, 
гнеша, а капяні ты яго, дык у яго... я казаў і кажу.. А як ты “уг 
яго раскулачыш, калі ў яго нават і каня ня было. А тымчасім-- 
нагандляваў калісьці, быў яму час... Паглядзіш як мяпер жыве. 
А як ён раней жыў!.. 

-2 Гавары, гавары, дзядзька Пракоп,--не магла ўстаяць на месцы 
Волечка--бялявая, густавалосая, маленькая жанчынка. 


Сяргей Дарожны 


ЗДАНЬ БЛУКАЕ ПА ЭЎРОПЕ 


(ўрывак трэці) 


Па заводзкіх дварох 

Лазіў волатны гам, 

Мітусіліся людзі пад грукат і звон. 
Гэта ў енках мэталю 

Ўставаў Бірмінгам, 

Гэта ў стогнах лябёдак 


Гучэў Дармінгтон! 


Сонца засьціла дымам 
Заводаў Шэфільда... 
Над Брытаніяй віўся 
Прыбыткаў тайфун. 
Ноч па біржах ня спалі 
Купцы першых гільды 
і канторы уздым іў 
Вымяралі на фунт. 


Эўрапэйскі уздым! 
Прамысловасьці росквіт! 
Біржавая мяцеліца-- 
Звон і дым... 

На сусьветных антэнах 
Сэнсацыі росту 
Дрыгацелі няўпынна 

На ўсе лады. 


Але ранішай-- 

«Новага ветру вал 

Нячувана завыў яясьціханаю нотай. 

І той, хто учора 

Прыбытак каваў, 

Без работы стаяў ля заводэкага плоту. 


СЯРГЕЙ ДАРОЖНЫ 


Крызіс над імі! работы няма! 
Трохтысячны сьпіс мэталістаў адразу... 
Што іх чакае за плотам, турма? 

Ці паліцэйскі з балонкаю газу?! 


Не! Явы будуць ламаць гэты кон, 
Вуліцы будуць ад іх выгінацца! 
Чуеш, Брытанія? 

Крык гудкоў... 

Чырвоныя сьцягі і гул дэманстрацый! 


А вецер дужэў 
З пепамернаю сілай 
крызісу хваля ішла напралом. 
Па горадзе грозна натоўпы хадзілі-- 
Галодныя, злосныя, 
Моўчкі, бяз слоў. 


Хадою шырокай 

Ад самага Золку, 

Усімі грудзямі і тробай усёй, 
Магуты сваёй разьвінаючы столкі, 
Яны пачыналі рашучы бой! 


»РВукі Масквы“ 


Тады на нараду 

Ішлі дэпутаты, 

Уласьнікі фабрык, рабоў жывых... 

1 дзень пачынаўся з трыбуны палаты 
Трывожным дакладам--Рука Масквы” 


Тым часам газэты 

Хуусілі бяз меры, 

На рупарах рваліся 

Залпы пагроз... 

Г крэйсэраў грозна узброены шэраг 
Імпэрскія сьцягі да Балтыкі нёс, 


Над морам вісела 

Туманаў заслона 

1 мёртвыя хвалі плылі за кармой. 

Тады капітан й 

Для ўрачыстага слова 

Узьняўся на мосьцік выключных прамоў. 


ЗДАНЬ БЛУКАЕ ПА ЭЎРОПЕ 


М і бомбамі падалі 


Словы на дэк, 

І твар капітана, і выбраны стэк, 

і ўсё, што было ў ім ад'сіл жывых, 
Крычала шалёна: -Рука Масквы! 
Ва ўсім вінавата рука Масквы! 


На палубе роўна 
Стаялі матросы, 
Па дэку халодны ішоў падвей... 
Яны капітану сказалі проста: 
22. Лонг лів рэвалюшэн! 
Лонг лів савет! 

ў, 
А ўвечар, калі настаўлялі гарматы 
і крэйсары бралі на поўны ход, 
На кубрык зьбіраліся па адным дэлегаты 
На першы і нелегальны сход. 


Гайдалася цемры 

Разьлітая лава, ., 

Т сход нелегальны тады сказаў: 
-2 Яны заварылі агідную справу 
і на саветы рыхтуюць залп. 


1 
Мы не сабакі 
Драпежнай Антанты, 
Справу рабочых душыць не дамо! 
Далоў капітанаў! Далоў лейтэнантаў! 
Курс- рэвалюцыя! Шлях- дамоў! 


1 пагадзілася сем караблёў: 
22 Ёсьць рэвалюцыя! Ёсьць дамоў! 


А рана, калі Затрубілі зоры 

1 лейтэнанты ўзьнімалі, пэнт-- 
Сыгналам паўстаньня завыў над морам 
Грозны і слаўны крэйсэр «Вэльент“. 


За ім, калыхаючы вод разьліў, 
За справу рабочых усёй зямлі 

Суровай сьцяною на захад ішлі 
Паўстаўшыя караблі. 


Менск. 1992 г. 


А. С. Серафімовіч. 


ПЯСКІ 
(Апавяданьне). 
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Ён быў стары, такі-к стары, як млыч, у якога страха зьехала з 
бок і раскудлачалая насунулася пачарнелаю садомаю. 

Ня мігцела белая пена, ня бегла з шумам і грукатам вада, а чуць 
паблісквала тоненькая. жылка ў жолабе, што стаяў над зямлёю на 
слупкох і гультаявата, задумённа-паволі варочалася старое асьлюз- 
лае, пачарнелае кола, набіраючы, як у місачкі, у каробкі, што паволі 
падстаўляюша, ваду, баючыся Ўўпусьшць лішнюю кіраплю; дадагое 
вільгаці, якая так скупа сочыцца ўнізе пясчанага ўзгорку, гкоўтага 
сярод зеляйіны тапалёў і вятлін. , 

Ён быў стары, і, засталучыўшы далоныню вочы, пазіраў на ціхае, . 
нае зьзяньне, уважліва шукаючы, ці не капае дзе. Але белы з 
хводаю маладою травіцаю пясок пад скрыняю быў пнотна чысты 1. 

сукі, 1 навыперадкі бегалі з вялікімі бярвеньнямі му атшкі, 

Праз санлівую ціш, праз лістоту нахіленых вятлін слаба зёвінела 
айючыся вада. 

Яе иіхі звон, што не памірае ні ў дзень, ні ўночы, санліва пра- 
ходзіў у празрыстае, што сьвятлее соннаю усьмешкаю, паветра, гоў-. 
тае водару чабару, мядовае травы, сухога гарачага пяску. 

Зьвінелі, хістаючыся ў пені слупкамі, мошкі. І часам здавалася, 
зввініць сама цішыня, зьвіняць гарачыя паўдзённыя фарбы, бель пя- 
лёстак, блакітныя плямкі незабудак, густая лістота. 

І каб не парушыць гэтую звонкую цішыню, нават галубоў ня 
было, 1 іхнія тлумныя гурты не ляталі шызым бліскучым натоўпам. 

Завозьнікаў было мала. Стаіць, узыняўшы да блакітнага неба 
аглоблі, воз, у ягоным шені храпе каравы мужычок. Конь распаз- 
зканы пакалыхваецца, перамагаючы санлівасьць, і ў куткох крыху. 
расплюшчаных вачэй смокчуць хабаткамі нятурбаваныя мухі. 

Стары ідзе высокі, крыху сагнуты, з касьнічкамі наўкола голага 
Ў мропелыьках чарапа, з белаю бародкаю.ні то ад мухі, чі то ад 
старасьці. 


ПЯСКІ 


У сьвірне ня чуваць жарон, ня стукаюць маўзахваткі драўляныя 
Кулакі, а шіхенька па-старэчаму шастае адзіны камень і скупа, ледзьве 
прыкметным струменем сьшлецца мука. Пасыплешца, пасыплецца, дый. 
задумаецца, і ў дарэмным чаканьні стаіць разяўлены кораб. Сонна і 
піха садзіцца мучны пыл, ды зноў, бялеючы і дрыжачы, хістаецца 
тоненька мізэрны струмень. І 

Адзін мяшок мелюць тыдзень, і рэдка хто заходзіць у млын. Дый 
дарогі тут дрэнныя--у лесе тарчаць пні карчы, карэный і зваде- 
ныя дровы, ды палом нагрувашчач. 

Стары падыходзілі» да возу, чухае бліскучы, як і ўсё тут, чэрап 
1 кажа: ў 

22 «Сьпіш?.. ну сый, сыт. 

Мужычок храпе. Конь падымае вейкі, ад якіх крыху ў бок ады- 
Ходзяць мухі, глядзіць, моргаючы. дабрымі вільготнымі вачыма, 1 па- 
чынае жаваць вялё 1 сонна, лы зноў пачынае драмаць, хістаючыся з 
жмутком у губа: 

Стары пахаджае. 

У мдыяе няма чаго рабішь. Здавалася, спрадвеку сама па сабе 
зьвініць вада, само па сабе павольна, шіха, па- гультайску, варочаецца 
азімшэлае кола, самі па сабе, такія стракатыя і пахучыя кветкі, зеля- 
неюць вятаіны, жаўцеюць насунуўшыся, пяскі. Хіба як зьбярэцца 
стары, возьме вастраносы. малеток і, лёгевыка цюкаючы, пачне на- 
коўваць сьцёрты камень. 

Ня любіў дзед адыходзіць з млына, бо да вялікае ракі цягнуўся 
лёс, пераблытаны хмелем, завалены: выверіненымў дрэвамі, хмурны 
1 няветлівы. 

Але ў той бок, дзе было сьветла і прасторна, дзе, жаўцемі пяскі, 
дзед часта выходзіў. Выйдзе на пясчаны ўзгорак, сядзе, падставіць 
толую талаву гарачаму сонцу 1 сядзіць, Каля ног--кароткі паўдзённы 
Шень, а ў далячыні -без канца-краю, як вокам згледзіць,--пяскі. 

Ветру няма, паветра нярухомае, празрыстае і чыстае, але пясок гу- 
хыпь дзіўным, чушь разабраць-гукамь жалобна, і сумна. Гілывучы, 
Я тонкі, ён нават як і няма ветру сыплецца з перагаўтых хібкоў 1 
гучыць. 

Пазірае стары, і на самым чебасхіле мігцішца жоўты бляск. 
як за морам, за разложыстымі пясчанымі прасто- 


дзі жывуць, 
рамі, ; 

А яшчэ за дзедаваю памяцышою вярсты за чатыры стаяў хутар, 
падымаліся да неба вочапы студняў, зелянелі сады, мягнуўся лес з 
талянамі, з срэбранымі. ляснымі вазёрамі. На палянах касілі сакаўную. 
траву, у вазёрах ставілі хаботні. 

Вазымяк стары пад сонейкам, сядзіць. Горача хвалюецца марыва, 
Здаецца струменіць гарачы небасхіл, неўзапаметкі растае. 


Стары пазяхае, хрысьціць зарослы калматы рот. 
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. Сярод аднастайнага звону вады, сярод шішыні, што санліва пера- 
магае сябе, аднойчы пачуўся жывы гучны голас. 

Стары заўсёды рана ўставаў і сягоньня прачнуўся, як тольк 
крануліся на пяскох ружаватыя водбліскі. Абышоў млын, паа 
на ўзгорачку, зварыў у пячуршы пад старою вярбою жур і стаяў, 
ві то пра невашта думаючы, іні то ўспамінаючы пад сонцам, што так 
пёпда прытравала праз гальлё. 

тады даляцеў гэты голас, гучны жаночы голас, Стары: зрабіў 
рукою брыль над вачыма і павярнуўся да лесу: 

З лесу крыва выпаўзла чорная каравая ад даўно засохлае тразі 
дарога, і карэньні пакалечана тарчалі та ёй, але нікога тя было. 
А з йесу ізноў даляцела гучна і весела: 

2 Но, інно-о... ізаснуў.-. 

Заскрыпелі колы, фыркнуў конь. / 

У прагаліне паміж кустамі сунулася жывое рыжае і каля яго 
мігацела белае. На паваротцы выставілася адбіваючы паклоны ў дузе, 
конская галава, аглоблі, у бакі хадзіла, падскаквала ўсімі колай па 
карэньнях драбіна, а ззаду, асьцярожна ступёючы па калючых сухіх 
хамякох босымі нагамі, ішла дзяўчына з пугаю, 

Яна была дужая, рабая, з вясёлымі вачыма, і белая хустка сёуну- 
хася на шыю. 

-- Здароў, дзядуля. 

-- Добрага здароўя, галубка. 

С. От памялі нам пшанічкі. 

2 Ну дык штожк. 

Дзяўчына ўзялася за рагі мяшка, як за вушы, але дзед, раптам 
схамянуўшыся, адсунуў яе: 

-- Куды. сарвашся яшчэ. 

Яна падала яму на плечы, і ён, агорбіўшыся, трымаючыся поверх 
плячукоў за мяшок і пільна сочачы, каб не падагнуліся старэчыя ногі, 
бадзёва пашоў да сывірна, а ззаду пасыпаўся весела гучны сьмех: 

22 Глядзі, пераломішая... 

1 да таго быў чужы, так неспадзявана ўварваўся гэты сьмех у 
звонкую цішыню і спакой, нібы садзьмула гультаяватую санлівасьць, 
1 доўга яшчэ гучэла ў лістоце, пад абвіслаю страхою, за вятлінамі каля 
жаўшосеныкіх пяскоў, і радасна сьмяяліся залацістыя ўзоры сонечных 
плям, што неўзапаметку вашушыліся на пяску. 

-- Ты адкуль сама, галубка?--казаў дзед, засыпаўшы пшаніцу да 
зноў падыходзячы да возу. 

А яна весела і прызвычаена раскілзвала каня. 

Дзе-б гэта ў цябе каня напаіць? Бачыш вады ў цябе, куры ўсю 
выпілі. 
Ды заоў, напоперак прызвычаенаму парадку, ярка ватрапятаўся. 
сьмех. Яна лінула рэшту вады з вядра. З добрых, мяккіх, што нешта 
жумрылі, конскіх губ капалі мроплі, 


Стары паварушыў брывамі: 

-- Басаногая- 

ізноў непрызвычаена гучна пачулася пад, вятлінамі: 

2. Алеж, ато як. Вунь лесам ішла, усе чыста ногі пакадола. За 
дваццаць пяць рубельчыкаў на год ня надта абуешся. З ПШавыры- 
кага хутару я, у Івана Поснага за наймічку. 

-2. Ліхадвей, : 

2 Там і іраўда: ліхадзей. 

2. Ліхвяр. 

2. Голадам усіх рабочых памарыў. 

2. Ото-та ты з галечы распасьвілася,-і дзед весела стукнуў яе 


крутых і дужых плячах, й 


А яна ўжо сёла на воз'1 скіроўвала каня, сморгаючы ляйчыною. 
2 Што-ж так.. не пагасьпіла. І 

- Сварыша булуп», чэрші лазатыя. Калі зьмелеш? 

2. Якая ты, і пагладзіць не далася... Прыяжджай перад сьвятам, 


зьмялю. 
А ўжо колы скрыпелі ў лесе, 1 3 гушчару чуваць быў. гучны 


голас: 
27 Нноо, доўбня, куды лезеш? Ізноў на рагаічу. : 


А потым даляцела: у 

22. Дзядулыка, а дзядулька, як бы мне Суччыну грэблю аб'ехаць? 
Каб не загразнуць ізноў... 

Доўга хадзіў бяз толку стары, спыняўся і ўсё пёр лысіну, стараю- 
чыся нешта прыгадаць: 

Зывінела вада, зьвінелі паўдзённыя фарбы, зьвінела звычайная 
санлівая шіш, а дзед нічога ня муў, і ўсё адно стаяла перад вачыма. 

Вышаў на ўзгорак, але і пяскі не радавалі, нярухома ляжалі раз- 
мораныя, і неўзапаметку дрыжучы струменіла гарачыня. 
А ўночы нехта не даваў спаць. Выйдзе дзед з хаты, цёмна, адны 


Фняватыя кропелькі купальскіх чарвякоў. У лесе аказваецца бугай, ды 


раптам заплача скаргаю пугач тоненыка і хліпаючы, як плечуць малыя 


пакрыўджаныя дзеці. 

2. Ага... ці бачыў! 

Зывініць вада, зьвініць вада і напаўняе цёмную і нярухомую маў- 
чанку нечым іншым, поўным іншага значэньня 1 сэнсу. Дзед ня можа 
разабрацца, чухае лысіну: 

22. Ага?.. Скажы, калі ласка!.. 

. Ёнідзе ў хату, кладзецца, засынае, але нехта чулы і непакойны 
ізноў будзіць, 1 ён ізноў выходзіць. 

“Тое самае, і пад пяскамі вісіць маўчаньне і пемра. Дае старому 
неўспадзеўкі чужое робішла гэта маўчаньне, і нярухомая, сухая, гара- 
чая цемра ўжо ня поўна журлівых нявыразных, або яскравых 1 вы- 
Фазных перад вачыма падрабязнасьцямі, мінулага, соннымі хутарамі, 
гучнымі дзявочымі песьнямі, бойкамі і п'янствам хлапцоў, непасільнаю: 
працаю, сьвятаміў- ха, пуста, глуха, і стары шырока пазірае, нічога 
ня бачачы ў цемры, і раптам... раптам» бачыць хмурную пустату і маў- 
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чаньне. Бачыць і разумее турботу чаканьня, каб пачуўся гучны вясёлы: 
крык, запрапятаўся яркі сьмех і напоўніў пустату і маўчаньне адзіноты. 

-- Спакуса, даруй божа!.--і хмурны сунецца ў хату, доўга варо- 
чаешца на саломе, пакуль не пачнуць рабіцца выразнымі галіны, лісты 
1 нявыразныя абрысы нізка насунутае страхі. 


Шш. 


Перад сьвятам прыехала дзяўчына. 

Ізноў у сонечны дзень пачулася рыпеныне колаў у лесе і гучны 
голас: Ён дзіўна і рэзка схамянуў лесавую піш, 1 стары весела зварух- 
нуў бровы: 

2. Прыехала. Ці бачыў! 

-- Ая, дзядуля, чуць вылезла, ізноў, здыхла, у дрыгву ўбілас 
і на заваротцы лагодна памахвае добрая рыжая конская пыса, і над 
возам бялее хустачка,- -змалоў ці што? 

-- Вмалоў, змалоў... злазь, напой каняжыну, пагасьці, 

Конь п'е, задуменна губляючы чыстыя кроплі. Івал недалёчка ў 
лесе, як на флейце, вырабляе хітрую фіарытуру- 

-- Ну што-к, распрагу, няхай рыжык адпачне, ды і я стамілася. 
ёк пазірае на чорную загару худых выцягнутых шчок, на пая 
медыя, вялікія, што сіне наўкола, вочы, 

2 Падалася ты, галубка, 

--/Заезьдзілі, праклятыя, от да чаго, сілы шяма!.. як дзень, як 
ноч спакою ня ведаеш... Хоць-бы кармілі, як трэба, а то амаль не га- 
ходная... Гэты тыдзень на хосьбе, рукі траха іне адваліліся; а вернешся 
дадому- есьпі вары на ўсю арцель... 

Але'голас у яе, як і раней, гучны, вясёлы, і жвавыя вочы на ра- 
бым схуднелым абліччы, як бы яна апавядае не аб працы не па сіле 
ёй, а пра нешта вясёлае і радаснае. ; 

Стары выцягвае і ставіць пазелянелы самавар. Самавар ставіцца 
разы тры, чатыры на год, У самыя ўрачыстыя выпадкі. 

Яны сядзяць пад старою вятлінаю. Гасьшінна і 1 ласкава шуміць 
труба. Чуць варушацца сонечныя плямы, Тосьця п'е дзевяты! кубак, . 
выцірае пот, што ліецца па расчырванелым абліччы, ставіць узерх дчом 
і кладзе зьверху агрызак цукру. Але стары ня можа адчапіцца, про- 
сіць, і'яна зноў іалівае, і зноў льлецца пот па чырвоным распараным 
абліччы” 

-- Так-так, галубка, скажам, у некаторых іншых грэблі размывае, 
ато і млыны зносіць, а ў мяне стаіць, як у Хрыста за пазухаю, бя- 
жыць сабе вада жолабам піхім манэрам, ші табе вясна, ці лета, ш 
зіма--усё адно, бо вада крынічная, яна не баіцца ні сушы, ні маразоў. 
Ну за год мала-мала, бедна-бадна, а асьмін са сто заробіць, ато 1 паў- 
тараста, от як перад богам, Што-к мне, пад'еўшы, адзеты, абуты 

-- Так, тэта сапраўды, нават вельмі добра, калі яна рваць ня можа, 
таму і прэблі ў вас няма ніякай,--і яна мошна адкусвае цукар,--адно 
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толькі нудна ў вас туг, пясок ды лес і больш нічога, чалавека ня 
ўбачыш. 

22. Як нудна? Чаму так нудна? З 

Стары ўсхваляваўся 1 высока ўзыняў сівыя ломаныя бровы. 

2. Якая нуда, калі з грашыма. з грашыма, любая, ня нуда, 
з грашыма, любая, усюды весела. 1 завозьнікі заўсёды бываюць, ня 
той, дык той прыедзе. Прыедуць і ўсё раскаж пра вёску, ато і Ў 
горадзе якія справы, нічога ад шябе ня ўтояць, усё, як мае быць., 

22 У майго дзядзькі на рэчцы млын быў, дык тэта... 

22. Нудна! не, от нудна, калі кішкі марша траюць. Нудна, калі 
духі з голаду падцягвае... От пагляджу я, ні ў табе, ні на табе, ногі 
ўсе патрэскаліся... 

2. Ато не патрэскаюцца. Аж кроў... 1 па пакошы, і па лесе, і пч 
гразі ўсё босая. 1 н 

22 Што тэта за чалавек, калі ў яго шчарбатага гроша няма за ду- 
шою, га? А ші шмат ты заробіш наймічкаю... І век свой жабрачкаю 
зжывеш.. шак ня траўда?., Хто пябе замуж возыме.. У 

З йо першы раз так гаварылі. Ціхая ласкавасьць сонечнага дню 
1 ўзорна анталяжныя цені, што ціха варушашіга па пяску іў траве, спа- 
жойная задумёнасьць і нявыразны звон вады ды спагадныя дзедавы 


сХовы, усё ласкава зазірала ў душу. 

Яна ўздыхнула, шырока выцерла потны твар 1 апошні раз рашуча 
перакінула кубак, 

22. Дзякуй, дзедка. х 

ў раптам засьмяялася. 

“. Эх жыві, ня бойся, няма хлеба, да зоркі пасьці, кашулька 
чорна, вывернуўшы: насі... ну, бывай, дзядуля, трэба ехаць, й так сва- 
а будуць. Салгу, скажу, што ня ўправіўся змалоць, дык чакала. 
калі яна па-мужчынску ўперлася нагою ў хамут, сьшяпваючы" су- 
поняю клешчы, дзед падышоў і, трымаючыся рукою за дугу, прамовіў: 

22. Га? Што я табе кажу... дзяўчына ты добрая, пакорная, пайдзі 


ты за мяне замуж. 

Зрабілася шіха. Зывінела вада. Двое сьветлых, двое вялізных вачэй, 
пазіралі на яго, 

2. Ты падумай, хуценька і хвалюючыся стараўся дзед.--- ты па- 
што ты ёсьць? Га?.. Колыкі мне жыць асталося, га. толькі, 


думай, 
усё тваё, млын увесь, от як ёсьць, 


колькі табе, мне ня жыць, а памру, 
дастамант зраблю, будзеш пані, абшарніца... 

А япа ўсё пазірала на яго круглымі вачыма ды раптам зарагатала. 
І ўвесь час, пакуль сюрыпелі колы чуваць было, як нехта аж клаўся 
адрогату ў лесе, пакуль сьціхла. Потым далёка, далёка, з-за дрэў, з-з“ 
талін, з-за лістоты даляцела песьня. Пеў адзінокі жаночы толас то 
журботна і ціха, то задзірыста і весела. І калі губляўся ў лясным 
тушчары, ізноў зывінела вада, ізноў задумёкна-гультаяватая ьыня, 
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ізноў маўклівазгучныя фарбы красак, лістоў, мігатлівых мошак, ды 
ізноў даплывае нявыразны, аслаблены адзінокі і прывабны голас 
жанчыны. 

Цалюткі дзень цішюляў дзед і цёр лысіну. 

--. Та?.. скажы калі ласка!., 


ІУ. 


Кожны раз, як яна прыяжджала з пшаншаю або па-муку, была. 
тая самая гаворка: 

С Дурніца, свайго шчасьця ня бачыш. Млын не капейчыну што- 
дня зарзбляе, кожны дзень харчуе... усё тваё... майго веку не на доўга 
хопіць, год, два, а там сама сабе пані, прапусьшш, будзеш локці 
кусаць... 

Яна сьмяялася або злавала, потым пакінула сьмяяцца 1 слухал 
Аднаго разу дык сказала: / 

2 Або хай будзе па твойму.. што там... пайду за цябе.. адно 
тастамант перад шлюбам канечне зрабі 

Але як была замужам, заламала рукі, сьціснула зубы і з агідаю 
заплюшчыла вочы 

2 Рнілы.. зямлёю ад шябе сьмярдзіць,--злосна пабліскзаючы ва- 
чыма, кідала яма, а 

22. Ну дык што-к... вочы ў цябе на патыліцы былі, як сватаўся... 

Яна ўся пайшла ў гаспадарку, прагна 'аддаючыся прывабнасьні 
мець сваю, парадкавацца з сваім. Загадавала птушак, купіла двое па- 
расят. Узьняла страшны гвалт з дзедам, каб перакрыў млын. І як той 
не адбіваўся, але прымушан быў накрыць іноваю саломаю, і млым 
шыкоўна і весела жаўцеў на сонцы новаю “страхою. 

Млын раптам: рассунуўся да вялікіх памераў, і шіха “варочалася 

і стаяў ён адзін, васталучыўшы чарнатою сваіх абрысаў (лес, 
пяакі, мінулае жыцьцё, 

Раніцою, калі расплюшчвала вочы, і з роснага лёсу чутны былі 
адзін перад адным тысячы птушыных галасоў, першае, што кідалася Ў 
вочы, гэта---новая страха пад сонечным бляскам. І як засыпала, апош- 
німі пакарай расплыўчатымі абрысамі, цёмна танула паволь- 
нае кола. 

Зымянілася ў дзеда. 

Гультайскі-дрымлівая цішыня: запоўнілася, новымі рухава-маладымі 
гаспадарнымі гухамі. Сакаталі куры, івішчэлі падсьвінакі, гучна лая- 
дася маладзіца з завозынікамі. Хі 

Яна ўся была ў гаспадарцы, што наладжвалася цяпер, баялася 
прапусьціць лішні дзень, лішнюю хвіліну. І дні, сумятлівыя, поўныя 
турбот, ішлі аднакія, пад я адзін на аднаго гэтак сама павольна 
і нямінуча, як нямінуча павольна варочалася старое кола. 


ПЯСКІ 85; 


ў У. 

Занудзіўся парадзелы лес, і далёка відаць паміж асыпаных дрэЎ- 
Усё паліняла, пацямнела, нібы прышоў нехта адзінокі ў цёмную нуд- 
мую імжаку ночы, сьцёр яскравыя фарбы і гукі, і ад тых дат нечага 
чакае халодная маўчанка» няветліва прыслухоўваючыся, 

Дні кароткія, і гаспадыня ўсё сядзіць у вакне. У яе руках міг- 
пяшца пруткі, робіць панчохі на зіму. А ў акно тупа пазіраюць цёмныя 
абрысы млыну. 

Бясконца зьбягаюць з бліскучых пруткоў рухавыя петлі, бяскі 
трацячыся, бягуць думкі, і ціхенька, як аднастайнсе гкурчаньне, 
льлёцца журлівая песьня, што пяе не пра тое, аб чым кажуць словы. 

“Ой, дыыы дзееўчынкага.. дзеееўчынкаа...- -выгаварваюц» 
губы. 

2 «... а нацравай на ручачцы ды радзімы знак...»- сьпявае сарца,-- 


«ды радзімы знак... а валаскі русыя, як лён-лянок, і назаве яго поп- 


башоюшка Яначка»... 
адда-анв-ака-лі дзеўчы-ну-У ні за лю-ю-ба-га-а. 
«... і выпяпне Яначка ручачкі де мамкі... абаўецца мамачка...» 

за ня лю-ю-ба-гага ды за ста-ра дзе-е-да-а.,.» 

«.. Матулячка.. матулячка.. засьмяешша 'мамулька, засьмяецца 
татулька, татулька, кучаравы” муж-мужычок-..» 

І зывіняць сьлёзы і блішчаць шчасьлівыя вочы, а за «абяцаю 
зіць дзед і сыпіраеша з завозьнікам- 

2 Я табе казаў да суботы, У суботу-б і прыяжджаў. калі-ж 
вады няма, шу няма, не магу-ж я радзіць яе. 

А за вакном б'ецца журбоюгт скаргаю, лятуценьнем пра шчасьце, 
якое паціху звоніць сьлязьмі, лятуценынем пра маладога мужа, пра 
хлопца Янку, пра малюсеныкую лачку, якой у касу ўплятае чырвоны 
касьнік, і бягуць словьг песьні, ў бягуць з тонкіх бліскучых, як вада, 
пруткоў петлі. 

Узімку, як срэбрам ухрыўся лес ды йскрыліся пяскі, начамі пры- 
ходзілі воўкі і зылі жаласна 1 доўга. 

Ціхенька шурчэла вада пад тонкаю лядзяною скарынкаю. А ча- 
хам пачынаў лятаць сьнег вялікімі цяжкімі камякамі і крушіўся, і ве- 
цёр скаголіў у коміне і пад вокнамі. Гады рана клалася, і ні пра што 
не хацелася думаць і лятупець. 

Але разам з вясною ізноў варочалася журба па любым, кучара- 
вым, далёкім, незнаёмым, па Яначку, па маленькай дзяўчынны з 


чырвоным касьніком У касіцы. 


па 


хо, 


УІ. Хх 


Коратак і чутак старэчы сон. У 

Прачнецца, паслухае: ціха дыхае маладая жонка, шха дыхае ляс- 
ная глуш. Ізноў засьне, ды йзноў нехта: «стары, а стары.» Ізноў, 
Устане, выйдзе: зывініць вада, маўчаць дрэвы, нехта варочаецца 
чорна, нязграбна, вялізным клубком. ў 


Толькі-б не ўцякла ціхенька ушячэ--ня веряерца- 

І ён баязьліва і падазрона прыглядаецца да завозьнікаў, 
астаюцца начаваць. , 

-- Любы, тымб ехаў дадому... дама-к, спрытней начаваць... 
чыш у мяне і сена няма, а то ваўкі навернуцца, як раз загрыз 
каня, без хлява-к, бачыш, паставіць няма дзе... 

У месячныя ночы стары амаль зусім ня сьпіць. Прачнецца, 
ціха, ня чуваць дыханыня. Выйдзе з хаты. 

Паміж гальля сочыцца белае дробнае сывятло, няправільнымі 
блакітнымі плямамі. Падобныя на зданьні пазіраюць аблітыя крас 
Хіс тота---двіўна аа ад млына адзін густы гарбаты цень. У жэ- 
лабе займаюцца фабрфарытныя агенчыкі, 1 павольна, змрочна, укры- 
тае пнём, дзіўна варочаецца кола. ! 

Зьвізіць вада, зьвініць блакітнавата празрыстым звонам. І стары. 
як варажбіт, ходзіць. ў зачарсваным шарстве. 

2. Скажы, калі ласка, дзе дзелася, га? 

Пяскі вузка, па зладзейску жаўцеюць У лесе тонкімі, што пязу- 
хома праціскаюцца, языкамі. Але і сама” ХА 
упарты сталы рух у глыбіню, у самае сэрца Бысцы нага, чутка і 
баязьліва прыцшіклага лесу. 

Зазірае ва ўсе зацішныя куткі, у сьвіран, паміж таполямі, усюд 
аднакім спосабам пераблытаны плямы сьвятла і пеню, усюды маў- 
кліва і пуста. 

Выбіраецца. Дрэвы радзеюць. Пясок ўсё гусьцей рыпіць пад нз- 
гамі, і адкрываецца смугла-нявыразны прастор, поўны няўлоўнага 
змарлага жыцьця. 

На ўзгорку ў месячным сьвятле йахіленая жаночая постаігь. 

Стары спыняерца, нахіляе галаву. У чулахісткім блакітным 
зьзяньні загадкавы далёкі з той самы гучны голас: 

-2. Перад Купельлем дзяўчаты: вянкі на ваду пушчаюць.. 
вёртым годзе я пляла, а ён заточуў.. А ў Шавырыне цяпер. хбмаш... 
хлопцы” гуртамі ходзяць, а дзяўчаты сланэчнік лушчаць, гарэхі гры- 
зуць... Ото сьмеху... пабярушца за рукі-. а ўвечары прыстаўлечьяе 

Хістасіша блакітнаватае зьзяныне, і на краі нараджаюцца і 7: 
вуць няўлоўныя прывіды. 

-- з. малпа нават, ото сьмеху, як чалавек, а ўвечары на вёсны 
карагод... далёка чуваць... 

Маўчаць, і не разьбярэш, доўга ці коратка. І ў яго крыкліва 
ўрываецца злосны бабскі голас: 

-- Заохнеш, ні воднага дня тут не застануся. Прадам або па- 
саджу арандатара і ффью... 

Яна сьвішча груба па-мужчынску, і на старога блішчаць шэрыя 
злосныя вочы. 

Стары варушыць зарасшым валасатым ротам. Ён падаўся, пз- 
старэў. Ня чуе або прапушчае паўз вушы яе слсвы і шапаціць, ва- 
рушачы валасемі цазокал роту і гледзячы сьлязьлівымі вачыма за 
пяскі: 


85; 


2 Та-ак... усё занесла... а таксама весела, як! малады быў... Наш 
Хутар онь за гэтым узгоркам стаяў, а за хутарам сад, а за садам 
поде.. Зьбябомся, бывала, за садам, тарэлкі набяром; пернікаў, 

дзяўчат зыбяром, таксама карагоды: ладзілі. А Ў бацькі кочі былі-- 
зьвяры. Запражом коні, дзяўчат на хутары возім. А за гэтымі выд- 
мамі возера было, вялікае лясное возвра было, сывет-еглае... восьцямі 
добра рыбу білі... надосёнь... 

Доўга варушыць круглым валосістым ротам. 

-- Багата жылі, сотні тры авечак, каровы гадавалі, а бабы на 
Шш . шыі арэбаае тыя грошы насілі. 

М І ёт усё варушыць 1 шамкае круглым валдосістым ротам. 

Хістаецца блакітнае зьзяныне, нараджаюць і растаюць прывіды, 
валочацца гурты авечак, блішчаць лясныя вазёры, бразгаюць на 


у шыі ў баб рублі, бялеюць хаты, і стрэхі мігацяцца на ёмутна нявы- 


ў 4) разным небе, 
Не, гэта- пясчаныя узгоркі, і бела пад месячным сьвятлом. 


з Таполі пямнеюць, востра выйягнутыя і нярухомыя, ., 
Не, гэта--вузка выцягнуліся цені ад узгаркаў, доўгія 1 мёртвыя. 

4 Яна! кладзе: галаву на рукі, ставіць локці на калені і таксама па- 

зірае, выцягнуўшы" шыю, і бачыць за краем, дзе мігцяшца прывіды, 

- бачыць кірмаш у Шавырыне, сьмех, жарты. гарачая ласка... “рукі. 

ма” што мошча і груба абнімаюць... кудлатая талава... 

Яе голас, чужы 1 далёкі, гучыць побач: 

22 Як могілкі... каб дзе што... усё бела-. 


. У. 


Здавалася, усё было нядаўна: нядаўна скрыпелі ў лесе колы, 
пядаўна плыла па лесе жаночая песьня, нядаўна... ў 

Але часам стары казаў, гулка стукаючы нагою па дрэве: 

2 Во... і тэта трэба сьсекчы"., 

І тады яна шырока пазірала спалоханымі вачыма: бязьлістыя 
0. галіны суха і шэра вырысоўваліся, бясплённыя па блакітным небе, 
і голыя карзныні абламана тырчэлі з пулыхнага пяску. ; 

А як пашла за старога, часта сядзела тут у густым таі, 1 сакаў- 
АЁ- зыя лісты шапталіся над бю, сядзела на мямкай шаўкавіста-зялёнай 
СЁ. “раве. І паўставаў жах часу, што адыходзіў. 
ў Ужо шмат такіх дрэў ад тых дат насеюлі, і ўсё больш радзеў лес. 
Пясок нявідочна, але няспынна ўпаўзаў. Ён, як нявінаваты, прала- 
Яш. зіў таненыкімі няпрыкмелнымі лукаткамі і язычкамі, пралазіў паміж 

хі кустамі, паміж карэньнямі, паміж травы і красак, зірнеш, і пасохлі 
ўжо карэньні, спусьцілі ўніз галовы краскі, згінула трава, зьляцелі, 
птушкі, і журботна стаяць голыя дрэвы. 


ў. 
а «Ды ізноў забывалася, ішлі ў цень жывых дрэў, ляжалі на зя. 

най траве, у лістох гуртаваліся і шмыгалі няўпынёныя птушкі, міналі 
е. а тады, 


А. СЕРАФІМОВІЧ 


Часам гаспадыні “здавелася, дзед памрэ назаўтрае, праз тыдзень, 
сама больш- праз месяц. І яна чула прыслухоўвалася да ягонага ды- 
ханыяя, прыглядглася да марудных рухаў, да рук, да галавы, што 
трэслася. 4 

А страха пакрысе пямнела, салома натапырылася і пачала зьві- 
саць. Адне вада зывінела, як і раней, ціхім, задуменным, дрымліза- 
тультаяватым звонам 

І усе некалі новыя, так нечакана і весела што ўварваліся былі, 
гаспадарскія гукі--курыная гаворка, тагатаньне гусей, рохканьне, 
гучны голас маладое гаспадыні, усё зблажнела, пакрысе усмакталася, 
расчынілася у гультайскі-дрымлівым, пяспынным' звоне. 

Нібы ня было ні людзей, ні жывёл, ні мітусьні, ні клопату, а, 
ня моргаючы, пазіраў адзін млын пачарнелаю натапыранаю /сало- 
маю, варочалася кола, ды шха зывінела вада. 


Уш. 


Як бы нагадваючы, што час мінае бясьцлённа. а без узвароту, пры- 
ходзілі мутныя дні бяз сонца, бяз фарбаў, бяз ліній, 

Усё пагасла, абрысы танулі, і да самага неба ўставалі й круціліся 
пяскі. Поўныя роспачы хадзілі яны косымі слупамі, засталучваючы 
паветра, сонца, сінія далі. Ў 

І здавалася, ужо ня будзе вясёлага дню, радасьці, сьмеху, звон- 
кіх маладых галасоў. У мутным хістаяьні---нямінучая, сьляпая мар- 
кота. 

Хмурая паўзе нуда, 

Мілыя, людзі, вятліны, гаспадарка здаюцца такія маленькія, мі- 
хазмныя. 

У такія дні гаспадыня злосва і нудна крычыць: 

-- Што ты?.. Ну куды ты?.. Ці-ж ал пябе што будзе!.. З табою 
хоць век ляжы, нічога ня выляжыш.. хопь прывядзі мне мужыка, 
ды каб дзеші былі... стары чорт!., і ы 

Ён Здэтанавана асыкаецца, міргае і ўсьміхасцце. 

-- Ты дармо... ты... гэта... ты пачакай крышку... яно можа 
яшчэ, я 

Узьнімае бровы, песьшць, і трасуша рукі, а яна ізноў чуе зем- 
ляны гнілы пах старасьці. 

22 У-у. ты, стары сабака, каб ты праваліўся, арыю чорт, 
каб ты здох... не адубее, палена старое... 

Яна худчыцца ў/ безнадзейным плачы. 

Стары нікчэмна і зьбянтэжана топчацца. Потым намружвае сіг 
выя брозы ды кажа скрыпучым голасам: 

2 Я табе ўважыў, а ты што?.. што ты была? Га? Колькі майго 
веку засталося? Усё тваё... а цяперака я вось падзяру тастамант, от 
“табе... адра з толаду!.. й 

(не патрэбен мне твой млын, уцяку 


пЯСКІ 


А раніцаю з-га разьлёглых пяскоў ізноў спакойна ўстае соі 
пазірае доўгімі залатымі тнямі, і ціхенька габгечуць гусі, і 
ўважліва варочаецца чорнае кола, пазірае млын усё адным 1 тыл 


мым таемным апыненым поглядам. 


ІХ. 


Нібы далёкі ўспамін, па лесе трапечушца маладыя здаровыя! га- 


“ласы, сьмех, жарты. 


. На паваротцы выварачваейца адна хурманка, за ёю другая, по- 
бач ідуць хлапец і дзяўчына. 

Яны сьмяюшца, штурхаюць адно аднаго, аблічы мігцяцца весела: 
і радасна. Нібы няма пачарнелага млына, няма ўсохлага лесу, няма: 
старога мужа, нуды, безнадзейнага чаканьня, У кожным рус 
значным слове, у бесьперапынным мігценьні бяспрычыннага сьмеху. 


што нястрымна ўсё запаўняе наўкола, яны робяць справу маладосьчі!, 


асаблівую справу імклівае бяспрычыннае радасьці. 
Гаспадыня пазірае хмура і нязлагадна: 
2 Ну, годзе вам ірзаць. а 
СЗ А табе, старая сукнавалка, зайдрасьць. 
Твар цямнее, як бы! бізуном шлёпнулі, і мрыкі і лаянка прарэзь- 


ліва і злосна разылятаюцца па лесе. 

-- Рультаіны, швэндаюцца тут... хі-хінхі, ды ха-ха-ха. вас за ра- 
ботаю паслалі, а вы заляпаецеся.. месца не знашлі.. от скажу, че 
малоць пшаніцы, паедзеце, як змыдзганыя, гаспадары це: падзя- 


куюць... 
Але крыкі, вішчаньне і лаянка ня могуць затамаваць холаду ў 


“жудасьші! ўзьнятае журбы. 


«Старая... старая... старая...» 
Гэтага дня ўсё падала з рук, і старому праходу ня было ад лаянкі. 
Старая! 
Так, так, стараяе.. 
І яна прыслухалася да свайго пагрубелага голасу. І яна адчула” 
сваё пацяжэлае цела. 1 гэта самае казала маленькае люстэрачка. 
Паволына дзень за днём, маршчак за маршчаком, сівы волас за 
бвым і.. старасьць, няма маладосьці, няма ішчасьія, ласкі, няма 
дзяцінага крык 
А О-а-о9!.. 
Яна скавытала, біла пасудак, шпурляла ў дзеда гаршкі. Потым 
“Утаймавалася 1 пазірала на яго, ня моргаючы. 
Ці ні звар'яцела? 
Ня міргнуўшы брывамі, не зварухнуўшы мускулам, пазірала яна. 
А ён хадзіў добры, стары, трос галавою. Хадзіў як ходзяць людзі,- 
што стаяць аднэй нагою ў магіле. Але-ж ён такі, як яна запамята- 


Хх 


ў 
у 


А. СЕРАФІМОВІЧ 


Я Гэта былое чяжка, гэта было спачатку пакутна цяжка і страшта. 
У яе трэсьліся рукі, рассыпалася і нічога ня выходзіла. 

Але як першы раз дзед выпіў, нічога не заўважаючы, яна была 
кінулася да яго са спыненымі ад жаху вачыма і, сморгаючы, няслух- 
мяным языком шаптала: 

-- Выплюйнь-. выплюнь... 

Потым прызвычаілася і акуратна падсыпала, дапамагаючы, што 
дня. 

Стары чэўраў, чуць цягаў ногі, але скрыпеў, як старое дрэва, 
пягнуўся час. 

Памёр ён неўспадзеўкі. 

Ў 


Х. 


Як падвячоркам паружавелі пяскі, гаспадыня пачала клікаць мужа 
вячэраць. 

-- Стары, га стары? 

Голас яе глытала шяжкае спакойнае маўчаньне. (Нават у лесе з 
далёкімі чырвонымі вяршалінамі не адгукалася звычайнае рэха. 

--. Ста-ры! 

Зывініць вада.. 

Гаспадыня зірнула: ў сывірны, у хату, выпусьціла. нуранятніцу з. 
КУ ранятамі, падперла дзварыў каб ня ўлазьлі сьвіньні, ды пашла да 
ўзгорку,--стары ляжаў ніц, ванурыўшы сівую бараду і запусьціўшы 
старэчыя худыя пальцы ў залацісты сыпучы пясак. 

Загаласіла на ўсю моц, і прыказваньні крыкліва біліся на нябож 
чыкам, але ўжо за некалькі крокаў над цяжкімі нярухома-мёртвымі 
пяскамі навісала маўчаньне. 

-- Ды та каго ты мяне пакідаеш... ды родненькі ты мой. ды 
куды-к я цяпер, сірацінка. 

1 над. ляжачым «нахілілася і прыпала жанчына” з сівымі кароткімі 
жосамі, што вылезьлі з-пад хусткі, з азызлым у маршчакох і сьлёзах 
“тварам, апанавачая журбою і шкадаваньнем чалавека, з якім зжы- 
лася, да якога прывыкла. 


ХІ. 


Здавалася інічога не зьмянілася. Павольна-задумённа, занятае 
толькі сваім, варочалася чорнае мокрае дола, з тонкім пурчаньнем 
звонка зьлівалася вада, і мёртва, нічога не дакляруючы, пазіраўя 
МЛЫІЯ, насупіўшыся тачарнелаю саломаю. М 

Як старая вярнулася з гадавой памінальнае імшы, села на пясок 
пры сьцяне і Заплакала. Але плакала не па старым, а раптам 
а як нудна незаўважанае мінулае жыцьцё, хутка 1 ёй паміраць, 

1 радасьці яна ня бачыла. Ды і да старога нарэшце прывыкла, і было 
цяпер пуста і адзінока ў парадзелым сухастойным лесе. / 


сацы 


89; 


Млын, як і раней, пазіраў іна яе сьлепа, цяжка, ня зводзячы ня- 
жывога вока. А жыць трэба, трэба ўставаць раніцаю, аглядацца, кар- 
міць ттаства, засыпаць у зкарныю: таракацца, з завозынікамі. 

Шукала арандатара, гіле ніхто ня йшоў (у глуш, ды і яе ўжо не 
дула ў Шавырына, на кірмаш, у балагаю на прыстаўленьне, Кара- 
тоды там ладзілі дзяўчаты, якіх яна ня ведала 1 якія яшчэ не Маа 
дзіліся, як яна сама была дзяўчынаю, 

Наняла найміта. : 

Ён прышоў хмурны, у дрэннай вопратиы і пазіраў спадылба. 
Спаў у сьвірне пад жорнамі, што тудуць, як дзень, як ноч. А як па- 
дышла восень, ён перабраўся ў пёплыя сеншы іхняе хаты. Г. аспадыня 
трымала 'яго сурова, 1 ён працаваў, не складаючы рук, хмурны, маў-. 
клівы, ніколі ня ўздымаючы. вачэй. 

Толыкі раз узыняў вочы і сказаў: 

Гаспадыня, давай разьлік. 

-- А што? 

-- Пайду. 

-- Кудынк ты пойдзеш? 

-- Пайду, трэба месца пашукаць, можа, у горадзе... можа зараблю. 


“ды ў вёску, -, адвярнуўшыся, пазіраў на гразкую дарогу, што зава- 


рачвалася ў лес. 

--. Ясячка,- прамовіла гаспадыня, і ў толас яе затрымцела кво- 
дасьць; раней яна ўсё крычала на яго: Ясыка,--Ясячка, куды-ж ты 
ўцякаеш, можа дрэнна ў мяне? 

-- Дрэнна ня дрэнна, а пайду. 

г. А ты астанься, я табе пэнсію павялічу. 


-- Абрыдла. 

Уночы іяна да яго прышла; але ён лаяўся брыдка і цынічна і 
прагнаў. М 

2. Свалата... старая ведзьма... пашла ты к... 


А яна карміла яго соладка, адзела, клапацілася, Заўсёды ў яго 
была гарэлка, і ён зьдзекваўся з старой. Потым выправіўся пачаў з 
ёю жыць, але яна не аддала млына па запрадажнай, як дакляравала 
была, а толькі зрабіла на яго тастамант. 

Ён адразу пачуў. сябе гаспадаром, і чорнае, змрочнае кола зрабі- 
лася астракадаёе замігцела сьвежа-вычасанымі лата: оў. весела і 
адноўлена пазтрала страха залацістаю раўна падстрыжанаю саломаю. 


Я Хі. 


З-за вятаіа, праз лістоту 1 кусты шыпшыны, чуваць былі задзе- 
Рыстыя п'яныя шаце звон, рогат. і песьні, х 

-2 Гэй... ўю!.. палі!., шажы!.. 
- Чуваць быў цяжкі тупат кованых ботаў і нрыклівыя бабакія га- 
ласы, дзіўна і ня куладжана была п'яная весялосьць з узеорма-хісткімі 
задумённымі плямамі ка траве, з шэптамі лесу, што крыху памахваў 
Улршалінамі, 


А. СЕРАФІМОВІЧ 


Але як цішыня на хвіліну перамагла шт'яны гвалт, чуваць было, 
як зывінела вада, й каламутна, ня зводзячы цяжкага позірку, глядзеў 
млын, і паволі варочалася кола. 

Ізноў выкрыкі, сьмех, зкартаўлівая лаянка, блытаныя песьні, цяжкі 
1 нэрвовы тупат тушылі пішыню, звонкія фарбы і нахабна, раскудла- 
чана і п'яна панавалі сярод ізадумёнасьці ляснова спакою. 

З вузенькімі бліскучымі шчылінкамі, з потным шчасьліва-чырво- 
ным, няспрымна разьеханым абліччам, з сівымі косамі таспадыняў се- 
дзячы перад разасланым пад, вярбою абрусам з. закускаю і трымаючы 
кілішак, што мігцеў хвалістаю гарэлкаю, выводзіла прарэзьліва вы- 
сокім, як ушчэмлёная ў плоце сьвіньня, голасам: 


І пыць бу-дзем 
З 1 гу-уляць будзем 


22 І ту-уляць бу-дзем! глуха, як з-пад, зямлі, безнадзейна кру- 
пячы поткаю раскудлачанаю п'янаю галавою, патакаваў сусед: 


--.. а прыдзе сьмерць, 
паміраць будзем!., 


7- падтрымлівае гаспадар, уважліва і злосна, топчучы зямлю-на, 
гамі, што не маглі трапіць, куды трэба, 

-- Ужо як прысьляпіўся быў... як тпрысьляпіўся. сяк лякотка 
трашчыць, ківаючы галавою, чырвонашчокая з наіўна-хітрымі д баб- 
скімі вачыма маладзіца: - ая штожк.... я--нічога, я--ня гордая.х яны 
гэтыя, што гарадзкія, што яны!.. Падфарбуецца, падбеліцца, яшчэ 
сяк-так, а разьдзень яе, на ёй няма нічога... 

22... па-мі-раць бу-удзем... 

2... бу-удзем!- сьцьвярджае сусед. 

чудземі--чуваць з лесу. 

З. бу-удзем!.- забівае цяжка гаспадар. 

2 Частуйшебя, любенькія, частуйцеся, ото-к весела, отоск добра... 
Калі ласка, яшчэ... на наш вёк будзе, дом--поўны келіх, млыніжа 
бесыперасьціханку дзень, ноч меле... Хопіць-ка, Ясечка, саколік ты 
мой 'ясны. 

-Ввеельмі нават. та-ммінраць бу-удзем..-хваравіта скрывіў 
рот, шяжка яму саўладаць з языком--як вая старая, перш-на” 
пёрш боты сабе юхтавыя... Га?.. Хто гаворыць?.. Бо на мяне працуе... 
ла гаспадара... найміта найму... ггаспадар, і толькі, таго... 

Праз чад пахмельля, што праходзіць наскрозь, ізноў блізка ўстаў. 
лес, млый, штодзённая работа, гаспадыня, хмурна і падазрднна а: 
раючыся, кідала на хаду: 

-- Міні зажурыўся па кралі па сзаёй? Думаеш, нічога ня: бачу? 
Усё бачу, зламі пябе! 

-- Ды ты што, з розуму вышла... 

-- Ўсё бачу. ў 

-- Цю. у лесе жывём, як ваўкі, голасу чалавечага ня чуваць... 

Ая чуваць, а што ты ўсё ходзіш ды азіраешся, 


пяскі 


2 Цьфу тты, праваліся ты .. Ад старасьці ёй прыстаўляцца 
чало ўжо... Што ты мяне мучыш! 

Нешта, чаго ня было раней, прышло і стала. Падазронае і 
ўлоўнае яно таілася за дзывярыма, у млыне, здавалася ў хаце, на 
ляне, у толасе, у самых нязначных словах і выразах, 

1 гаспадыня казала, як садзілася палуднаваш 

-2 Дай-ка мне кавалак. 

-- Ды я табе адрэзаў. 

2 Ну што-ж, на, вазьмі мой. 

Калі хлопеп доўга замарудзіць каля млына або заггворыцца з 
возьнікамі, ніколі яша першая не пачынала есьші або піць гаебат 

2. Ясечка, еш, ці што, стыне. 

-- Вараз, еш сама. 

2 Ды што я.. еш ты. 

Пачалася лаянка, і па лесе гайсаў візглівы бабскі голас, пераб. 
ваючыся з грубою лаянкаю найміта, 

Уночы да яе падыходзіў дзед. Прыдзе неўпаметку і 1 бязгучна стане 
побач у цемры, бялеючы спакойным абліччам і барадою. А часам ля- 
жыць ніц, занурыўшыся барадою і глыбока запусьшўшы сагнутыя 
пальцы! ў залацісты пясок. 

Ёй ня было страшна, бо ў ягсінай фігуры, у ягоным абліччы ня 
было дакору. Сумленыне яе даўно зажыло, 1 ён ня будзіў яго. 

Але ў гэтым спакоі аблічча, што нічога не западсзравала, стаял 

-- І з табою тое самае... ў 

Са стогнам анааатала праз сон, прачыналася досьвіткам, уся за- 
літая халодным потам, і пазірала, ня зводзячы вачэй, пазірала з не- 
яавісьцю на здаровае, маладое, моцнее аблічча хлопца, яз моцна 
хроп, адкінуўшы моцяую руку і разявіўшы рот. 

І яна падымалася, як кот, з зялёнымі па машэчы бліскучымі ва- 
чыма, і з кашэчымі асьцярожна-мянкімі ўкваткамі, ня зводзячы вачэй 
з соннага, ралася ў муток і лапалаўпад лаўкаю рукамі. Ёй пакутна 
хацелася падняць і пусьціць воспрую бліскучую сякеру упоперак гэ- 

ага чорнага роту. : 
прачынаўся і са зьдзіўленьнем пазіраў на яе дзіка вытоашча- 
ныя вочы. ( 

г Што вытрашчылася? Ці не залаты зрабіўся? 

а Залушу сваімі рук: хішкі выпушчу... ведаю што надумаўся, 
лаўно. заўважыла. 

Дзень быў повен нрыку, лаянкі, пагроз, упікаў. Ён біў яе не шка- 
дуючы, з тэю асабліваю жорсткаю пажадлівасыце, з якою б'юць 
толькі жанчы. 

, Зьбітая, зынявечаная, яна ляжала цэлыя тыдні, але як толькі 
вала, як толькі магла кратаць апухлымі губамі, злосна шыпела: 

- Падрыхтаваўся ўжо... з краляю сваёю... нябось тут ! чакае. 
сярбані, сярбайі кашы спачатку... нябось, управіўся падсыпаць. 

Што" болей ён яе біў, дык зласьней: ўлівалася. яна, як клешч, ў яго- 
мую душу тысячамі западозраньняў, упікаў, скаргаў. 


А. СЕРАФІМОВІЧ 


Як і раней сывяціла сонца, хісталіся залатыя плямы, жаўцелі 
ляскі, зывінела] вада, сьпявалі пявучую музыку ягнравыя фарбы дяя, 


але, ўсё засталучваючы і гасячы, ня зынікаў Душны туман, і людзі 
затыхаліся. 


Хш. 


Янка абуў свае апоркі, надзеў мытую кашулю, жакетку і пачаў 
падпіразвацца, 

Увайшла гаспадыня і загаласіла: 

-- Ах ты басяк, ах ты паскуда, ізноў да свае кра...--ў спынілася. 

Нешта спакойнае, поўнае нутранога сьвету ляжала ша ягоным аб- 
ліччы, з якога зьнікла жорсткасьць і ўзлаванасьць апошніх год. 

-- Куды-к ты, Яначка?--прамовіла гаспадыня, пачуваючы, як 
зашчымела і ўпала сэрца. 

Янка ўціснуў дзяжку, прасунуў кане, узяў торбу і шапку, павяр- 
нуўся да абразіка і пачаў хрысыгіцца і нізка кланяшта. 

-- Бывай, гаспадынька, ке ўспамінай ліхім словам. Пайду. Ня 
жыць нам, бачыш, як мы крыўдзім адно аднаго. і ў 

Ён нізка пакланіўся ёй: ускінуў торбу на плечы і вышаў. 

Яна кінулася, хапаючыся за рукавы, завісала, цяпнулася за ім, га- 
лосячы» Ё 

-- Ды на каго-к ты мяне, сфрацінку, пакідаеш?!. талубок ты мой 
любенькі--пі ўжо я табе такая праціўная?.. Ці-ж я табе не ўнараві- 
ла чым?.. Ясячка, вярніся, ўсё--тваё, мнегк і расінкі макавай зя 
трэба... 

-- Не, матка, ня жыць нам. 

Ён адабраў руку і пашо! 

Яна заскочыла наперад і, ўся тоасучыся, пырскаючы сьлінаю, кры» 
чела поыдушаным злосьышо голаса; 

З. Дых здыкай, валакіта сусьветная, здыхай з голаду пасярод, 
дарогі, і каб табё ўсе праваслаўныя тлёвалі ў паскудіную мызу... каб 
ты пад платамі з голаду апух, голая ты доля!.. 

І захлёбваючыся ад дрыжачага нецярплівага жаданьня хутчэй вы 
гаварыцца, пракрычала: 

Тастамант падзяру... здыхай! 

Ён заўняўся, павярнуўся да млына і злосна плюнуў 

-- Каб яна правалілася табе, екаянная.. Душу ўсю выматала. 

На паваротны гразкое дарогі, што йшла ў иес, ізноў дапнала, паве- 
«лася на шыі і піханька галасіла, вар'явалася, 

-- Ясячка, радасьці-к ня ведала на сьвеце і расінкі. Сам ведаеш, 

маладосьць з старым пражыла, дзетак ня было... шяпер ты ў мяне 
адзін... 

'Яму зрабілася шкода гэтае жанкі. Ён спыніўся. 

-- Вярніся, алова напоперак не скажу. 

Вызваліўся і Хутка пашоў па дарозе, і доўга было відаць ў ня- 
дэшлым, што далёка сьвяціўся, лесе, як цьвёрда і упарта ішоў чала- 
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зех, ие азіраючыся, і доўга відаць было, як бі 
46 сыпучы, што ) прасьвечваў праз траву, пясок. Цёй 
Х мёртва пазіраў на абаіх, марудна варочалася кола. 


ася галавою жанка 
г млын абыякава 


ХІЎУ. 


Журботныя, адзінокія пачаліся гаспадыніны дзі, месяны. Сьвет 
ня міл. Кудыкб іне пашла, што-б ні рабіла, усё нагадвала пра. Яку. 
я Шмат перадумала і ва ўсім сябе вінаваціла. Каб вярнуўся, зусім 
“іначай пашло б жыцьцё, ласкавае, ціхае, сардэчнае. 

Сума, пазірала, ях усё плыбей і глыбей ішлі ў лес пяскі, чаўлынча, 

Як старасьпь 

Патаемпая надзея, што вернец 

/ таняла жах, што няспраўдзіцца. 
М ай Млын, лес ужо ше памятуе старая, каторы гэта раз пабялелі сьпне- 
А “зм. Не станавіліся дубка сьпіснутыя марозам пяскі і нярухома ча- 
Д... «злі цяпла і сухіх вятроў. 
і Як мяцеліцы суняліся, і сьнег, нагінаючы гальлё, ляжаў цяжкімі 
пластамі, а халодны зімні месяц яшчэ ня ўзыходзіў, нехта бразнуў 


іа, жыла 1 ня тухла ў сэрцы і на- 


К. У вакно. ы 
й -- Га? 
Я Можа, луснула з марозу бервяно ці скаціўся з страхі лядзяк. 
Яна прыціснула твар да намерзлае шыбы, загараджваючыся ру- 
Фр хою ад сьвятла. Праз белаватую муту жалобна відзен быў сальвэт 
- млыха, Як прыгледзілася, ші то хадзіла пямнеючы фігура чалавека, 
Я зі то дрэва клалася пад акно тнём. 
4 Сэрца вастукала. нявіўразным прадчуваньнем, і яна трывожна спы- 
талася: 
ў 22 Ды хто там? 
. Я 2. Пусьні, 
юю Прытрымліваючы, бамзьліва адчыніла крыху дзьверы, і, уносячы 
марозную пару, ступіў чалавек у лахманох. Ён пазяб, Хмурны, хулы, 
СА змардаваны быў у. твары. 


-- Ясячка! 

Зака кінулася. То плакала, то сьмяялася, а ён хмурна пазіраў 
На падлогу паміж каленьмі. 4 

- Млын-ка як стаяў, так і стаіць. 

2. Якака, Ясячка, на нас, родненыкі, на нас з табою працуе... ия- 
Лёр эх як будзем жыць з табою... 

-- Не спаліў ніхто, добры чалавек. 

-- Што ты, што ты, Ясячка, што ты; корміць ён нас, гаспадары-ж 
Мы з табою . 

За дымным самаварам ва ўтульнай шёплай сьвятлішы расказваў 
- Звычайную рабочую валацужную аповесьць. Працаваў, як вол, каб 

“абраць, паехаць у вёску, прыдабыць сям'ю, гаспадарку, але як ня 
е работы, як швэндаўся та эканоміях прапаноўваючы рукі, усё 
а ў: Тозядаў. 


А. СЕРАФІМОВІЧ 


22. Во...--ён' падняў руку пальца ня 'было--адарвала на ма- 
шыяе, тры тыдні пракачаўая. 

Узлавана пазіралі змучаныя вочы. 

Першыя дні гаспадыня ня зведала, чым карміць, куды пасадзіць 
госьця і, ня зводзячы вачэй, пазірала на яго. 

А начамі ізноў пачаў учашчаць стары. ІНярухдма ляжаў ніц, і зда 
валася, бялеючы, барада, як мута на вокнах. Ва ўсёй добрай старэчай 
фігуры ня было і заваду ўпіку, і было гэтулькі дабраты, было гэ 
тулькі дзіцячае даверлівасьці, што яна ўся трэслася, як прачыналася, 
і дапытліва пазірала Янку ў вочы 

22 Каб зірнуць табе ў душу... што ў шябе там.--сумна гаварыла 
яна і са злосна-скрыўленым абліччам, уся трасучыся, шыпела: 

. Сям'ю сваю захацеў прыдабыць... я не патрэбна стала, адзін 
млыя патрэбен, прыбыткі, а мяне можна справадзіціь... у-у, ліхадзей! 
у-у, 'забойца!.. Каб ты здох... прапсюру, здохнеш пад плотам... 

Ізноў упікі, неўтаймаваныя западозраньні, ізноў жахлівыя крымі 
жанчыны, якую б'юць, і ўсё адзін і той самы, што нічога не гаворыц», 
мёртвы позірк рэчаў. І пад гэтым тупым і шяжкім позіркам, ло 
мёртвае ўлады, людзі былі маленыкія і нікчэмныя. 

Міналі дні, тыдні, месяцы, гады, ствараючы страшную прывычку 
жыцьця. ж 

Ізноў хада часу адчувалася толькі таму, што то там, то тут зялё, 
нае раскідзістае некам, што шапапела жывымі лістамі, дрэва пяпер 
стаяла няру ае, мёртва ўзьнімаючы да неба сухія нягрывалыя га” 
лішкі. Ды пяскі роўна, нямінуча спакойна расьсяляліся ў лее. 

У рэдкія хвіліны, як гаспадыня паедзе нуды, зывінела вада, у лесе 
аказваліся на сухім гальлі турчыкі і дзікія галубы, Янка выходзіў 
На пясчаны узгарак, садзіўся, браў у рукі галаву і думаў. 

Думаў, што ён нібыта іна гасьцінцы ў гарачыню ходзіць па экано” 
міях, і няма дзе наняшца, і расіцы няма ў сухім роце. Забыўся і ду” 
маць пра гаспадарку, пра сям'ю. І нібыта наўкола нічога няма, стае. 
адно млыя, часны, насуплечы. І зібыта пухне ён. Ужо з варота 
ўшыркі зрабіліся дзьверы, вышэй над дрэвы мігціцца вялізнае кола. 
і пад самыя, пад самыя пад шэрыя хмары ўзьнялася шырокая страха. 

1 куды ні зірне, ўсюды чарнее млын. 


Раптам... 
Ён расплюшчвае бочы, узмахвае галавою, сьвеціць сома, зыві” 
ць вада, ззаду поаз дрэвы чарнее млын. ж 
22. Пі бачыў, Задрамаў. Пайсьші паглядзець засыпку. 
Устае ды йдзе працаваць. 
Варочаецце гаспадыня, ды ізноў і лес, і звонкая вада, 1 галубы 
засталучваюцца крыкамі, лаянкамі і піскліваю: злосьию. 


ХУ. 


Задумаўся Янка. Мала пачаў есьці, олова ад яго ня дойдзеш, па, 
кінуў біць гаспадыню, Галоўнае--пакінуў біць і гэта больш за ус 
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яе турбавала. Цэлыя ночы ня спала, трымала заўсёды хлеб і скаром- 
нае пад замком і пільна сачыла, каб не падсыпаў чаго ў ежу. 

-- Ну, чаго маўчыш? Чаго маўчыш, крывапаўца!.. ., 

Досьвіткрм, як нікога ня было із завозьнікаў у млыне, Янка пашоў 
У сьвіран, пакапаўся, нешта ўзяў, і суровы і хмурны падышоў да яе. 

--. Хадзем. 

22 Гэта яшчэ куды?.. Да каб ты здох, каб шябе трасца затрэсла, 
халера скурчыла-.. каб ты - 

Ён зьбіў кулаком, схапіў за касу і павалок. 

Старая ў ў роспачы хапалася за гальлё, за кусты, за траву, за пясок 
1 раўла, нібы жывёлу ту рэвалі. 

Але як млын “астаўся ззаду і наўкола абступіў лес, моўчкі і абы- 
якава тлытаючы ў галінах поўныя прадсымяротнага жаху крыкі, ста- 
Бая стала на ногі і прамовіл , трасучыся, як ліст. 

---. Ясячка, родненькі, куды тв мяне вядзеш? 

-- Ну хадзі, хадзі 

І яны ішлі паўз сухіх вазёру паўз трагалкаў, бялюсенькіх ад пяску- 
А як увайшлі ў зарасьнік, заблытаны дзікім хмелем, сказаў. 

2. Кленя, тавары пацеры. х 

У спушчанай руце цягка паблісквала сякеоа. 

Яна павалілася, хапаючыся і абнімаючы ногі. 

22. Водненькі, ия тубі ты сваю і маю душу... дай ты мне нагля 
дзецца на сьвет божы... 

“А ён спакойна і холадна 

22 Напакутваўся.. цярплівасьці не стае. дня ня бачу. усё адно 
канцы мне. ня вырабіцца.. а табе здыхаць даўно пара, старая 
ведзьма... “ 

-- Ясячка, ня дасьць бог табе шчасьця... ўспамянеш маё слова. 

Яна паўзла, хапаючыся за яго ў прадсьмяротным жаху. А ён ады- 
шоўся на крок: 

2 Ну старая, ня хочаш таварыць пацер, ці ішто?.. Дык і так 
пойдзеш... 

1, адётагіўшы нагу, размахнуўся сякераю. 

Яна завішчэла, але ня з жахам, г са зьвярыным крыкам шатай- 
скае злосьці 

--. Тастамант... тастамант-жа я... падрала. 

Ён застыў з занесенаю сякераю, а яна качалася ў. гістэрычнай 
Злбснай “радасьці, у рогаце, дрыжыкамі ўпіваючыся ў зямлю, і пена 
бурбалкамі пастала на губах. 

-падрала... падрала.., падрала... 

і лес, хмурна абнімеючы з усіх бакоў, жпліва 1 глуха паўтараў 
““Трашнае слова: / 

2 «падрала... падрала... 

На сухой галіне кланялася варона: 

--. Страціў... страціў. страі Ў... 

Упусьпіў сякеру, пашоў, хістаючыся, трымаючы абедзьвемі рукамі 
галаву. А над ім стаяла бурае неба, бурае паветра, лес, што затануў 


96; А. СЕРАФІМОВІЧ 
У мутна-бурай імгле. Пясок узьняўся траха ні да самага неба, ў ха- 
дзілі, нахіліўшыся, мяняючыся няясным? абрыкамі, касыя слупы, тору”. 


чыся вялізарвымі галовамі ў мутна. хісткіх хмарах. 
Куды ні зірнеш, было аднастайнае, 1 ня было прасьвегу, ня было, 


межаў роспачы. 


ХХІ. 


Час мінаў не чакаючы, нібы нічога асаблівага не адбылося. Гаспа- 
дыня кешкалася з птушкамі, тарокалася з завозынікамі, брала мерху. 
Янка засыпаў, накоўваў камень, папраўляў паломатае. 

2 От што, гаспадыня, калі тастамант ізноў не напішаш, сыйду, 
няма чаго мне тут жыць, от табе апошняе слова, 

-- Хадзем да папа. У ято ляжаў тастамант, у яго ізноў напішу. 

Пашлі. 

Поп вышаў на ганак і ваўкавата пазіраў на абаіх. 

2. Бацюшка, да вашай міласьці. 

2. Вы чаго гэта--ня слухаючы, загаварыў птоп--чаго-фк гэта 
шлюбу не бярыцё. Што-ж тэта па бусурманску? Душы свае ў пекла 
рыхтуеце? Брыдка табе, старая, гэтак я і прычасьці ня дам, тавець 
будзеш. 

-- Башошка, ды куды тут выходвіць,--гаспадыня. заплакала,- -да 
паўсьмераг б'е, месца жывога няма. А тыдзень назад што надумаўся: 
завёў у лес і хацеў засекчы, от як перад богам. І шяпер той тастамант, 
што ляжыць у вас на яго, няхай ляжыць, дле толькі, калі мяне забі- 
тую знойдуць, або памру, ён мяне, значыцца, зьвёў, так ў ведайце, 
хоць няхай рэжуць нябожчыцу. 

Янка адступіўся. Халодчы пот укрыў аблічча. 

-- Дык тастамант цэлы быў!.. 

У галаве зывінела, і ён ня чуў пра што гаварылі, 

-- Э», ды ты вунь куды глядзіш? Катаргі захацеў? НУ, от штоў 
касьба хутка, дык прыходзь тыдні на два лужок скасіць, на шаркоў- 
най зямлі... заместа эпітыміі будзе, прэх будзеш замольваць... ды гля- 
дзі, прыходзь, ато 1 палішый можна... той казаў.. А ты, старая, тас 
тамант лепш бы на царкву перапісала, ды, ато грэх гэтак... 

Мёртвая петля запіснула. Сыйсьці не хапала хілы, ды і ад работіх 
дягжкае адвык, у млыне было заўсёды пекла, Гаспадыня не перасьці- 

ла крычаць: забойпа, рыштант, катаржнік, а ён біў яе, азывярэлы- 


ХУІ. 


Ці вячэраў з гаспадыняю надвячоркам, ці гаварыў з завозынікам, 
ці засынаў уночы, заўсёды стаяў каля яго нехта трэці. Янка растлю- . 
шчтаў вочы, і заўсёды адзін 1 той самы вырысоўваўся чорны абрыс 
млына. 

У гуле каменю, у пераліўным. звоне кола чулася іразымераная га- 
мойка. Нехта бесьперапынку і ўдзень і ўночы гаварыў, не перасьці- 
хаючы. 


ПЯСКІ 


Спыняўся, нахіляў галаву, прыслухоўваўся. Здавалася працяжна, 
“аднастайна: 

5 озгозго-о-о.. га-га-а-а-ў-у.. го-го-о..: 

Сваеасаблівая, адменная, нікому незразумелая мова, але з чалаве” 
чымі думкамі. І, як восеньні туман над рэчкаю, думкі гэтыя нявы- 
разна, разарвана” мяняліся і раставалі, няпрыкметнымі абрысамі 
смутна складаліся 

2 То--мой.. ты- -мой.. не ўшячэш.. ты--мой.. не ўшячэш ... 
ты- -м-о-ой... 

Да гэтага гультаяватага ў руху кола, да гэтага чорнага, хмур- 
нага зрубу з зывіслаю саломаю, да іразымерана звонкай вады, да ка- 
меня з аднастайнаю заўсёды ягонаю гаворкаю, але з разнастайным. 
таемным зьместам, Янка наўчыўся ставішша, як да жывога 

22 Чаму ня йдзеш вячэраць? 

22 Млын, бачыш, ня пушчае. 

Або: 

рў Кола пешта ўзлавалася, траха рукі з плячука ня вывярнула. 

Або: 


22 Ну і разьвесяліўся сёньня камень: так і скача, так і скача, муку 
не ўпраўляешся. адграбаць. 
Калі стомліваліся ад спрэчак, бойкі і лаянкі, пачыналі піць, гу- 


ляць. Прыяждіжалі з хутароў, пілі завозынікі. 


Калі Янка напіваўся, яго баяліся. З чырвонымі, як мяса, вачыма, 
дзіка пазіраў з-пад намружаных брывей, калматы, з разадраным 
каўняром" 

То плакаў, абнімаючы галаву, п'ямымі сьлязьмі 

22 Галоўка ты мая бедная, прапала ты ні за грош, ні за нюх та- 
бакі. Што я на белым сьвеце бачыў? Жыдцыія ня бачыў,” радасьці 
вя бачыў, адно пясок сыпучы жытку маю засыпае. Ах ты, тра- 


клятая!.. х 

Цяжка і доўга пазіраў на млын, і выгляд, такі самы чорны, спа- 
койны, скрыўлены, такі, які, мусіць, быў і за старым, за ягоным баць- 
кам, і абымшэлае кола, што абыякава варочаецца, запалілі У ім 
злосьць. 

22 Праклятая! 

Схапіў сякеру, як вар'ят, сячэ. Сякера глуха па самы абух з 
размаху ўбягае ў пачарнелае дрэва, раскідаючы трэскі. Трашчаць, 
расколваюшца і зрываюцца з завес дзывёры- Гаспадыня ў роспачы 
скавыча: 

2 Вяжэце, вяжэце яго, вужаку!. Прапала дабро!. Вягжэце 
яго!.. 

Трэскі разьлятаюцца ва ўсе бакі, і-зруб пачварна разяўляе рот. 

27 Не падступайся.. заб'ю!. 

Цяжкая сталь усё глыбей і глыбей уваходзіць у жывое чорнае 
мяса, і з візгам асалоды раз по раз ўсаджвае з чырвоным ад чапру- 
жаныя абліччам чалавек: От, от абурьцла, і на ўвесь лес зарагоча 
Вольны чалавек. 


7. Полымя рэвалюцыі М 3. 


А. СЕРАФІМОВІЧ 


-- Го-о-го-о-о-9... 

-- Вяжэце яго!.. Вяжэце яго!.. Беце ў маю галаву!.. Ой, бапенькі, 
забівае!., ые 

-2. Голо-го... газгазга.. 

Прыбеглі госьці, завозьнікі, але да Янкі, у чыіх руках сьвістала 
сякера, страшна было падступіцца. Сяк-так выбілі сякеру калом, 
зьбілі з ног, населіся, сьшягнулі назад рукі і, узлавана дыхаючы, ад- 
валаклі назад, пад, вербы. 

Назаўтрае, толькі разьвіднела над пяскамі, Янка ўзяўся за сякеру 
і сгарайна ўвесь дзець зацыроўваў пасечаныя месцы і зьбіваў новыя 
дзыверых 


Мала перажылі яны адно аднаго. Памерлі амаль ня ўсьлед спа- 
кутваныя, стомленыя, але ўжо прывыбшы, прымірыўшыся да неча- 
віснага жыцьця. Хх 

І калі іх везьлі на каламашны, млын, напалову зруйнаваны, са 
зьвіслымі камякамі пачарнелае саломы, пазіраў на труну з тым са- 
мым абыякавым мутным, які нічога не гаворыць, поглядам, Асьлізг- 
ае, укрытае мохам кола варочалася павольна 1 абыякава. 

«Нсперўможна васоваліся пяскі. 

Доўга івытлядалі з. пяску напалову засыпаныя пачарнелыя зломкі 
млына. Нарэшце і іх зруйнавала з зямаёю. Пясчаны прастор. яасу- 
Жўся да самае ракі. 

1 ў месячныя ночы мігиелі прывіды, бялелі хаты, шягнуліся. таполі» 
бразгалі ў бабаў рублі, і праз звонкую мішыню, і праз звонкія сьлёзы 
чулася: А 

«а на правай на ручачцы ды радзімы знак» 

Прывіды раставалі, і бялелі пяскі, хомыя, мёрізыя, ды пені, 
чарнеючы, выцягваліся ад узгоркаў. 


Мікола Хведаровіч 


РАДЗІЎСЯ ЧАЛАВЕК 
ТАК БЫЛО... 


На моры хваля гнала хвалю, 
Раджаўся дзень, зьнікала ноч, 
Аў поўнач совы заікалі, 
Пільнуючы трухлявы корч. 


Людзкія рукі ў працы нылі, 

А зрок ярчэў ад шчасьця жыць. 
Зямлю жалезам паланілі, 
Змываючы сьляды іржы, 


Ў засявалі зернем. Ў стоме 
Набухнуўшы жытлом, палі 
Буялі сьпелаю саломай 

ІЁ нанава яны цьвілі 


Зярнятамі, пахучым клёкам 

І зыркасьцю ў жыцыіёвым тле. 
Такім уцешным зорнавокім, 
Раджаўся хлеб, пахучы хлеб. 


Зноў абуджаліся ўзьлёты, 
ізноў раскошаю цьвілі 

і сьмех, І радасьць, і турботы, 
Надзея, праца і палі. 


Багацячы зямную раду, 

Ад скону дня, ад веку ў век 
Жыў хваляваньнем, заняпадам, / 
ў ўзьлётам сьмелым чалавек, 


Здабыткамі ён славіў гора, 
А потам--дні свайго жыцьця, 
Няўцям была яму пакора, 

і скон жыцьця яму- няўцям. 
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Багацячы зямна палацы, 
Ад скону дня, ад веку ў век 
У муках, болю, поце, працы 
Радзіўся волат-чалавек. 
На моры хвалі гналі хвалі, 
Раджаўся дзень, зьнікала ноч, 
неабдымнасьцю крылялі 
Абшары: васільковых воч. 
Лясы сьпявалі безьліч песень 
і сонца высьпілала шлях, 
Праменьнем яркім паднябесься 
Здавалася яму зямля, 


Яна дарыла безьліч працы, 
Бяздоньня гора, змрок начы 
І дужасьць стала завіхацца, 
Каб гэты змрок перамагчы. 


Багацячы зямна палацы, 
Узыходзіў дзень, праходзіў век... 
У болі, радасьці і шчасьці 
Радзіўся волат-чалавек, 


І гэты сіні далягляд... 


ў гэты сіні далягляд, 
ў гэтыя сьляпыя далі, 
1 гэты перазірк назад-- 
Хаду яго зачаравалі: 


Як мор, захопніцтва сьцяло 
Гарачую узьнёсласьць зрокаў. 
Сьціскалася тужэй сіло 
Прадажных дзедаўскіх аброкаў. 


За перагонам--перагон, 

Ня зьлічыш гэтых перагонаў, 
Буянасьць дальніх берагоў, 
УЗаўзятасьць паланелых гоняй. 


Хадзьба няведамых хадкоў 
папярэднікаў шуканьні, 

Сьляды іржавыя падкоў-- 

На парастках усходаў раньніх. 
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На костках мору і маны 

На багне чалавечай славы 

Буялі сокам дзірваны 
дзідамі шляхі паслалі. 


Зямлёй арудаваў Васал-- 
Бязьмежнасьць ніў яго пшанічных, 
Уласнасьць, дужасьць сам-на-сам, 
Закону жорсткае аблічча. 


Сьвятыня- статуй багача, 

Ад нашчадкаў зьвіняць трамбоны, 

Жабрацтва, бэстасьць палача 

Людзкою больлю нявымоўнай. 
. 

На гэтай потайнай: хвальбе, 

На выдумках яе акрасы 

“Гугнява змоўленасьць скрабе 

Шкрадою ўласнай перагасы. 

А гэты сіні далягляд, 

і гэтыя сьляпыя далі, 

1 гэты перазірк назад-- 

Хаду яго зачаравалі. 


Дарогаю яго жыцьцёвай... 
ч 


«Дарогаю яго жыцьцёвай, 
Бясконцай пуцявінай шчасьця, 
Нязьмерна горка палыновай-- 
Ня суджана яму прапасьці. 


Бывае холад няньчыць люта, 
Бывала расьцьвітаў ён ружай. 
Яна--жыцьцёвая пакута-- 

Загартавала крута дужасьць. 


Дарогаю яго змаганьня 
і зараз вецер люты студзіць, 


і зараз сонечнае раньне 
Хвалюе і ласкоча грудзі. 


Яно палоніць прагай ўзьлётаў, 

і творчых дум яго бравада 
Крыліць бясконцаю: работай-- 
Штодзённасьць і жыцьцё І радасьць. 
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Але навокал ломяць коп'і 
кожны час трымціць крывава, 

Шаленьне існасьці ў таропе-- 

Здабытак на пражытак права. 


З багацьцем спацыруе дужасьць, 

Шалеючы ад прагі шчасыія, 

І кажанамі здрада кружыць 
чарнакрыльлем сонца засьціць. 


Прыжытая вякамі помста, 
За каплю першай асалоды, 
Балючым муляе наростам, 
Крывёю сочыйца, нязгодай. 


Скіліць жабрачаю асінай, 
Лютуе сіверам на багне... 
Змаганьня кожная часіна 
Скрыгае ў ярасьпі зубамі. 
Дарогаю яго цярністай-- 
замяць бесхацімна цьмее, 
1 сьпеў лютуе урачыста 
Глухой начы Варфаламея. 


А ён, упарты і нязломны, 
Гартованы ліхой нядоляй, 
Руйнуючы усе законы 

Куе сабе жыцьцё і волю. 


Ясноты для жывога слова, 
Упэўненасьць крылатай справе, 
ў росквіту для творчых сховаў, 
і права чалавечай славы. 


А шчасьця-ж хопіць ўсім на сьвеце, 
Яго здабудуць працай людзі... - 
Праз стому, скрогат ліхалецьцяў 
Яно надзеяй песьціць грудзі. ў 


Калі ты будзеш жыць... 


Калі ты будзеш, волат, жыць, 
Прыгледзься ў навакольнасьць кемна 
Жыцьцё ў:таропе мчыць, імжыць, 


Там горды творца і нікчэмнасьць-- 


ананасы аванннввасвадазйсвв асанансы: Ва 
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Заходзяцца ў такой гульні, 

(Яна жыцьцёваю завецца) 

Яглом сабачае ганьні, 

На ружах дня--абраза сьмецьця. 


Пакуль кірунак твой цьвіце 
А зрок імкнёны прамяніцца, 
Калючы вязь табе пляце 
Нікчэмны і зайздросны хпіўца. 


і дзідамі- на сэрцы чмар 
Твае жыцьцёвае таропы. 

Ў насупе валавяных хмар 
Тваім зрабіўся далакопам. 


«Другому поперак нажом 
Ляжыць тваё зямное шчасьце: 
Яго ён ціханька, выжлом 
Прытворйа мерыцца абкрасьці. 

І 
Яму няўцям праліты пот 
1 чэмер дзён жыцьцёвым бродам. 
Юліць на словах абармот, 
Карпіць тваёю нагародай. 


і сябра дзён твайго зямна, 
Любові нявымернай шыры-- 
На справе здраднік і мана, 
На словах хціўца і няшчыры. 


Нянавісьцю спалі ты іх, 

Гаці ў бяздоньне збродаў згубкі: 
Яны на радасьць дзён тваіх 
Каравыя працягнуць рукі, 


Яны спрадвеку чорны сьлед, 
Паклалі у ясноты даляў. 
Цьвіце бясчынства курасьлеп, 
Гаціць уходы кукалямі. 


Ўвесь гэты чорнакрылы зброд-- 
Падонкі, дзён былых акраса, 

Як водгук апантаных год 
Эксплёататарскае клясы. 


Яно- прыжытае- карціць, 
Шукае свае выйсьце ў новым, 
Каб дзірванамі парасьці 

І чмарам горкім палыновым. 


МІКОЛА ХВЕДАРОВІЧ 


Зьмяці нянавісьці агнём 
Асколкі дзён былой аруды: 
Яны трухлявым цьмеюць пнём, 
Пачварным асядаюць хлудам. 


Агнём пылае ў сэрцы кроў, 
А далі радасьцямі клічуць, 
Зьмяняе волі змагароў 
Зямлі скарузлае аблічча. 


Ў змаганьні тым гартуйся сам, 
Адзінай барацьбой адвеку, 
Каб нашых новых дзён краса-- 
Паўстала постаць чалавека. 


Я заўважыў зыркасьць воч... 


Я заўважыў зыркасьць воч, 
Разбэшчаную волю прагі: 

На вуснах -сьмеху ператоч, 
Клумок адхолівай зьнявагі. 


На сонца зырыш гэты сьмёх-- 
На дол праменьнем ён лажыцца... 
Расчуленасьць злавіць прымей 
Хвалёным каласункам жытца! 


Твой шлях праменьне залаціць, 
Туманны-ж досьвітак стапнее. 
Бадзюгі змрокі калацць 
Заўзята рушыла віднея, 


Яе ня спыніш. Барацьбой 

Да перамогі прыйдзе сьветлай: 
Незабракованы набой 

Агнём на сэрцы змогу петрыць. 


Я заўважыў дужы рост 

У думах воч чарнявай смолі, 
ў росквіт чалавечых кроз.” 

і радасьць чалавечай волі. 


Хоць вілаваты боек шлях к 
Хоць сьлед хады ў тузе сумётаў, 
Хоць недамораная тля 

Пачварай мерыцца употай-- 
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тай 


Шалёны часу кругабег 

ў зьмена дзей яго--бясконца: 
Ў. змаганьні, стоме, барацьбе, 
Радзіўся найвялікшы творца. 


Яго здабыткі--множаць дні 
Геройствам, гонарам, адвагай. 
Зыраць вачэй яго агні 
Крыніца нявымоўнай прагі. 


Гісторыя, шалёны бег 

Твой зачарованы спрадвеку, 
Але ў зацятай барацьбе 
«Радзіў ён творцу чалавека. 


Яго я заўважыў рост 

У думах воч чарнявай смолі, 
] росквіт чалавечых гроз, 

ў радасьць чалавачай волі. 


Заўзяты ях брахні.., 


Заўзяты ях брахні 
Лісьлівы цягне хвост, 
Крывавых дзён хадні 
Паложаны на прост. 


У стоме ноч прайшла, 
На небасхіле--рань, 
Паўночная віхла 
Мяркуецца зыраць. 


Разьбіты чорны склеп, 
Шалее тхла хаўрус. 
Паломаную клець 
Пільнуе зброд спакус. 


За далягляды ніў 

Туга зямлі спадзе, 

Адменнай цяплыні 
Прыходзіць новы дзёнь, 

Ён сьпетрыць змовы бруд, 
Разьвее сон. начы, б 
Уласьніцкіх аруд 

Спапеліць ўніль-каран 
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17/х1 1982 т. 
г. Менск 


У скарбах тых яго--” 
Жытло і сьвет вясны, 
Праменны перазвон 
Ад ніваў каласных. 


За далягляды ніў 
Ту а зямлі спадзе. 
Адменнай цяплыні 
Прыходзіць новы дзень 


Юрка Віцьбіч 


МАРТЫН ПУТРА 


«Без табя винтовкой меньше одной,- 
Не могу отпустить,--Погоди:. 
Сегодня ночыю последний бой. 
Налево кругом--яди“. 
М. Ціханаў. 


1 


У 


У прапахлым ранэтамі і піжмай верасьні, калі залунаў у паветры 
ігліцай расчэсваны кужаль, узяўся полымем аднойчы спазаранкам на 


ўзрадаваныў пярунамі прысадах хударлявы - барбарыс. 1 полымя 
пайшло ўгору, дзе пераблыталі ў пуціне па сонца галіны свае смугою 
набраклыя ліпы і залевамі апойваныя лёмы. І полымя пайшло дадолу, 
дзе раскідваючы вакол пялёсткі свае, імкнулася ўгрунь паміж гарыць 
ветамі і шпажнікамі неўгамаванае вандруй-поле. А потым павалілася 
зьнячэўку "апраметная пройма і, раздмухваючы вігнішча, пачала за- 
сягваць заслонай іскр і ўтоптаны коламі набітых скрынь, сумежны 

- прысадам байдан, 1 выразныя шарэнгі дзіўнаю цішынёю агорнутых 

“гармат, і строгія фасады калючым дротам агароджаных кашар, і пры- 
нізістыя, з падрапаным магутнымі падкоўкамі брукаўцом перад шы- 
рокімі дзьвярыма, стайні. 

Часам зусім зынікаючы ў асенынім полымі і больш моцна тады 
адчуваючы нязвычайны жар уласнай крыві, па прысадах, ад кашар да 
мэдычнага акалотку, хутка крочыў чалавек у шэрым шынелі, 

“ расшпільваў некалькі раз затыхаючыся каўнер з чорнымі ў чырвонай 
акантоўцы артылерыйскімі пятліцамі, і адразу-ж вецер, прабягаючы 
золкім струменынем па сьпіне, ірымушаў да ляску зубоў задрыжаць 
ў зашпільваюць каўнер зноў. Занадта цяжкім, нібы з жалеза адліта- 
“ваным здаваўся шлём, як у рэкрута на палігоне гармідарыла ў вушах, 
і кожны адмераны чырвонаармейскі крок дакладна адзначаўся балю- 
чым грукатам у скроні і вострым уколам у шыю. Чалавек павялічыў. 
рух, але пакуль дайшоў да дзьвярэй з чырвоным крыжам поверх, 
Здавалася вечнасьць змагаўся ён яшчэ з упартым сіверам, які біў 
Яму з азьвярэнынем у грудзі і блытаў крысы доўгага з вялікім раз- 
рэзам ад заду шынелю. Абгінаючы перад ганкам шпітальную дву- 
Кодку, ён убачыў выпадкова ў шкле талярэі адлюстраваньне свайго 
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сухога, нэрвовага, з тінкім носам твару, зьмянёнага цяпер нядужань- 
нем так, нібы праглынуў ён кагадзе цалкам шытрыну і ўсьміхчуўся: 

/ -- Э-эх, Альшэўскі, зусім нос на гвінты спусьціў, а яшчэ кур- 
сант- каманды аднагоднікаў і без аднаго кубіку камандзір разьдзелу. 
лёгкай палявой артылерыі. 

Перш як увайсьці ў будынак, Альшэўскі, схапіўшы ў жменю лісьця 
абчысьціў боты, прапусьціўшы звыкла вялікія пальцы пад рэмень 
хуткім рухам рук ад спронжкі да хлясьціку разгладзіў зморшчкі на 
шынялі 1, торгнуўшы дужку дзьвярэй, апынуўся ў калідоры, спагітым 
звычайнымі для ўсіх акалоткаў пахамі--карболкі, едаформу і масля- 
най фарбы. Потым курсант нерашуча і нібы чымсьці зьбячтэжачы 
ўвайшоў у пакой палкавога доктара. 

Пад шафкай з пінцэтамі і зондамі сядзеў, разьлёгшыся на крэсьле 
і выцягнуўшы на матах брудныя боты, за халявай аднаго з якіх 
тарчала абкусаная драўляная лыжка чырвонаармейца. Ён з выраз 
вялізарнай пакуты трымаў пад пахаю тэрмомэтр і зпад зашмульта- 
лай расхінутай гімнасьцёркі выглядвала кужэльнае галяндэрскае па- 
латно, а ў вачох пад брылем шлёму з загубленай дзесьці зоркай. 
блукала штосьці лісьлівае толькі яму аднаму--яздоваму 1-й батарэі 
Сьцяпану Юбочуку- вядомае, За сталом, побач з доктарам Жытлеві- 
чам, яшчэ зусім юнаком і па юнацкі жвавым і самаўпэўным, пра- 
глядваў газэты камандзір 1-га дывізыёну Путра, Альшэўскі, дзыба- 
ючы, прайшоў у кут пакою да зэдліку і, сеўшы, пачаў чакаць свае 
чаргі. 

-- На што скардзіцеся?--падымаючыся й падыходзячы: да .Юр- 
чука, хазаў Жыглевіч--Вы здаеша і ўчора, і заўчора, і пазаўчора 
заходзілі ў акалотак? 

-- Анягозк не, таварыш дохтар, Немарацны дык ён вядома не 
да дзяўчат на вецарынку пойдзе, а ў бальніцу да лекара. Хіры'), як 
сабакі: карнатыя, усто абселі і зжаўцеў зусім, нібы тая баркана?). 
Некалі я абвіртасам”) у Віцебск--і вецер дзьме ў Віцебск, я абвіота- 
сам з Віцебску--ў вецер дзьме з Віцебску, а мяпера-ткі я ў Віцебск, 
маю бедную галаву, авохці, нейкая панажа") ў, га Брае веры ці не, 
а ледзьве вось гэтыя дзьверы да вас адхутаў. ). А прапа яздовага, 
дык хоць да пары засілься. Заўсёды каля коняй, пярун іх на вэтлух 
бі, заўсёды на падвеі. Дужа прашу вас, таварыш дохтар, просьма 
прашу, ні нач, ласку да хворага, каб мяне перавялі ў палковыя 
кухарцукі. 

васные» уважліва, чамусьці ледзь значна ўсьміхаючыся, выслу” 
хаў і потым, схапіўшы Юрчыка адною рукою за плюсну, а Ў другой 
заціснуўшы гадзіньнік, пільна сачыў за рухам стрэлкі. Выразны. 
пульс абганяў сэкундныя удары, адбіўшы ў хвіліну 72 разы. Узяўшы" 


1) Павет. Віцебітчывы - Нядужаньне. 
9 Павет, Віцебшчыны” Моркава. 

3) Павет. Віцебшчыны--Х Кузкая пуціна ў два канцы. 
4) Павет. Віцебшчыны- Напасьць, навала, 

2) Павет. Віцебшчыны --Адчыніў. 


аза павысіла наясіся 
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Стэрмомэтр, доктар убачыў як белы слупік застыў дайшоўшы да 
ў лічбы: 36,6. Гады, падыйшоўшы да стала пачаў пісаць 1, скончыўшы 


ВЕСЕРТОМ 


195х 3. 

Ер: Адцае безбПаіе 10000000 
р. 5. Суды ў дзень 

Чу Сьцяпану Юрчуку 


Пазхковы доктар 
Жыдаевіч 


Толькі ў такой дозе гэтага лякарства ў нашай аптэцы няма, і трэба 
Зывярнушца да палковага вэтэрынарнага акалотку. А лякарства 
Гэтае--суды гатаванай вады трымя наваратамі ўдзень нашча. Перад 
карыстанынем заўсёды ўскаламучваць. 

-“Юрчук аднымі толькі губамі крыва ўсьміхнуўся, а ў вачох заўва- 
жыў Альшэўскі злосьць бязьмежную, на ўсё рашуча дая спаталеньня 
“Свайго здольную, якая. 1 цяпер прымусіла пальцы яздавога паступова 
“складвацца ў кулакі. Раптам. Жыглевіч, рэзка зьмяніўшы тон і падвы- 
сіўшы гілас, загаварыў: 

2. Вы, Юрчук, першы ў нашым гарматным палку сымулянт. 
Разумееце? Сы-му-лянт! У вас надзвычайна дужы арганізм без уся- 
лякіх намёкаў на хваробу, і трэба вялікая нахабнасьць, каб яшчэ 
штодня заходзіць у акалотак. Вось і сёньня тэмпэратура і пульс У 
“Вас, бязумоўна, здаровага чалавека. 

Путра, які даўно ўжо зацікаўлена сачыў за аглядам Юрчука, 
Казаў:--Дык гэтаск вядомы ўсяму палку Сьцяпан Юрчук. Яздовы, 
- які сьвядома блытае калёсныя атосы з гарматнымі пастронкамі, 
СПёначную абору--з баявым “шнурам. У журнале, дысцыплінных 
“Спагнаньняў 1-й батарэі супроць яго, апошняга ня толыкі па альфа-. 
бэту запоўнены цалкам аркуш, 1 шяпер спагнаньні запісваюць на 
вокладцы журнала. імпэтна ўстаўшы, Путра падышоў да Юрчука і, 
Стаўшы на выцяг, казаў: 

22. Устаць! 


гава аса знарасвасыва а 
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ў 

Юрчук марудна падняўся і яшчэ больш марудна выцягнуў рукі. 
па швох. ў 

- Перакажэце камандзіру агнявога разьдзелу 1-ай батарэі, 
што я вам даў ава прызначэньні без чаргі. Паўтарэце! 

Скры іўшы ў бок губы, нібы давячыся чымсьці, Юрчук глухім 
і нязвычайным для сябе голасам паўтарыў: - Загадана пераказаць 
камандзіру агнявога разьдзелу 1-ай батарэі, што ад камандзіра 
1-га дывізыёну я атрымаў два прызначэньні без царгі. 

-- Потым,--гаварыў далей Путра,--я прапаную яшчэ паліт" 
віку 1-ай баларэі праверыць ваша сацыяльнае паходжаньне. Ме даю. 
веры, што вы--сык трузчыка, як адзначана ў чырвонаармейскай. 
кніжцы. Калі ваш бацька грузчык, дык мой, напэўна, генэрал ад 
інфантэрыі. Нюх у мяне ў гэтым стасунку спрактыкаваны. А пяпер-- 
як мага барджэй адсюль. 

Калі Юрчук, неяк спатыкаючыся, выйшаў, Путра паклаўшы на стод 
шашку з рэвальвэрам і здымаючы па прапанове доктара фрэнч, га” 
варыў:--Ніколі не сумняваюся, што вось такі выпадковы чырвона” 
армеец на фронцепачне ў рашучы момант сеч пастронкі і, пакінуўшы 
ворагам: зусім. баявдольную гармату, дасьць драпака на канёх, Ён-ка. 
пасьля першай нязначнай перастрэлкі прыйдзе ў акалотак з ранены” 
нем у паказальны палец. Н ў 

Не заўважыўшы нават, як хутка сагрэўся пад пахай кагадзе толь! 
падобны да ледзяню тэрмомэтр, Альшэўскі нібы ўпяршыню разгляд”. 
ваў камандзіра дывізыёну. Увайшоў моцна Ў сьвядомасьць курсанта. 
Мартын. Путра ў ззаштленым іна ўсе гузікі шынялі, абцягнутым. пар”. 
тупэяй 1 рэмням таксама туга, як туга быў абпягнуты сінявай ад 
частага галеньня скурай твар яго з упартым падбародкам, увайшоў . 
з мэталёвым прарэзьлівым: голасам і сакавітай мовай старога сал”. 
дата. І хіба-к тэта ў Мартына Путры, які шяпер та пояс голы стаіць. 
нярухома. пасярэдзіне пакою, прабег коса праз. усе грудзі шабельыны 
піса , а на лапатцы фрытулілася дынамонавая: здылічная радзімка? С 
1 хіба-ж гэта ў Мартына Путры моцныя цягліцы каменячоса і больш 
моцна як трэба шад левым саском віхурыць сэрпа? Прагнымі вачыма 
юнака, нават занядбаўшы на ўласную хваробу, разглядае камандзіра. 
дывізыёну Алышэўскі. 

На што скардзіцеся?- -запытаў абыдзённа Жыглевіч, пасадзіўша 
Путру на зэдлік і сам сеўшы супраць яго. 

-- Дыхавіца ў час хуткага руху, начамі прыступы задушша, ЯЕ. 
аа пры, слабай канцэнтрацыі хлёру, сталы шум у вушшу, марам 

а перадавой агнявой пазыцыі, замарока. А гады два таму адчуваў 
толыкі парою: ёгкую дыхавіцу. 

Доктар уважліва дасьледваў твар пацыента, нібы жадаючы па. рые. ў 
сах яго прачытаць назву хваробы» Заўважыў прамяністыя вахляры 
жаля вачэй ломаныя змаршчкі на абе, зьвілістыя артэрыі на сівіз” 
ною шчыра зачэпленых і скронях і ўжо дакладна акрэсьленыя сум. 
ныя складкі ў кутох роту. Абмацаў артэрыі рук, якія згубілі калі” 
нюю сваю элястычнасьць і І перакінуліся ў цьвёрдыя, больш на гусіныя. 


гі 


а-а анааысасіасвынааеа заанрксайнаабіыініканіналійснілйбіна 
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трахзі падобныя, шнуры. Ён пачаў пагрукваць пальцам па грудзях, 
“потым выслухаў іх чуйным стэтаскопам і, калі Путра паклаў та 'яго 
“ прапанове сашчэпленыя рукі за галаву, доктар нават усьміхнуўся іза- 
. даволена, стараючыся адразу-ж скамячыць грымасай усьмешку, па- 
“ чуўшы над сэрцам тлухі шум. Зрываючыся разпораз ад зморы, 
гудзела крывёю набраклая кроў сымфонію гнуткай аорты: 


Складаны мэханізм» -карбютатар самалёга, але ; 
непараўнальна складаней сэрца чалавека, І з той 
сэкунды, калі ўпяршыню штурханула пяшчотна 
матчына роў сынава сэрца ў далёкую пуціну, па- 
чало тыхкаць тое бязупынку да апошняга ўдару, 
адзначаючы ўразьліва і сьлёзы, 1 сьмех, і гора, 
і радасьць, і нянавісьць і любасьць: І з тае сэ- 
кунды, калі ўпяршыню уздрыгнула сэрца сына, 
рынулася бегма па жылах бязупынку да апош- 
няга удару гайдамачная мроў, узбурваючы клё- 
кам кожны закутак істоты 1 выкідаючы вонкі ат- 
рутных папярэдалнікаў сьмерці, Але не прадчула 
зацваканая ліхам матка, як часта мусіць, скара- 
чаючы працяг пушіны, захліствацца устурбава- 
най крывёю сэрца яе неўгамаванага сына, што 
рупны да жыцьця смакаваў нагбом дзеля іеп- 
шай долі сваіх наступнікаў 1 сьлёзы і сьмех, і 
гора, і радасьць, і иянавісьць, і любасьць. 


Доктар адзначыў хваробу, але, каптуром начынены мадычнымі 
ведамі юнак, ён хацеў бліснуць імі таксама яскрава, як яскрава блі- 
шчэў на яго пёмназялёных з чыювонай акантоўкай пятліцах келіх са 
Зьмяею. Нібы пра сябе заўважыў ён удумліва Раізиз Фигіз') і, тры 

“маючы ў руках непатрэбны цяпер стэтаскоп, спытаў: 
2. Як даўно вы ў арміі? 
22 Прызыву 1913 году,--адказаў спакойна Путра, і раптам шэ- 
М. рагам пытаньняў засыпаў яго доктар, нават не чакаючы адказу йа ж: 
2. Вы вельмі хутка стамляецеся? З цяжкасьцямі і марудна. схоп- 
СХіваеце ўсё новае? У вас рэзка паслаблена памяць? Часамі губляеце 
Стрыжань гутаркі? А магчыма адчуваеце паступовую згубу чуй- 
насьці да новых, рубам жыцьцём пастаўленых думак? Магчыма ад- 
СЧуваеце адчужэньне ад маладога пакаленыня, якое здаецца дробным 
“вельмі пясьпелым, занадта амбітным? 

Перад Путрам выразна прамільгнула ўсе вечары за апошні ты- 
дзець, калі прапрапоўваў, як прымацаваны партыец, разам з камеса- 
мольцамі 2-ой батарэі рэзалюцыі апошняга партзьезду, 1 ён, з вям- 

СМм зьдзіўленьнем зірнуўшы на румянцам афарбованы твар дохтара, 
1, нават, не чакаючы дазволу, пачаў хутка апранацца. 
а 
18 хатыпі -Пулье цьвёрды, звычайны артарыясклярозу. 
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Жыглевіч, падышоўшы да: рукамыйніка, доўга мыў рукі, потым, 
абшираючы іх марудліва. ручніком, казаў: 

--Я з вамі, як з старым салдатам хачу гаварыць шчыра, нават 
парушаючы гэтым закасьцянелую лекарскую этыку. У вас рэзка вы- 
яўлены артэрыяскляроз каранарных 1) і мазгавых сасудаў. Хвароба, 
гэта бывае ў старых камандзіраў, запушчана. Раю вам, як мага больш 
ужываць жыцьіёвых элексіраў--сыраваткі і сыраквашы, і як мага 
менш пернасьцей- перцу, хрэну, гарчыцы, воцату. З лякарстваў 
сьпярша, паспрабуем ёдавай. мікстуры, па дзесяць кропель на шклянку 
малака, двойчы ўдзень, а потым ёдзіпіну, па адной аплатцы таксама 
двойчы ўдзень. Але ўсе гэтыя лякарствы, шчыра кажучы, ёсьць па- 
хіятывы, а галоўнае--гэта пакінуць вайсковую службу 1 паехаць куды 
небудзь у ціхае мястэчка. 

“Раптам, павярнуўшыся так імпэтна, што цямляк шашкі, падско- 
чыўшы, агарнуў зьмяею яе эфэс і хапатліва задзылінкалі рапейкамі 
шпоры---камандзір дывізыёну. “сваімі звычайным мэталёвым голасам 
спытаў: 

-- Чулі, доктар, як паміраюць старыя гарматы? Чулі пра жыцьцё 
старых артконяй? Гаэ-І нават пакінуўшы на “стале нарыхтованую 
лекпомам мікстуру і ні з мім не разывітваючыся, Путра хутка вышаў .. 
з акалотку. 

Выймаючы ў Альшэўскага. тэрмомэтр, Мыглевіч крыху зьбянтэ- 
жаны гаварыў:-Быцьцё прайшло праз вяршыню парабалы, альбо, 
ужываючы тармін з лексыкіну артылерыстаў, праз вяршыню траэк- 
торыі. АпіегіозсІегозіз спадарожнік стасасьлі, восень Бото заріегіз1), . 
хвароб трынцаў і жабракоў. Цікава што ў муміі фараона 
ХХ дынастыі Рам Фамээса ПІ таксама знайшлі артэрыяскляроз ка” 
ранарных сасудаў. Навошта сьвядома. скарачаць жыцьцё, але што 
зробіш з старымі камандзірамі. І прычым тут, ня ведаю, старыя гар“. 
маты і старыя артконі? Гарматы--тэта па за 'кампэнтэнцыяй палка” 
лога доктаза 1 падведамна палкавому арттэхніку. а коні--спэцыўфіка 
вэтэрынарнага акалотку. Э-тэ-гэ-э! У вас 38,6. Ведаеце, я вас асла” 
баню ад ах заняткаў і прызначэныняў, на два дні, а калі за гэты чае 
вам не гллезшае, дык прадоўжу аслабаненыне. У вас ў лёгкай форме. 
трып, які нават не патрабуе дзаляцый. з лякарства я вам. арагіцы 
пірамідону з кафэінам. 

Альшэўскі амаль што нічога ня чуў, і перад вачыма яго. 
стаялі гэтак дзіўна побач пастаўленыя фараон ХХ дынастыі Рамзэс МІ. 
1 камандзір І-гадывізыёну Мартын Путра. Ён адчуў як чырвань 
сораму паступова афарбоўвае яго твар і рашуча пачаў адмаўляцца ад 
аслабаненыня:--Я. адчуваю сябе зусім. ня так ужо й дрэнна, таварыш 
доктар. Дазвольце мне ўвечары зайсьці ў акалотак, і, калі будзё 
горш, тады я вазыму аслабаненьне. 


а / 


1) Сэрца і загіб аорты. 
3) З латыні--Чалавек разумны. Тэхнічны тэрмін, якім азначаецца чалавек. 
як прадстаўнік першага сямейства вадзеду прыматаў клясы сысунаў. : 


МАРТЫН ПУТРА 


А навакол акалотку, як хатадзе, вальсавала бязупынку восень. 
Альшэўскі зрабіў толькі некалькі крокаў па прысадах і пачуў з 
баку чуйнае: 

2. Таварыш Альшэўскі! 

2 Я, таварыш старшыня!---адказаў курсант падносячы далонь да 
шлёму, заўважыўшы старшыню каманды аднагоднікаў. 

С. Вы сёньня прыступаеце ў чарговае прызначэньне дзяжурным 
па стайні 1-га дывізыёну. 

Слухаю, таварыш старшыня!- -адказаў Альшэўскі і, зноў 
змагаючыся з сібэрным буй-ветрам, пакрочыў да кашар. 

У вечары перад штабам палка. шыхаваўся раўнуючыся на багнэты 
варты, што бліскалі пымяна старым імосянжам на правым. флянгу 
суткавы народ. Перад днявальным! стайні 1-га дывізыёну стаяў 
паклаўшы сапнутыя пальцы на ножны шашкі, Альшэўскі. Адчуваў 
сябе дрэнна курсант, але не скрануўся з мейсца, калі дзяжурны па 
часьці загадаў хворым выйсьці ўперад. Пасьля разводу павёў дня- 
вальных на стайню і, пачуўшы як ня дружна ўзялі яны нагу, за- 
крычаў: 

-- Гарох, гарох рассыпалі таварышы- Узяць нагу! 


Раз! Два! Тры! 
Левай! 
Левай! 
Раз! Два! Тры! 


п 


Прыняўшы кагадзе дзяжурства, аддаўшы ўжо рапарт дзяжурнаму 


па часьці, Альшэўскі, стараючыся цяпер перамагчы 1 талоўны боль. 
і мардоўную трасцу, 1 вялізарную змору, хутка хадзіў па стайві, раз- 
глядаючы коняй. З правага боку ад аглоўных дзьвярэй стаялі коні 
1-й батарэі, усе варонай масьці, за: ём і коні гнедай масьці 2-й батарэі, 
з левага боку ад дзьвярэй коні сівай масьці 3-й батарэі, З намогаю 
падымаючы боты, Алыпэўскі спыніўся, нарэшце, выціраючы накат” 
каю пот, каля больш знаёмых коняй 1-ў батарзі. 


22 Азімут!- аклікнуў ён, 1 магутны варанец з вугальнымі вод” 
блескамі, пытальна гледзячы чорны: і, хібы агат, вачыма, павярнуў 
да яго прыгожую, сухую галаву з шырокім, доўгім ільбом; “па- 
вярэдзіне аздобленым белаю зоркаю. Альшэўскі ласкава гладзіў жа- 
рабца па шыі, бачачы, як, прасьвечваючы праз тонкую скуру. па га- 
нашах пульсуе артэрыя, але ён, чымсьці ўсхвалёваны нэрвова, хмы- 
ліўся невялікімі вострымі вушамі і перасмыкваў шырокімі ноздрамі 
Здаваўся раней курсанту Азімут зусім жарабком за даверлівыя жы- 


выя вочы, магутныя трудзі 1 нязломную сілу, аде аднойчы, паслаб- 


8. Полымя раволюцыі У 4- 


ЮРКА ВІЦЬБІЧ 


ляючы ў час вялікага прывалу папругі, заўважыў нечакана, як рас- 

плываюцца выразна абрысы зрокі ў белых кропках сівізны, як глы- 

бей звычайнага запалі вочы і паглыбіліся пад імі ямкі, адвісла крыху 

тонкая губа. Хірнуўшы пасьля ў вэтэрынара--санітарны гкурнал, 

убачыў там: . 
АЗІМУТ 


Жарабец вараной масьці. Пакроўны Лляйдэсдаль 1). 
Зорка на ілбе. на левым баку белы шрам, 181/; гадоў. 
Паступленьне на вайсковую службу--1916 г. 


-- Дыфры вечар, “Фугасі--гукнуў Альшэўскі, падыходзячы да су- 
межнага жарабца, таксама варанца з белаю зоркаю, але з водбліскам 
чорнай смалы. Гой, пачуўшы сваё імя, матнуў порскаючы, галавою 
1 грукнуў пярэдняй нагою з белым бальзанам, не пакідаючы ўсё-ж 
перабіраць губамі авёс. Такі-к магутны як і Азімут, ён разам з ім 
складалі корань першай гарматы, прыймаючы на сябе найбольшы 
пяжар. Толькі круглыя формы цела, пукаты лоб і закругленыя (краі 
ганашаў сьведчылі, што ён быў зусім стрыгунком у параўнаньні з 
сваім суседам. 

Прайшоўшы паўз коняй сярэдняга уносу першай гарматы Эўнуха 
і Пэгаса, якія адрозьніваліся ад хоняй. кораню. і сваімі менш моц- 
нымі, больш звычайнымі мэрынам цягліцамі, і тым, што ў іх праз 
увесь лоб ішлі ад чубаў да храп лысіны «Альшэўскі спыніўся 
зьдзіўлена каля наступнага каня Вахлака, які разам з суседам сваім 
Амікашонам уваходзілі ў пярэдні унос першай гарматы. 


-- Што, зноў узялі на рэмус, нябог?---запытаў Алышэўскі гэ этага 
паўкроўнага біцюга, з масыўнай галавою на кароткай шыі і вялікім, 
туга набітым чэравам, добра ведаў увесь першы дывізыён ад 
яздовых да пісаў оў. Хворы на прыкуску, ён стаяў галавою на 
сярэдзіны стайні і хвастом да абгрызеных ясьляў, прывязаны двумя 
кароткімі павадамі да абодвых бакоў свайго станка. Упоперак станка 
над іяго клубамі прымацавалі днявальныя моцную палёўку, каб 
адвучыць ад прывычкі брыкацца, але ён ё ў гэты момант падводзіў 
зад, стараючыся убрыкнуць «Амікашона. А Аайкашон, які чамусь 
нічога цяпер, засмучаны, ня еў, толькі уздрыгваў пры гэтых спро- 
бах, паварочваючы сваю, некалькі нязвычайную для бшюга, сухую 1 
дегкую галаву. 


А вось і Пракімен, жарабец камандзіра першай гарматы, які 
крыху гарбатай талавою і доўгімі нагамі сьведчыў аб сваім пахо- 
джаньні з Дону. З гісторыяй Пракімена, які зацікавіў Альшэўскага 
сваёю назваю, пазнаёміў яго аднойчы ў палкавым клюбе над партыяй 
у шахматы камбатр восьмай тгаўбічнай. Дзесьці за Харкавам. У 
нявыказны 1920 год тналі будзёнаўцы, прымушаючы коняй ісьші на 


1) Парода коняй, радзіма якіх ўзьбярэжжа ракі Кляйд у Шатляндыі. 


МАРТЫН ПУТРА 


ўчвал, заціскаючы перадплеччам дрэўцы пік, дзянікінскі конны полк. 
Стэпавыя сухія коні лёгка імчалі казакоў, толькі адзін з йх пачаў 
паступова прыпыняцца пад цяжарам гладкага палкавога папа. Калі 
папа пачалі з усіх бакоў, дасылаючы пікі ўперад, акружыць, ён, 
пачырванелы, нібы царкоўны кагор, лупцаваў каня крыжам, які 
кагадзе трымаў у руках, па клубох і ахрыплым басам рычэў: 

22 Ратуй, Пракімен, халера на тваю галаву! 


Ён мацюгаў далей гэтак вычварна, што браткі з крэйсару «Ган- 
гут», якія зьмянілі флёцкія камашы «Вера» на боты будзёнаўцаў, 
ледзь кішкі не парвалі ад захапленьня. Потым расы папа, нагэтулькі 
ён быў чараваты, хапіла на леі для ўсяго шабельнага эскадрону і 
яшчэ засталося для чышчэньня драгунак, У перамётных- торбах яго 
нагі сядла знайшлі эвангельле, пляшку ачышчанага дэнатурату і два 
нежынакіх соленых гуркі. А жарабец, захаваўшы сваё імя, трапіў 
у конны артдывізыён. : (б 

1 зусім нечакана сярод варанцоў І-ай батарэі заўважыў Аль- 
шэўскі жарабца буланай масьці Эскулапа, які належаў тпалкавому 
вэтэрынару. Эскулап зацікаўлена глядзеў на курсанта сваімі вірла- 
тымі“ад паніклівасьці вачыма з дробнымі складкамі скуры на верхнім 
павёку, задзіраючы ўгару пад прымусам сваіх вузкіх ганашаў галаву, 
за што клікалі яго заўсёды зывяздаром і чаму і цягаў ён заўсёды ў 
страі шырокі, адным канцом да пярэдняй папругі, а другім да 
пераносься прышпілены шпрунт-. 

Іў! Іў заскавытаў раптам адзаду раздражліва Вахлак, ста- 
раючыся моцнымі рыўкамі парваць повад і схапіць Амікашона 
вышчэранымі зубамі за сьшягно. 


-2 Вахла-ак!- крыкнуў пагражальна курсант, але конь, скаса- 

вурыўшыся на момант злымі невялікімі вачыма, зноў загаласіў 
падводзячы зад, каб убрыкнуць Амікашона. 
(На хвіліну аслупянеў Альшэўск, убачыўшы, як пахіснуліся ў 
бок муры стайні, і хутка адышоўшы ад станкоў на сярэдзіну яе, 
аблёгся, зьдзіўлены, на аснадную шафу. Адразу-ж пачалі загадкава 
падміргваць лямпачкі, пачалі падакакваць на почапках фуражіныя 
саквы, потым загуло ў вушах, як тудзе вулічны брук, калі рушыцца 
па ім галёпам артдывізыён, і, нарэшце, «Альшэўскі, торгаючы моцна 
ад узбурэныня партупэю, пачуў лаянку Вахлака: 


22 Каб ты ўвесь век гізаваў! Каб цябе воўк пашкадаваў! Каб 
ты да часу скапыціўся. Сімуліруе толькі, торба з курасьлепам, 
хваробу! І ў страі таксама ў дурні шыецца, а пастронкі нацяпваць 
заўсёды я і пярэдні унос. Спытайце ходь, торба з курасьлепам, у 
Гэракліта з другой, альбо ў Возэнкрэйцара з дзевятай. Чаму я. 


напрыклад, не хварэю ці іншыя, Табе, забежнік, не гармату вазіць, 
а жатафалак пахавальнага бюро. Замест сядла, хаўтурную гуньку 


трэба. Я е 


-- Абое рабое, што Вахлак, што Амікашон і яздовага свайго 
варты,--казаў ціха Эўнух,--заўсёды разам з Пэгасам нацягваем ня 
толькі свае пастронкі, але і сярэдняга уносу. 

-- Я хварэю таму--маркотна заўважыў Амікашон, ізьвяртаю- 
чыся да Вахлака--што мая канстытуцыя непараўнальна далікатней- 
шая за вашую. Я ўнук славутага Айрыш-Лада, які выйграў усе- 
расійскае Дэрбі ў 1903-м годзе, я праўнук... кхы! ххы!. слыннага 
Гальтымора чыстакроўнага ангельца, я прапраўнук Кэндаля і Марга- 
язэты. Далей мой род, як сьведчаць студ-букі'). ідзе па ліні Стак- 
вэля для таго жарабца, якому Калігула паставіў залаты статуй у 
сэнаце. Кхы! Кхы! 

г. Салмон-жа радзі Ваоза ад, Рахавы. 

Ваоз радзі Авіда ад Руфі, Авід-жа радзі Ясея,--мелясавым 
тодасам уступіў у гутарку Пракімен і адразу-ж яго перабіў, ахрыпла 
зарагатаўшы Вахлак: Х 

гЗ. Іта-та-гагга!. Праўнук Гальтымо-ора? Шляхий-махціш! кун 
дзеляў сын! Гэрой з часопісу для сапселых шаўлюжак! Га-га-га! Ты 
нарадзіўся ад шпрышу са спэрмай каросьлівага асла. Клянуся 
ныркамі майго бацькі! І-га-га-га-га! 

Трымайце, ту трымайце мяне, калегі, а то я маю зьняважыць яго-- 
закрычаў дзіка Амікашон, але не скрануўся з месца і адравузк, 
Зымяніўшы тон да звычайнага лагоднага, казаў далей- Я мушу 
апэляваць да грамадзкай думкі 1-га дывізыёну. У мяне цяпер 
тэмпэратура ня менш як 41, зусім няма апэтыту і надта балючы 
кашаль. Потым яшчэ мне млосна ў сувязі з тым, што кагадзе я сьніў 
пра сваё першае... 'кхы! кхы!. каханьне, кабылу дывізыйнага 
шабэльнага эскадрону прывабную «Амазонку. Я бачыў. зноў бліскучыя 
вочы, ружовыя ноздры, шаўкавіста-замшавыя губы і чуйныя, тонкія 
вушы, якія, спаймаўшы гукі палкавых валторнаў, прымушалі склад- 
ныя ногі гэтак вытворна танцавань матчыш і кракавяк, Шчыра кахаў 
я ў часы свайго юнацтва, але прыйшоў чалавек з вострым нажом 
і пагасла назаўсёды разнастайная гама нябеснай шчаснасьці. 

Як кагадзе, неспадзявана уткнуўся Пракімен і амаль адначасова 
ячмыхнулі ўсе коні першай батарэі, пачуўшы рэзкі пах ладуну і дэна- 
турату:--Зеле добра вытлумачвалі сны ў біблійны час Язэп Пекны, 
у сярэднявечча--доктар Каліостра 1 напярэдадні сучаснасьці- «Мар- 
тын Задэка. Амін. 

Высока задзіраючы ўгору галаву, чаму цяпер не замінаў адшпі- 
лены шпрунт, Эскулап прамовіў:--Мадлічаючы суб'ектыўныя дадзе- 
ныя хваробы, у вас, глыбокапаважаны Амікашон, бязумоўна, інфлю- 
энцыя. Гляўбэравая соль і сода некалькі дапамогуць вам у гэтым 
стасунку, а потым філігранавасьць вашай шляхэтнай,” у сувязі з 
гэнэалёгіяй, годнасьш дазваляе паспрабаваць і наступныя сродкі З 

і 


1) Ваводзкая кніга пэўнай пароды, у якую заносіцца радаводны запіс усіх 
прадстаўнікоў гэтай пароды. 


МАРТЫН ПУТРА 


/ 


чалавечай фармакалёгі. Першы рэцэпт, на які зьвяртаю я вашу ўвагу” 
выключна ад інфлюэнцый: 
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Па І парашку тройчы ўдзень, 
Артканю Амібашону 


Арткарабец Эскулап 


-АДругі, прасякнуты жыцьіёваю мудрасьцю рэдэпт ад усялякіх 
рашуча хвароб наступны, шаноўны: Хх 
.Жытіе простое і трезвое, умБренный труд“ 
страсти тикія и безмятежныя, жилише на здо- 
ровомь мБстБ, одежда приличная времени года: 
воть самыя гнужнБйшія условія для сохраненія 
здравія. 
ПресЁЬченіе страстей даеть долгоденствіе; а. 
вихри мирских» треволневій быстро продви- 
гають нас ко гробу і житію потустороннему“. 


2. Калі памяць ня хлусіць наконт старонкі, арудам, з якога Я 
чарпаў гэтае каліва мудрасьці, зьяўляеша: 
і 5 
продолжений жизни ] 
человеческой і 
Илй І 
домашній льчебникь 
составленный 
изь лучших отечественвых» 
и иностранных» Пясателей 


] 
/ 

І 

князем» 1 
Парфеніемь Ёнгадычевымь І 
і 
] 


і 
Вь Унинерситетской 
Тяпографій 

] 1833 г. 
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2 ФІЫ4еп), старонка 20;--яшчэ больш задзіраючы талаву так, 
што коні бачылі толькі яго ноздры, казаў Эскулап, падкрэсьліваючы 
кожнае слова ударам нагі: 


»Иппократь видель женіцину, вылёчёную от, 
престарБлой меланхолии--ежедневнымь упот- 
реблением в'» пишу одних» тольки огурцов'е, не 
употребляя никакой другой пици“. 


ы Што датычыцца НЯ наконт ВЫ каханьня, дык тута 
ханечне, на жаль, трэба прымірыша з пэўнымі акалічнасьцямі. 
Ёсьць клінічна апрабаваная любжа: 

Сэкараўская вадкасьць. Гален Масква. 

Спэрмакрын, 

Дзяржаўны Інстытут Экапэрымэнтальнай Эндракрыналёгіі. 

2 Сумняваюся, ша оўны, каб яна вам дапамагала, але ўсё 
паспрабуйце. Паспраб; це. «Мэдыцына- -краіна цудоўных магчы- 
масьцяй»,--як (казаў. Парацэльз. «Трэба заўжды жвакаць пуглі»-- 
як казаў жарабец карпуснога компалка Сатурн з Нагорнага Кара- 
баху. Бшца. асога?), дружа! 

-.тгатагата! А каб ты сплечыўся! Га-га! Слухай, жаніх 
беспрычандальны,--зноў зарагатаў пакотна Вахлак--Летась на 
манэўрах, торба з курасьлепам, казаў мне між іншым, пад час гутаркі 
жарабец з шабельнага “эскадрону. Галайда, махаючы галавою ў бок 
аднэй порсткай задрыгі: «А вось гэта, брацейка ты мой, хоць яна 
мне і залвіцай даводзіцца, а ўсё-ж першая шлюха ўва ўсёй дывізыі-- 
кабыла: Амазонка. Як пачуе жарабца, дык адразу пачынае і юрыць 
1 хвастом круціць». Так казаў Галайда. Клянуся ныркамі майго 
бацькі! І-га-гачга-га! 

Амікашон спачатку пакутна захрыпеў, матаючні галавою, а потым 
млява заўважыў:- Што чакаць добрага, апрача лаянкі ад учараш- 
няга біндзюжніка з Віцебску, і я, крэўны... хы! кхы!.. шляхціц Ахмі- 
жашон надта шаную сябе, каб доўгі час на яго злавацца. А вам за 
параду, шчырапаважаны Эскулап, выказваю глыбокую і бязьмежную- 
падзяку 

Вахлак, кінуўшы: ў тэты момант выпадкова вокам на свае бруд” 
ныя ногі, увесь спахмурнеў і з дзіўнай лагоднасьцю згадзіўся: 
--Я сапраўды біндзюжны біцюг- з Віцебску. Толькі няхай мяне штодня 
аглобняй лупцуюць, калі тое, што я вам, паважаныя і блізка што 
паважаныя, пяпер кажу, ёсьць брахня. Грашавіты гаспадар мой Юв- 
чук, чараваты, Як. жарэбная кабыла на часах, трымаў дзесяць наймітаў 
9 дзесяць коняй. Улетку мы вазілі, торбы з курасьлепам, цяжары па 
Шашэйнай вуліцы ад вагзалу да прыстані, а ўзімку--лёд да ўсх 
рэстаранаў і бальнш. Каб мне зарвала, калі не вазілі. І як добра 


1) З латыні- Там-сама. 
б 2) З латыні -- Угору сэрды-набярэпеся духу (біблійныя словы з »Плачу 
рамі“: 
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жыў паспаана гэтак; ранна жылі найміты і коні. Гаспадар. піснуў, 
ваўсёды паўгалодных наймітаў, а раззлаваныя найміты лупцавалі і 
ў хвост і ў грыву коняй. Клянуўся ныркамі свайго бацыкі! Тры 
гады таму за нядоімкі гаспадара па падатках нас прадалі з таргоў, 
і мяне купіла вайсковае ведамства. Мі якіх добрых, торба з кура” 
сьлепам, успамінаў аб. надзвычай цяжкай біндзюжнай працы ў мяне 
не засталося, і таму я зусім не абрадаваўся, калі год таму ў першую: 
батарэю прыйшоў сын калішняга гаспадара Сьцяпан Юрчук, які 
ўраніцы таго дню, як нас вялі на торг, хацеў мяне пачаставаць аўсом 
з. бітым, апыроканым аршэнікам, шклом, але я загадзе спантарыў, Каб 
ён пад гармату патрапіў! Учора сын майго калішняга гаспадара 
ВаЗаЗаВаНЫЕ ўвесь час мармытаў, што атрымаў, два прызначэньні не 
ў чаргу, лаяў камандзіра дывізыёну, Путру і армію, казаў, што 
паліткіраўнік ужо зрабіў якійсьці запыт, і яго пяпер неўзабаве 
вытураць з кашар. Потым Юрчук, кінуўшы, як і заўсёды, да часу 
чысьціць, што толькі змогі, так, бяз дай прычыны, ударыў мяне 
па хжываце і скрэбніцай па танашу. Каб ён. пад час галёпу брук У 
засмакт пацалаваў! І якіуж найлепшы змалку біцюг не пачне, зна- 
тураны пасьля ўсяго гэтага кусацца і брыкацца? Га? 

22 Той хто ганьбіць Путру, спарахнелай торбы ня варт, а што 
гэта так, вы зразумееце зараз з майго. “апавяданьня аб яго мінулымі-- 
казаў Азімут, які ўвесь час прыслухоўваўся да вакольнай гутаркі і, 
калі пачуў мя камандзіра дывізыёну, задрыжэў: увесь ад кончыкаў 
вушэй да шчотак на галёнках у дробнай нэрвовай трасцы. 

Алё, лепшы з Едич5!). 

-- Вашы згадкі найлепшы рэцэпт! Кхы! Кхы! 

22 Чаму-ж, торба з ікурасьлепам, і не паслухаць! 

2. Рцы?) ад усяе душы, ад всяго памышленія рцы! 

-- пачулася з розных станкоў, першай батарэі. 

2 Люблю, сусед, твае успаміны. Толькі ты паспрабуй быцька, 
ма гэты раз без рамантыкі;--заўважыў Фугас нехапатліва, пера- 
біраючы губамі, з якіх сьцякаў на падлогу залатымі кроплямі авёс, 

- Сьпярша ў--пачаў Азімут- наконт звычайнай нам памяці, якая. 
непараўнальна мацнейшая за памяць людзей. 

г. Калісьці, адыходзячы з пад Мазыру да Рэчыцы, разьлік нашай 
гарматы! падабраў У пуціне на ляфэт у беспамяцьці ляжка раненага, 
з далонямі закалянелымі нібы капытны рог, пяхотніка. Легіянэры: ў У; 
“той час у палон ня бралі, і адзічэлыя сабакі дабівалі раненых. Пяхот- 
ніка пакінулі ў першым шпіталі, а ў дарозе разам з пахамі салдацкіх 
потных ануч, бруднай бялізны, збройнага масла і пораху, якім быў 
агорнуты ранены, мэрам ляшчыны дзермязой, адчуў я пахі каланіцы 1 
жыта, Хетась, калі наш дывізыён ішоў у “лягеры, пачуў я раптам за 
пагоркам каля шляху нейкі дзіўны гул, і праз хвіліну на гоэблі 
марудна, але нязломна і мясупынна вырас вялікі трактар «інтэр 


1) З латыві--конь. 
23; даркўслав. мовы--гавары. 
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10:45». Зьдзіўлена злавіўшы разам з пахамі бэнзіны і цыліндро- 
вага масла знаёмыя пахі каланіцы і жыта, ўбачыў я што кіраваў 
трактарам нагдышні пяхотнік з чорным цяпер ад тліцы і пылу тва- 
рам. Заўважыўшы артылерыстаў, ён скінуў шапку, пад якою бліс- 
нула ма скронях шэраньню сівізна, і размахваючы ёю, пачаў 
усьміхаючыся, крычаць прывітаньні, стараючыся перакрычаць і' гу. 
трактара і гул гармат. 

Улетку, калі дывізыён ішоў на артылерыйскі палітон, пачуў я, 
праяжджаючы паўз будоўлю чыгуначнага мосту ад ёнжынэра, які 
кіраваў устанаўленьнем аркавых фэрмаў, пахі трэскі і сёмгі. Чалавек 
з таго часу 'яшчэ больш згорбіўся, яшчэ больш зрабіўся замкнёны, 
здавалася, зусім не глядзеў на гарматы, але ўсё-ж гэта быў учарашні 
рыбак з хмурай Кольскай губы, наводнік Эрык «Суомалайнэн, і, 
Угледзіўшыся пільна, я заўважыў, як задрыжэлі куткі яго роту іў 
паўночных вачах заблукалі юнацкія, на пошугі пазарніцы падобныя. 
аганькі. 

- Калі сёлета на парадзе праходзіў наш полк бягою паўз трыбуну, 
чалавек адтуль, з ордзнам на грудзях і з выпрасаванымі ветлівай 
усьмешкай і сьвятам з зморшчкамі, зычна закрычаў: 

-- Няхай жыве чырвоная артылерыя! 

Адначасна, пачуўшы ледзь--ледзь чутныя пяпер пахі юхты 1 
шаўра, спазнаў я калішняга гарбара і яздавога Валынца. 

Спатыкаючыся з гэтымі людзьмі, прывітальным крыкам хацеў я 
зьвярнуць іх увагу да сябе, але яны мяне не пазнавалі, і таму 
зьдзіўляе мяне заўсёды вельмі добрая памяць Мартына Путры. Ён 
двойчы пасьля значных перапынкаў часу пазнаваў мяне, гкл'“каючы 
раней, як зірнуць на сьпіс коннага складу. Толькі перш, як апавядаць 
пра гэтыя сустрэчы, я спынюся на ўласным жыцьці да іх. 

мяне, чатырохгадовага жарабка, яшчэ не зьмяніліся апошнія 
малочныя зубы і яшчэ прагнуў, незалежнага ад цугляў, алюру ў тры 
крывы кожны капыт, і яшчэ бажалі, незалежнага ад шанкалёў, 
стогну расьсякаемага паветра жвавыя вушы, калі я трапіў з матчынай 
стайні маёнтку перад вочы вэтэрынараў вайсковай камісіі. 

22 Паўкроўны жарабец з вялікім пропантам крыві “кляйдэз- 
даляй--зрабіў выснову старшы ватэрынар, дбайна аглядзеўшы 
мяне.--Кампактнае тулава, моцныя трудзі, сухія ногі. Лепшай якасыіі 
конь для лёгкай артылерыі. 

Каля двух месяпаў мяне прызвычайвалі язьдзе з гарматаю, а 
потым прызначылі ў сталіцу краіны буку й дубу--Чарнавшы на ла- 
паўненьне разбаўленай апошнімі баямі 12 Уральскай артылерыйскай, 
брыгады. У гэтай брытадзе я атрымаў імя, якое пачыналася з агуль” 
най для Ўсяго нашага папаўненьня літары--Азімут, Авангард, Абар- 
даж, Амур, Абрэк, Азалея, Амба і г. д. З гэтай брыгадай вывучаў 
я магамі геаграфію Галіччыньгі Букавіны. Я піў ваду Стрыны і Збруча, 
Сана і Раты, Быстрыцы і Стрыя, Дунайц. і Прута. Толькі ў най- 
чысьцейшай вадзе трапляюцца ласосі і стронгі, больш дрзннаю 
здавальняюцца шчупакі і акуні, яшчэ больш дрэннаю абыходзяцца 
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карасі 1 ліны, мы смакавалі часам смаглымі губамі ваду, якая кішэла 
апалоньнікамі і трытонамі, а часам прасякнутую пахамі крыві і 
трупаў. 

Помніша мне як спынілі вэнгерскія ганведныя палкі нас на 
даўгі тэрмін у тым месцы, дзе разарваў Карпаты Ужокскі перавал, дзе 
жужміць па каменьні Стрый, сьпяшаючыся хутчэй прабегчы зьніш- 
заны дарэшты торад Туркі ля падножжа гары, Галіч. Ніколі раней 
я ня бачыў гэтулькі людзей і коняй, колькі ўбачыў тут. Часамі 
чулася, як далёка, па той бок фронту, уваходзіла ў невядомы гарадок 
мерным і такім цяжкім, ад якога, здавалася, угінааша зямля, крокам, 
нямецкая пяхота, У адзін суцэльны мэталёвы муралом зьлітая, яна 
йшла, прымушаючы пад альпійскімі сваімі ботамі з вяршковымі 
цьвікамі енчыць брук, 1 на ўсіх дыялектах Нямеччыны сьпявала: 


Хай біе ЗоіЧаўеп 
ў Рагсі Бір зіаді тагзсімегеп 1) 


Адначасна працягваў горны, насычаны: пахамі чабрацу і мяты вецер. 
жалобна-працяглую песьню: 
Ні ве-еі! Но-о-ве-еі?) 


Пад аднастайныя гукі яе кашлі ў прыкрыцьцё гармату буйнага 
жалібру нямецкія артылерысты. А па тэты бок фронту крочыла па 
шляхох, бегла па палёх, пераплывала рэкі, паўзла па кручах шмат- 
моўная расійская пяхота. 
-. Сывятая шэрая скацінка!---аклікалі 'яе афішэры. 
2. Разанская крупеня!--аклікалі яе (казакі. 
2 Арлоўская кабылка!- -аклікалі яе канёніры, 
А пяхота кацілася лязьлічонымі бястварымі хвалямі 1, раўнуючыся з 
вялізарнымі, ча шырокіх кампрэсатарах гарматамі, зацягвала з выму- 
чанымі, больш. падобнымі да грымасы, усымешкамі: 
2. Трубка- восем, прыцел--сте 
Па сваёй пяхоце зноў 


ў біў у Карпаты жывы вал- стогнамі, праклёнамі, крывёю, (агнём. 
Дрыікэлі ад страляніны нішчымныя халупы нішчымных гуцулаў, 
Дрыжэлі начамі ў нашых зрэнках пошугі выбухаў. 

Вось у гэткіх варунках я ўбачыў упяршыню Мартына Путру, новага 
бамбандзіра-наводніка нашай гарматы, якую ахрысьцілі кананіры з 
суровым, як сукно салдацкага шынелю гумарам імем «Дабранач». 
Гэта была самая звычайная трохдзюймовая гармата, але паколькі 
мы былі толькі цякучым дадаткам да, яс, здавался яна нам (вельмі 
сваеасаблівай, ні на якую іншую трохдзюймовую гармату не падоб- 
най. Гэта быў самы звычайны бамбардзір, які прынёс да «Дабранач» 
“аба Ні 

1) З нямецкай мовы. Казі салдаты праз гарады маршыруюць: пашыраная 


салдацкая песьня часоў 1914--18 гг. 
ЗЕ” аымешкай мовы--невераклалная рытмічная песьня аспачоў Эл»бых 


падобная да песьні асначоў Волгі «Эй, ухнем". 
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пахі---каровінага поту, сырадою, чухонскага масла, польскай, кменам 
прасякнутай брынзы, бо пасьвіў, перш як апрануцца ў чорную з чыр- 
вонай акантоўцы форму кананіра, чароды астзэйскіх баронаў, але 
і да гарматы прыйшоў ён з упартым падбародкам і са складкай ка 
пераносьсі. 

Калі кананір-наглядальнік перадаваў па тэлефону папраўку 
апошняга стрэлу, Путра наводзіў дакладна гармату, торгаў шнурок, 
і, адначасна з рыўком, цяжка вухкала «Дабранач», нараджаючы на 
ўзвальлі белую, як сьняжок, хмурынку. Афіцэры рэдка прыходзілі 
да агнявой пазыцыі і амаль што ўвесь час знаходзіліся ў зямлянцы 
пад трымя накатамі тоўстага бярвеньня замест столі. Аднойчы, калі 
нейк выпадкова адзін з афіцэраў трапіў да нас, за некалькі крокаў ад 
«Дабранач» выбухнула з шчокатам і сковытам аскепкаў, захоўваючы 
яе ў чорную трацілавую хмурынку, аўстрыйская праната, раніўшы 
жананіра-замкавога. Зьбялелы ад хваляваньня афіцэр загадаў: 

-- Шапкі далоў! Отчэ Наш! ч 

Кананіры, павярнуўшыся на ўсход, агалілі паволі галовы й, тле- 
дзячы на абскубены кулямётамі дубняк, засьпявалі, бо” мусіў жананір 
ведаць «Отчэ Наш», як замок гарматы, і замок гарматы, як «Отчэ 
Наш». Толькі Путра, перавязваючы дбайна раненага, ня зьняў 
шапкі, і пасьля папераў да яго падбег узбураны афішэ, ў 

-- Ты што, зьлёб, шапку шывіком да шалудзівай мазгаўні пры- 
мацаваў? 

-2 Бамбардзірэнаводнік, а ня звлёб, ваш благародзь. І навошта, 
ваш благародзь, гэтак хварэць на генэрала, калі ў вас на паліках 
толыкі на адну зорку больш як у Азімута і на адну менш, як у пана 
Шустава? 

Афіцэр замахнуўся рукою, але, напэўна, усп мніўшы, што цяжка 
на фронце адзнэчыць, з якога боку ляцяць кулі, апусьціў руку: 

Дванаццаць раншаў, зьлёб! Латыская сьвіньня! 

праз некалькі хвілін Путра: стаяў на выцяг пад дзьвярыма афі- 
пэракай зямлянкі. Бамбардзір мусіў прастаяць дванаццаць гадзін з 
пудовым ранцам за плячыма, у якім быў камень Карпат--ха лодны, 
магурскі пескавік--і з вынізанай шашкай на выпягнутай руцэ. Аран- 
жавае ад дыму сонца марудна плыло з усходу на захад, і ўвесь 
пачырванелы: Путра, часам дбайна аглядаючыся, пераносіў пяжар з 
аднэй нагі на другую і апускаў лязо клінка да зямлі. Сонца зайшло за 
Галіч, падняўшыся над Стрыем, затанчыў, пад кулямётнымі бруямі 
туман, у бязлюдных Турках зазваніў звар'яцелы: званар па душах 
змарлых, змрок, хістаючыся ад гарматных пошугаў, пачаў аў раўнаваць 
вяршыні Карпат, засыпаючы Ужокскі перавал, калі Путра, апусьціў 
шашку і самлеўшы, рухнуўся перад дзьвярыма. 

Добра ведаў я лепшага сябра Путры яздовага Камарова. На- 
скрозь прасякнуты пахам бязрупатнага стэповага ветру, зухам прый- 
шоў ён да «Дабраныч», але з кожнай гадзінай вайны, з кожным 
забітым канаірам усё больш узрослым рабіўся юнак. Неяк апошнім 
днём красавіка я заўважыў, як Путра і Камароў разгортвалі ў хмызь- 
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няку колеру крыві і агню палатно. Кананіры настарожана аглядаліся 
вакол, але не заўважалі афіцэра, які калісьці прымусіў Путру стаяць 
пад ранцам, а цяпер хутка ішоў праз хмызьняк. Спалоханы за кана- 
ніраў, я мошна закрычаў, і яны, зьдзіўлена зірнуўшы ў мой бок, 
хутка зьніклі, убачыўшы афіцэра. А досьвіткам я пачуў, як на вяр- 
шыні самага высокага дубу штосьці затрымцела, і, калі разьвіднела, 
убачыў вялікі агністы сьцяг. Да самага паўдня плаваў ён над фрон- 
там, пакуль па загаду афшэраў яго не расстралялі з нейкаю нацягну- 
таю, як чумбур, маўчанкаю кананіры. 

У нязвычайныя хвіліны, калі адпачывала стомлена ў жаролах 
гармат сьмерць, бавіліся зьдзічэлыя кананіры. Яны пасьцілалі па- 
блізу ад канавязі шынэль, акрэсьлівалі на ім крэйдай круг і ставілі 
на кон папяросы, тытунь, мыла, цукеркі і г. д. Потым, апускаючы 
два пальцы пад учкур нагавіц, пад каўнер курткі, пад планкі кашуль, 
выцягвалі адтуль вялікіх, з крыжамі на сыпінах, акопных вошай, 
клалі іх у сярэдіну круга, і той кананір, якога вош хутка дабягала да 
белай рыскі, атрымоўваў усе падарункі тылу. Бачыў я, як Путра, 
якому, пэўна, вельмі хацелася атрымаця папяросы “«Грызвон», 
ціхутка падшкоўваў пад ніз шынелю, прымушаючы раптам сваю вош, 
пераскокваць блыхою, і крычаў: 

2. Гэта ня вош, а проста біцюг! І гладкая, як генэраліха ад 
дызынтэрыі, і нават Ягоры ёсьць за абарону веры, цара і бацькаў- 
шчыны. Дуй, красуня, дагары! На цябе глядзіць уся Эўропа! Ме 
пасрамі Расеі! 

А з афішэрскай зямлянкі чуў я ў гэты момант нёдачутлівыя для 
чалавечага вуха словы: 

“2 “Хрыстаўлюбёнае войска цікавіцца Марафонскім бегавішчам. 

-. Гэта добра падымае дух бігосу ў патэнцыі. Ха-ха! Дзесятка 
трэф! 

2.П.п паспрабуем... ік.. пан паручнік, на брудэршафт ” агністай 
ад удавы КліКлі-Кліюо- За 

Камароў стаяў самотна, прысланіўшыся спіною да дубу, і нейк 
бязуважна, гледзячы на ігру кананіраў, сьпяваў: 

ў Нам ня трэба ні сеяць, ні араць, 
Нам ня трэба касою махаць, 
бо падаткі як дзяржаўныя ўсе зроблены, 
Салдацьцём усе магілкі перапоўнены. 


Увечары яздовы па загаду афіцэра паехаў кудысь ў бок ад нашай 
тарматы, а калі праз два дні нашу батарэю перакідалі іна іншую 
пазыцыю, заўважылі артылерысты збоку ад шляху чорную бес- 
жазырку расійскага кананіра і белую кэпі аўстрыйскага драгуна. 
Крыху далей ляжалі, дбайна прытуляючыся да зямлі і нібы аб нечым 
размаўляючы, кананір і драгун, але ўжо лёталі над імі зялёныя з 
чырвонымі вачыма мухі люцыліі, капашыліся чорныя бліскучыя 
жучкі сільфы і жвавыя масянжовыя сапрыны. І, як па агорнутым 
полымем горану сталёвым лязе блукаюць рознакалёрныя плямы, так 
блукалі плямы па твары Мартына Путры, калі пазнаў ён Камарова. 


ЮРКА ВІЦЬБІЧ 


Служыў кананір, як замок трохдзюймовай гарматы, загінуў кана- 
нір, як трынчык ад шынелявай скоткі; служыў драгун, як клінок 
залінгэнскай шашкі, загінуў драгун, як рапеяк расьціснутай шпоры, 
і пахавалі іх разам на парослым сурмалінай узьбярэжжы Залатой 
Ліпы, на ростам чатырох ашляхоў- “адзін пайшоў на поўдзень, другі 
папоўз на поўнач, трэйці рушыўся на захад, чацьверты імкнуўся на. 
ўсход. 

Яшчэ больш спахмурнеў Путра пасьля сьмерці Камарова. Ён 
сябраваў цяпер з кана! ірам-наглядальнікам, і (раз заўважыў я ўве- 
чары як яны доўгі час аб чымсьці гутарылі ў хмызыняку. На другі 
дзень была моцная страляніна, і ўвесь час Путра трымаў прыцэль- 
яік «Дабранач» на цыфры 140. Потым раптам зрабіў рэзкі скок, 
пераставіўшы прыцэльнік на 70, і зьдзіўлены я пачуў як выбухнула 
граната ў рэчны, адразу за афішэрскаю зямлянкаю. 4 

Пералёт!--гукнуў штобач з гарматаю тэлефоніст, перадаючы. 
папраўку канаміра-наглядальніка, і Путра пасунуў “рыцэлынік ца 
60. Цяпер пачулася як выбухнула траната перад афшэрскаю зямлян” 
жаю, зазьвінеўшы шклом “бутэлек і засыпаўшы вялікаю жамлыгай 
зямлі дзьверы. ў 

с Недалёт!- праз некалькі сэкунд крыкнуў тэлефаніст. Тады 
Путра паставіў на 65 1 адкрыў шпаркі агонь. Пасьля першых стрэлаў . 
захадзілі ходарам і заварушыліся бярвенныя накоты, пасьля пятага 
пяжка рухнулі, і адначасна зноў пачуў я з таго боку фронту жалобна- 
працяглае: 

Ні ве-гіІ Но-о-ве-еі! 


Шш 


Няўпрыням уступілі ў апавяданьне Азімута выразныя мэталёвыя. 
гукі паступова нарастаючы і моцна абыймаючы, нарэшце паглы” 
нулі яго. На дзядзінцы кашары сьпявалі зычна дзьве артылерыйскіх 
трубы вячэрную зару. Ускалануты і іхнім палкім заклікам зьбянтэжаны. 
Альшэўскі імпэтна рынуўся ўперад і адразу-к беспарадна спы іўся: 
Ён яшчэ чуў як сьшіхлі разам дружна трубы, як прадзімалі трубаў 
чуйныя амбушуры, як адыходзілі яны пад дробны перазвон шпор, 4 
потым, зноў, абрываючыся, паляцеў кудысь дадолу, дарэмна: адшук 
ваючы нагой падлагу. ў 

2. Да дробных, як колцы трэнзалёвых пугляў, дробязяй устае. 
перад вачыма,--вёў далей путарку Азімут- другая мая сустрэча. З 
Мартынам Путрам на здавён-даўна крывёю угноеных падзолаў 
Беларусі. Знаходзіўся я тады з «Дабранач» ў артылерыі ХУ армі 
на беразе не' хапатлівай Дзісенкі, Направа ад нас да сівага шума”. 
віньня Дзьвіны застыглі на варце ІУ армія і койны корпус Гая. 
налева трымалася напагатове ПІ армія, а на другім узьбярэжны сё”. 
чыла за кожнаю нашаю гарматаю двумя сваімі І польская армі 
генэрала Шаптыцкага, Смакавалі мы жорсткую асаку, а людзі-- 
трагорклых тараноў. Катаваў нас каросьлівы клешч, 
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сыпнатыфозная зош. Афарбоўваў нашы цугли крывёю насос і рас- 
хіствала зубы людзей шкарбунка. Ніколі ня выпадзе з галавы кры- 
зёю і полымем агорнуты 1920 год. У нашай батарэі засталіся толькі 
ў бязупынным агні да часу зношаная «Дабранач», чатыры хворых 
кані і тры стомленых чалавекі. Штодня атрымоўвала батарэя фун- 
товую скібку скаржавелага хлеба, якую траілі дакладна: 


Камбатр і камгарматы Даніла Сагайдак, пра- 
сякнуты вугальлем і жалезам да труны каваль, 
з ястрабовым тварам і цягліцамі кляйдэсдаляў 
наводнік і яздовы Зундаль Богарад, спавіты, 
нават для чалавечага нюху даступны, пах 
веажыталю цырульнік, з маленства шчуплы, з 
шафранавага колеру хваравітым тварам; тэ- 
лефаніст і яздовы Тарас Шаміль, прапахлы 
хвояй і бярозай. амаляр, “з прагавітымі да 
прашы сялянскімі рукамі, з цікавымі, адначасна 
і добрымі і злымі вачыма. 


Ужо тыдзень як вухала гулка раз-пе-раз “Дабранач, прытуляю- 
чыся да баравінкі з напалову зруйнаванай гранатамі капліцай на 
завароце. Даніла Сагайдак, седма на суку недалёкай бярозы, сачыў 
за выбухамі і, часамі адзначаючы, пудла крычаў: 

2. Вбочыла, зануда, ад цэнтральнай траэкторыі. Гідра шляхец- 
кая! Зундаль, правей--0- 051 

Зундаль Богарад, які магдысь зьмяніў часова ля панарамы!) 
украдзенага тыфусам ранейшага наводніка, нацэлываў дбайна гар- 
мату. й, трапляючы Ў рай, здаволена. мармытаў: 

М Калі ласка галіцца, панове. Чым загадаеце, між іншым. 
успырснуць- -ваажыталем, трайным адэкалёнам, гэліатропам? 

Тарас Шаміль, лёжма на траве каля тэлефоннага апарату 
сыстамы «Ардаманс», пераказваў словы прыйятай тэлефанапрамы, 
націскаючы на размоўны кляпан: 

/ 2. Перанесьці агонь да званіцы вёскі Заружжа, дзе, па дадзеных 
нашай выведкі, знаходзіцца наглядальны пункт супарата. Ёсьць-- 
перанесьці агонь. Далей? 

Хверы, з аголенымі каростай магахі, я стаў каля канавязі, думаю- 
чы аб гэтых людзях 1 аб Ау Бр якія выклікалі заўжды ўпартую 
постаць Мартына Путры. І раптам застыў, пачуўшы ад дарогі знаёмы 
ваклік:-зкось! кось! косв!--Скінуўшы вокам, убачыў як да мяне 
падыходзіў нагдышні бамбардзір-наводнік, 

2. Добры дзень, Азімут! Не тадаў ніколі з табою яшчэ раз 
сустрэцца. І як-жа ты, небарака, перапаўся! 

Мне вельмі хацелася апавядаць Путоу, што той трумаль бэнзіны, 
які Шаміль зьдзібіў у лётнікаў для майго лекаваньня, у яго, у сваю 
чаргу, звдзібілі шофэры бранявіка, хацелася апавядаць, што мнё 


5 Датычная прылада дая дакладнай наводкі гарматы ў цэль. 


/ 
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надсілу вазіць гармату, што іншыя тры кані не артылерыйскія, а 
звычайныя зацмыганыя вадавозы, але, на жаль, наш галасавы апарат 
не на гэтулькі гнуткі, каб гутарыць з чалавекам, і я толькі, паклаўшы 
яму галаву на плячо, закрычаў, грукаючы нагою. 

-- І «Дабранач» тут таксама!--казаў ён потым, аглядаючы гар- 
мату--] таксама ледзьве трывае! -Э-эх, таварышы, мае шчырыя з 
бязмоўныя! СЕ 

1 хвалюючыся апавядаў Путра зьдзіўленым Сагайдаку, Богараду 
і Шамілю пра жыцьцё маё і «Дабранач». 

Праз дзень пасьля прыходу Путры ураншы атрымаў, глуха 
пераказваючы кожнае слова, Шаміль тэлефанаграму з штабу арміі: 


ЗАГАД 
артылерыі па правым узьбярэжжы Дзісенкі. 
аЦыгены. І 0 ап. с. 


. Мапа 2 вярсты, 
Плян 250 саж. 


1. Супраціўнік сІхаю да адной арміі, займае левае узьбярэжіжа Дзісецкі 
ад вусьця ракі Раўкеты» да узвышша 326, ў 
4 ліпеня у 10 гадзін уравіцы пачнецца стратэгічны адыход ХУ 
п на рубеж р. Стабынічы і хата лясьніка, што на поўначад в. Старая 
ута. 

З. Кіраўніцтва артылерыяй пад чае аперацыі ускладзена на мяне. 

4. З хіпеня артылерыя на поўнач ад барапінкі з капліцай адыходзіць 
да разьмежавальвай лініі ІУ арміі, паступаючы да асобнага загаду ў 
распарадженьне камандарма ІУ. Артылерыя на поўдзень ад баравінкі з 
капліцай адыходзіць да разьмежавальнай лініі П арміі, паступаючы да 
асобнага загаду ў распараджэньне камандарма ІШ. 

5. Аднагарматная батарэя ля баравінкі з капліцай мае 4 ліпеня шпар- 
кім агнём прымацаваць да сябе увагу артылерыі супрапіўніка І палепшыць 
гдрыў нашай пяхоты. Пасьля асобнага загаду адыходзіць на рубеж в. Ста- 
бынічы і хата лясьніка, што на поўнач ад в. Старая Гута, 

6. Артылерыйскі парк мае на 4 ліпеня забясьцечыдь батарэю ля ба- 
равінкі з капліцаю двумя баявымі камплсктамі зпарадаў. 

7. Тэрміновыя данясеньні праз кожную гадзіву: 

8. Намесьнікі: начальнік штаба і камандзір групы ДА. 

Нячальнік артылерыі ХУ. 
Начальнік штаба ХУ. 


22 Ну, як, хлопцы, упямілі зьмест загаду?--спытаў Сагайдак 
артылерыстаў. 

-2. Лысых галіць ня трэба, таварыш камбатр,--адказаў Зундаль 
Богарад і, паправіўшы дакладна сваю сінюю з чырвонай зоркай 
шапку, загаманіў:- “Слухай сюды, таварыш Сагайдак. У Віцебскай 
тубэрні ёсьць, між іншым, мястэчка Янавічы, у мястэчку Янавічах 
ёсьць Сураская вуліца, на Сураскай вуліцы ёсьць хата Гіршы Зарха, 
а ў хаце Гіршы жыве, між іншым, Цыва-Ліба Богарад. Напішы, 
калі ласка, у выпадку чаго такога звычайнага, што Зундаль Бога” 
рад трапіў у палон і неўзабаве зьвернецца да свайго мястэчка, дзе 
1000 жыхароў і 100 шырульнікаў, каб перарабіць яго на новы капыл- 
Шыва-Ліба ўвесь час хварэе і ёй ужо 65 гадоў, дык няхай да апош- 

Й 
Т 
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, 
няга уздыху падтрымлівае старую думку, што сын яе жывы і толькі 
забавіўся паваротам, дык няхай яна штодня, захоўваючы надзею, 
ходзіць да віцебскага шляху сустракаць пытаньнямі пра сбіма бала- 
толаў і падарожнікаў. У кожнага бальшавіка ёсьць, між іншым, 
матка. Як табе на гэтую думку здаецца, таварыш камбатр? 

А ў мяне, таварыш. Сагайдак,- казаў Шаміль, паторпваючы: чор- 
ныя, з пынамонавымі ў клетку латамі на каленках галіфэ, “просьба 
паведаміць на вядомы табе адрас маю маладзіцу, наконт хаты 
каровы. Атрымаў я хату і карову, калі дзялілі ачкурнікі наскія 
маёнтак, у якім я змалку працаваў за найміта. Дык вось, калі на 
дрэнны выпадак пан зноў вернешца да нас, няхай яна, пачакаўшы 
буй-ветру, зарэжа карову і падпаліць хату, Трэба казаць, што ад 
маей хаты на адлегласьці двух старэцкіх кійкоў пачынаюцца панскія 
клуні. Потым напішы, Даніла, каб яна па мне асгбліва не галасіла. 
Жонка мая руплівая да працы і багата-ж ёсьць у нас у Полаччыны 
жрумянастых дзяшокоў, ад якіх на ральлі стогне плуг, на поймах 
“стогне каса, на руме стогне сякера, на ганку стогне дрыгалка., Эх, 
У грудзёх гарыць, камбатр! 

2 Та навішто, хлопці, пэрадчасна кадылам махаты--казаў, 
падкрэсьліваючы кожнае слова, Даніла Сагайдак,--выканаем заўтра 
загад, адыйдзем з тарматаю да паказанага рубяжу, а там запросі 
дымбалістаў та мусімо паміраты. Сёньня-ж трэба пільна агледзець 
гармату, праверыць тэлефонную лінію та выкласьці снарады, якія 
швыдко прывязуць. 

І на другі дзень ураніцы убачыў я такі упарты бой, роўнага 
якому та заядласьш я ніколі ня бачыў раней ні на Карпата ні на 
Падляшшы, ві на Украіне, Найлепшы подступ да Дзісенкі знахо- 
дзіўся, насупраць баравінкі з жапліцаю,- і, заўважыўшы адыход 
пяхоты, легіянэры. пачалі ў гэтым месцы фарсаваць раку, заводзячы 

“мост. Тут даўно ўжо прыстрэлёны: бераг узялася беспамылкова, і 
бязупычна, пры агульнай маўчанцы нашага фронту зацягваць хмурыя- 
камі выбухаў «Дабранач», зынішчаючы пантоны. І тады разыошаны 
супраціўнік наваліўся на батарэю ля баравінкі агнём усіх сваіх гар- 
мат, 

Даніла Сагайдак, сачыў на сваім звычайным месцы за страляні- 

Май і, прымушаючы “таварышоў: унізе усьміхацца, мармытаў: 

з Написада Гапа Хвесі, ! і 
Шо вона тепер в Одесі, 


о вона тепер не Гапа, 
: Бо на неі біла шляпа. 


Аднавокага інваліда «Цэйса» завялося тыдзень таму пазычыць 
Камандзіру дывізыі і камбатр, вымерваючы прыплюснутым увохам 
адлегласьць паміж выбухамі і жвавым цэлем з дапамогаю грабяншу 
Моцна сашчэпленага, уперад працягнутага кулака, крычаў: 

-. Па польскай шляхце! 

Шрапнэлем! 


. 


Ровень--30--03! 
Прышэльнік-- 1251 
Трубка--125! 
Гармата! 
Агонь! 


Я бачыў ікалісый пад час бязьлітаснага бою на ўзьбярэжжы 
Стахода як шэсьць кананіраў прымушалі маладую тады «Дабранач», 
вухаць шэсьць раз У хвіліну, а цяпер восем раз на працягу хвіліны 
закладаў Богарад снарады, восем раз на працягу хвіліны торгаў за. 
шнур Путра, і па праклёнах легіянэраў, па вераску коняй, па трэску 
пантолаў, я адчуваў, як добра перамаглі яны шматлічныя хваробы. 
зношанай гарматы. 

Рур! Рур! Рур! 

22 крычаў побач, лежачы плажам каля «Ардананса», Шаміль умоў” 
ную назву свае станц! і. выклікаючы штаб арміі для чарговага даня”. 
сеньня. і швэндалася вакол баравінкі з капліцаю сьмерць, а як-жа 
хочацца заўжды ў гэтакія хвіліны жыць. Здавалася сотня батарэй . 
Залівала нас сталёвай залевай і, спачатку вобмацкам, пачала, нарэшце, ў 
прыстрэльвацца ўсё жучней і кучней. Паўз нас прабягалі апошнія пяхот- 
нікі і вялікімі вачыма глядзелі на пекла вакол гарматы, а. ўжо бліжэй, 
зіж кагадзе, чулася не гэтым узьбярэжжы" Неўге па Мозіка! Нэўге 
па МозКуа. 

Прыпэльнік спыніўся на лічбе 100, калі бяз ніводнага крыку 
павіс на суку Даніла Сагайдак, перагнуўшыся ў паясьніцы, 1 няру” 
хома застыў. Кітайскімі здаваліся зьнізу вочы камбатра, 1 не раза” 
тнуўся грабянец сашчэмленага кулака. Прыцэльнік спыніўся на лічбе 
80, калі, падбіты ў галаву аскепкам гранаты, Зундаль Богарад абе” 


двойчы вакол гарматы й рухнуўся перад панарамай, прахрыпеўшы" 

22 Вдаеша Мартын, я між іншым, забіты... 

Прыцэльнік спыніўся на лічбе 70, калі адначасова з выбухам 
застагнаў цяжка Тарас Шаміль і заваліўся на сьпіну, ня выпускаючы 
2 рук трубкі. Тэлефаніст, адкінуўшы ускудлачаную галаву, глядзеў 
вачыма бяз зрэнак на агорнутую шрапнэлявымі хмурынкамі. блакін» 


і ў беспамяцьці разам з стогнамі крычаў: 


С. Тэкля, пашукай у клеші мой доўгі ачкур! Зараз карову аа 
бугая павяду! Тэ-зкля-я / М 
Ужо ў распаленай да чырвані «Дабранач» адмовіўся трацавац? 
Путра мусіў пасьля кожнага стрэлу. 


кагадзе безадмоўны выкіднік, і 
ужо скончылі. 


ўхваць баньнікам стрэленую гільзу праз руме, М 
з вэрхалам сваё жыцьцё прывезеныя ўчора снарады, 1 Путра муаў. 
парушыць непарушнасьць запасу гарматнага перадка, ужо зьмяніла 
Шамілёвы стогны безнадзейная: перадсьмяротная хрыпка, ужо ка. 
канавязі застаўся жывы толькі артылерыйскі конь 
дзесьці побач гучэлі вясёлыя словы легіянэраў, калі подалек, 


3).З польскай мовы - Гайда на Маскву, 


а ач 
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бок фронту, на адлегласьці фарсаванага сутачнага пераходу пачуў 
зіўлёны шматлічныя гікі: 


“імчалася ў тыле легіянэраў буйнай бягою да шахтароў, нэндзай на- 
браклай Дамбровы, да літоўнікоў, нэндзай пракуранай. Гэты Банка- 
вой, да ткачоў, нэндзай спавітай Лодзі, коньніца Гая, І чую, як ляс- 
каюць клінкі шашак, І чую, як стогне пад падковамі байдан. 


Ой, людзі былі ў Гая! 
Ой, коні былі ў Гая! 
' 


Направа рушыцца на захад абшарпаная, паўгалодная, тыфусам пад- 
точаная ІУ армія. 1 чую, як клёкашіць вада ў кулямётах. І чую, як 
румзае вада ў дзіравых ботах. Налева імкнеша на захад, абшарпаная, 
паўгалодная, тыфусам падточаная ПІ армія. І чую, як у імпэце 
губляюць выразнасьць сьпіц колы тачанак. І чую, як загулі над 
жабрацкай ральлёю сьпякотныя песьні, 

Прыцэльнік спыніўся на лічбе 50, калі з гулам, ад якога, за- 
дрыжэла вакол спалохана зямля, агарнула старую «Дабранач» агнём 
і дымам. Зьнікла праз міг ускаланутая выбухамі жахлівая хмара, 
пакідаючы пакрыўлены ляфэт, пагнуты ствол, адарваныя колы, разь- 
бітую панараму 1 дзіўнага сярод мэталёвых руін артылерыста, які 
стаяў, прыціскаючы далоні да скроняй. Атручваньне параховымі 
газамі прымусіла пакутна перасмыквацца кожную пягліцу, кантузія 
зрухам паветра прымусіла разарвацца капілярныя сасуды на твары, 
умываючы яго крывёю, жах незнаёмы прымусіў сацьмець бліскучы 
крышталь вачэй, але Мартын Путра рынуўся да апарату і, выняўшы 
з рук Шаміля трубку, якая хрыпкай адклікалася на хрыпку тэлефа- 
ніста, пачуў далёкае: 

з А Адбой! Адбой! 

Ён хапатліва ўппрог мяне ў гарманты перадок, ускочыў на сядло 1. 
выціраючы рукавом з твару кроў, казаў з сваім звычайным латысўм 
акцэнтам: 

Выканаем, таварыш, загад! Хіба-к мы пакінем паном 24 гра- 
наты! 

Я ўзяў з месца наўскапыта, але ўжо побач крычалі легіянэры: 
Саёка]ў, рэштай Сгекаі, вгуЫепісгпік!1) 

І аваднямі забзынкалі кулі. Адиа цяжка параніла Путру, які схі- 
Хіўся беспарадна на сядле і застагнаў, абыймаючы мяне за шыю, дру- 
тая шкрабанула па маім баку, пакінуўшы ў дажывоцьце гэты белы 
шрам. Сьпяўшы моцна зубы, перамагаючы каросту, губляючы па да- 
розе ружовыя ад крыві камякі пены, я павялічыў яшчэ больш алюр, 
стараючыся бегчы плаўна, каб ня скінуць Путры, і праа гадзіну, вы- 


1) З польскай мовы--Пачакай, псіны брат! Пачакай, шыбельнік! 


Ф. Полымя рсволюцці 2» 4. 


ЮРКА ВІЦЬБІЧ 


шягваючы ўперад стомлена шыю, дышучы ксратка з хрыпам праз 
дрыготу пачырванелых ноздраў спыніўся перад нашай пяхотаю. Сас'айе 
нітары зьнялі з сядла самлелага Путру; 1 вэтэрынар змазаў мазьзю 
мой бок. А наступнай раніцы, разам з усёю ХУ арміяй, адчуваючы 
ззаду суровы ляск іншай трохдзюймовай гарматы, бег я да Віслы. 
Калі артылёрысты. дайшлі да ібаравінкі з капліцаю, яны на вялікі 
час спыніліся. Калі артылерысты адыходзілі ад баравінкі з капліцаю, 
яны пакінулі магільны грудок, на якім глядзела жаралом на захад ў 
заядлым змаганьні зьмерлая «Дабранач», 1 пад якім ляжалі Даніла Ф 
Сагайдак, Зундаль Богарад і Тарас Шаміль. ся 

І раптам зноў залуналі мэталёвыя гукі, але, рахма 
пяпер віхурылі клёкам набраклымі агнямётамі, разьдзіраючы ўшчэнт 
начную цемру. На дзядзінцы клікалі мядзяныя дзюбы: 


-- Трывогу трубяць трубы, 
Хутчэй сядзай каня! 


Чулася, як енчылі на пляцоўках кашарных лесьвіц пад ударамі 
багнэтаў страляныя гільзы. Чулася, як кжрычалі ў памяшканьнях ба”. 
тарэй днявальныя: 


2. Устава-ай! Трыве-ога! 


1 кагадзе недабачлівыя балонкі вакон выбухнулі сьвятлом. І ка” 
гадзе дрымлівы брук зарыкаў пад сотнямі ботаў. А ў стайні, ашчэр“. 
ваючы зубы, крычаў Азімут. Магутны конь, вырываючыся вонкі, 
прымушаў скаласна трашчаць бярвеныні станка і кожным колцам. 
зарумзаць жалезны чумбур. Адчуваючы клёкат крыві ў жылах 1 
спрыт транаты ў кожным нэрве, Альшэўскі імпэтна рынуўся ўперая 
адчыняць дзьверы насустрач артылерыстам. , ЗЯ 

-2 Зараз, стары! Зараз!- -супакойваў ён праз частку хвіліны Аза 
мута, перадаючы яго яздавому праз некалькі хвілін пачуў кур”. 
сант, як паглынуў і ляскат гармат, й сковыт коняй, і грукат “ботаў 
зычны ў ядраным асеньнім заранку голас Мартына Путріі: 
2 Па мясцох! 

Коньнікі, сядайце! 

У паходную калюмну! 
За мною! 
Ма- арш! 


ў 


1932 с. 
Вял, Заход. вобл 


 аванаднанаганаанамавннвня 


Жан-Поль Бэранжз 


БЕЛАЯ КУКАРДА 


Куплеты да ўрачыстасьці, якою раялісты 
адзначылі гадавіну першага ўступленьня 
расійцаў, аўстрыякаў і. прусакоў у Парыж, 


Вітаньне вызваленьня дню, 
Што сэрцы радасьцю напоўні 
Што пераможаным вярнуў 
Кукарду белую і гонар! 


Дзень гэты трэба шанаваць, 

н дапамог царом саюзным 
Французаў буйных закілзаць 
ў добрых вызваліць франрузаў. 


Вітаньне вызваленьня дню, 
Што сэрцы радасьцю напоўніў, 
Што пераможанымі вярнуў 
Кукарду белую і гонар! 


Мы самі нам дапамагчы 

Палкі чужынцаў заклікалі 
і самі нашых брам ключы 
Мы ім з ахвотай аддавалі. 


Вітаньне вызваленьня дню, 
Што сэрцы радасьцю напоўніў, 
Што пераможаным вярнуў 
Кукарду белую і гонар! 


Каб нас ня выратаваў бог, 
Хто-б абярог нас ад няшчасьця: 
Наш сьцяг трохкаляровы мог 
Над вежай Лёнданскаю ўзьняцца. 


Вітаньне вызваленьня дню, 
Што сэрцы радасыію напоўніў, 
Што пераможаным вярнуў 
Кукарду белую і гонар! 


БЕЛАЯ КУКАРД; 


Хай застанецца для вякоў, 
Як мы прасілі на каленях 
У пераможных казакоў 
Героям нашым прабачэньня. 


Вітаньне вызваленьня дню, 
Што сэрцы радасьцю напоўніў, 
Што пераможаным вярнуў 
Кукарду белую і гонар! 


Ўсе нашы дзедзічы пры нас! 
Час небясьпекі хай мінецца. 
Мы, ўсе французы, выпьем ўраз 
За перамогу чужаземцаў 


Вітаньне вызваленьня дню, 
Што сэрфы радасьцю напоўніў, 
Што пераможаным вярнуў 
Кукарду белую і гонар! 


“Шчэ трэба чару асушыць 
За Гэнрыка, таго шчасьліўцу, 
Які патрапіў сам здабыць . 
Сабе пасад свой і сталіцу. 


Вітаньне вызваленьня дню, 
Што сэрцы радасьцю напоўніў 
Што пераможаным вярнуў 
Кукарду белую і гонар! 


, 4 
З францускае пераклаў. 


Ал. дудар. 


Увага. Белая кукарда- эмблема фаўдалізму контр- 
рэвалюцыі, якая здолела вярнуціа ў Фран- 
цыю, куючы чужаземнай інтэрвэнпыі. 

Гэнрык ІУ--кароль Францыі, правадыр 
пратэстантаў у рэлігійных войнах ХУІ ста- 
тодзьдзя. Бэранжэ іранізуе з Люі ХУШ, 
якога зрабілі каралём інтэрвэнты. 


ака ВА? 
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І ў даўжыню і ў шырыню раскінулася сяло Малавата па правым 
беразе Днястра; здаецца, няма яму ні канца, ні пачатку. 

За трынаццаць гадоў, як гаспадарыць тут начальнік жандарскага 
пастаруйку, Гервазій Цапой, шмат чаго зьмянілася. Зьнікла частка, 
халупак, якія стаялі не абгароджаныя, і на іх месцы пяпер узвы- 
шаюцца вялікія хаты, усе пакрытыя чарапіцаю, з пафарбаванымі на 
зялёны колер ганкамі, упрыгожаныя дрэвамі і дрэўцамі. 

Пазірае направа, пазірае налева, і не нарадуешца сэрца Цапоя 
вынікамі, якіх ён сам дасягнуў вялікай старэннасьцю. 

Што праўда, то праўда. Шмат турбот 1 бяссонных начэй паклаў 
Гервазій Цапой, пакуль убачыў сяло такім прыгожым і багатым. 
Колькі мітусьні і клопатаў ён меў, пакуль дабіўся, каб тыя шэсьць- 
дзесят гаспадароў з верхняй часткі вёскі «добравольна» прадалі ўсё 
лое, што мёлі каля сваіх убогіх хатак і выехалі ў Бразылію... 

Засталося яшчэ «іх» трохі, але і Гервазій Цапой спрытны, гаспа- 
дао,--неўзабаве вытрасе і тых. 

і толькі ў Бразыліі, паводле яго слоў і слоў «пана» відавочніка, 
«яны» знойдуць «цуды раю”. 

Вясковыя хулакі, правая рука Цапоя, крычалі на ўсё горла, каб 
гаспадары ня былі ўпартыя і пераяжджалі ў Бразылію, дзе яны Ўба- 
чаць, што шчырую праўду гаварыў пан шэф. 

22. Вам даешца магчымасьць і ўзяць з сабою сёе тос, а вы, дусчі. 
яшчэ ўпізаецеся, як тыя бараны,- крычалі кулакі на сходзе скліка- 
ным Цапоем. 

На гэтай справе сам Цапой добра нагрэў рукі: шмат перапала 
двух бакоў--відавочнік-бразылец іна пераезд сялян усувуў яму ў 
рукі некалькі даляраў, сапраўдных даляраў--бяз жартачку, а з дру- 
гога боку, румынскі ўрад прыслаў яму проста з Бухарэсту тадзяку 
за добра выкананую справу. 

Не засталіся пакрыўджаныя і кулакі: яны раскупілі маёмасьц 
тых шасьцідзесяці гаспадароў... 

Аднак мэта Гервазія Цапоя ня была ўсё-такі палкам дасягнута,-- 
заставаліся яшчэ ня кранутыя халупкі з ніжняга краю ззёскі. 

2. [ гэтых трэба будзе выкарчаваць адсюль, бо тут бальшавіцкая 
зараза глыбока пусьціла свае карані... 


МІЛЕЎ 


Ахе, ня гледзячы на ўсе захады начальніка і відавочніка, яны 
не давалі абдурыць сябе, не хацелі папрабаваць «цудаў раю». 

Гервазій Цапой некалькі тыдняў хадзіў пахмуры, а ў хвіліны 
злосьці нават біў жандараў. Ночы прабаўляў іна нарадах з сялавымі 
«гаспадарамі», абмяркоўваючы плян, як-бы да д'ябла вытурыць тых, 
якія яшчэ засталіся. 

і вось аднойчы ён паслаў па іх жандараў. 

2. Слухайце!.. Скажэце ім... лагодна... што клічу іх я, сам Цалой! 
Скажэце ім.. што ў канцылярыі жандарскага пастарунку атрымалі 
для іх штосьці вельмі прыемнае... Праз паўгадзіны Цапой выступіць 
перад імі з прамовай. 

22 Што, ня верылі! Хачу, каб вы самі пачулі, што пішуць вам 
родзічы з-за акіяну.. Яны, нават, ня марылі аб тэй раскошы, якую 
там знайшлі. Вось, слухайце, што вам пішуць... Успомніце маё слова, 
пераз год-два вернуцца з Бразыліі мільёнэрамі. Я сам паляцеў-бы 
туды, але нічога ня зробіш... зьвязан дзяржаўнай службай. «Азі 
раючы панурых хітрым вокам, чакаў адказу. За яго плячыма, трохі 
з боку, шапталіся «гаспадары». 

Халупнікі пішком рабілі адзін другому знак краем вока. Моўчкі 
казалі друг другу: «Сьцеражэцеся, браты, Бразыліі, гэта хлусьня і 
больш нічога!» 

Цапой усунуў руку ў шуфляду і выцягнуў невялікі канвэрт, памяты 
і запэцканы. 

-- Чатыры тыдні ішло з Бразыліі. Калі атрымаў, пане Юры?-- 
запытаўся “Цапой пераз плячо. 

Адзін з шаптуноў вышаў наперад. 

22 Учора, якраз увечары, мне прынесьлі з гміны... пішуць мне, 
што дзякуй богу... лепш ня можа быць... сам хрэсьнік мой, Базыль 
Пламадзяла гіша мне... 

І Цапой аглядаючы «аўдыторыю», разгладзіў на стале ліст. Пра- 
чытаўшы прывітаньні, ёй перайшоў да апісаньня жыцёця эмігрантаў- 
бесарабцаў у Бразыліі. 

2. Вось жыцьцё! Дурні, яшчэ думаюць... “Гак добра, ях у хрыста 
за пазухаю пад'юджваў адзін з кулакоў, што стаяў за сьпіною: 
Папея. 4 

Халупнікі з вялікай увагай Лавілі кожнае слова. 

-2 Хросны! Усе мы, шэсьцьдзесят гаспадароў, жывем тут У Бра- 
зыліі вельмі добра... Дзякуем пану шэфу за добрую параду, за тое, 
што накіраваў нас на добры шлях.. Яшчэ просім цябе, хросны, каб 
ты прачытаў наш ліст тым з ніжняй часткі вёскі 

Усе мы просім, каб ты сказаў ім, што яны вельмі пашкадуюць, 
што не паехалі разам з намі 

Цапой скончыў чытаць. 

Маўчанка. Толькі за дзьвярыма, на дварэ чуліся тутаркі 

22. Ці чуліэ- запытаўся Папой.--Зямля, усялякія багацьці сьвету, 
грашовая дапамога, гаспадарка, тэта табе ня жартачкі!.. А вы яшчэ 
думаеце. У каго галава на плячах і мяне слухаў, той сягоньня-ж 
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бачыце самі--і шэір зноў узяў ліст у рукі:- Бачыце самі, як яны мие 

дзякуюць... Пачынайце-ж рых цца, ніхто ня хоча вас зшукац: 

хіба-к і мы ня людзі. дзяржава румынская ведае, што робіць 
Голас вара перапыніў словы Цалоя. Павярнуліся да дзьвярэй 
ўбачылі--Базыль Пламадзяда з двумя таварышамі-змігрантамі 

прабівалі сабе дарогу праз натоўп сялян. ы 
Адразу ўсе скамянелі. 

22 Здаровенькі былі, людзі добрыя,--спыніліся яны каля стала 
шэфа. 

Цапой кусаў свае вусы. Жандары з вылупленымі як у жабы ва- 
чыма чакалі разьвязкі вельмі няпрыемнага моманту. Тыя за сыбною 
шэфа як у рот набралі вады. 

2 Ня верце, браткі! Прадалі нас бразыльскім паном!- -загучэў 
голас Базыля. «Шэсьць тыдняў мы пакутвалі. галодныя, халодныя 
ратаваліся ад панскага раю за акіянам, у Бразыліі. 

Халупнікі ўперліся вачыма ў Базыля, прагавітым слыхам ловячы 
яго словы. 

22. Ліст падроблены... ня верце.. Мы вам раскажам усю шчырую 
праўду аб раяваньні Ў Бразылі--казаў далей Базыль--Уцяклі? 
Ашукалі румынскую дзяржаву?! Прыехалі назад у вёску, каб толькі 
падбухторваць народ?.. вышчарыў Цапой зубы. Стукнуўшы кулаком 
па стале, ён паказаў свае агідныя, чырвона-атрутныя дзясны. 

Сёньня, абыходзячы пасты Малаватай, Гервазій Цапой успа- 
мінае пра мінулыя дні. 

«Дзяржава румынская іведае, што робіць», прамільгнула ў яго 

“ думцы, і ён пачынае кашляць. «Калі тэта было?»..--сам у сябе пы- 
таешша Цапой- -«Залетась», дакладней успамінае ён. 

Ён заходзіць У гміну, і папамінае «пану Старасту» аб тым, што 
сёньня -дваццаць пятага кастрычніка, на што той адказвае: 

2 Дле, пане шэф... паводле бальшавіцкага календара, сёмае 

“ лістапада... . 

Цапой тлядзіць на яго, а потым бяжыць далей, Няма калі ту- 
тарыпь--дваццаць пятае кастрычніка- пяжкі для яго дзе Жан- 

“дары з раніцы ўжо каля Днястра. 

левага берагу даносіцца музыка. Цапой глядзіць на гадзіньн 
ужо каля дзевятай гадзіны. Хутка варочаецца ён на жандарскі пост 

і праз некалькі хвілін па тэлефону рапартуе, што ў вёсцы Малава- 

“тай, на другім беразе Днястра, бальшавікі пачалі сьвята. 

У адказ атрымаў інструкпыю самога жандарскага палко: 

Была ўжо адзінаццатая Гадзіна, жалі ў Малаватай, недах 

- берагу, працоўныя сяляне--малыя 1 даросдыя--з музыкай, з чырво- 
мымі сьцягамі сустракалі дзень Вялікага: Кастрычніка. “ 

Калі-ні-калі найбольш моцна кінутае слова пералятала Цераз 

«Днястро/і спынялася на бесарабскім беразе, у Малаватай, якая гля- 
дзела так сумна, здавалася зусім парояўняй. ў 

“Жандары, як шалёныя, кідаліся туды і назад, каб хто небудзь ня 
выйшаў на бераг. Але дарэмныя былі іх захады, сялянам удавалася 
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выбраць хвіліну, і яны зьяўляліся то тут, то там. Некаторыя сядзелі 
на прызбах каля хат, а больш адважныя ўзьдзябурваліся на дрэвы. 

І калі з левага берагу Днястра з усіх бакоў загучэў інтэрнацыя” 
нал, Гервазій Цапой скамянеў, а з многіх хат--з прызбаў і дрэваў-- 
сяляне чырвонымі хусткамі і насаткамі віталі Савецкую Малдавію 
з днём Кастрычніка. н 

З пенай на губах вышаў Цапой на вуліцу, зьбіраючы жандараў- 

2. Гей! Гей!..--драў ён горла, задыхаўся ад шалёнай злосьці. 
Ад шаленства ня мог знайсьці слоў. 

Позна ўвечары шэф. Гервазій Цапой па простаму проваду тэле- 
фанаваў у Кішынёў: 

-2 Арыштаваў сорак чалавек... іншых заўтра раніцою 

Цішу ночы прарэзвала музыка з левага берагу Днястра: прапоў- 
ныя Савецкай Малдаві сьвяткавалі Вялікі Кастрычнік. 


Пераклаў з малдаўскае П. БУЗУК. 


Бранштэйн 


Маркс і ЛіТАРАТУРАЗНАЎСТВА 


У артыкуле, дапасаваным да 4-ай гадавіны з дню сьмерці Пле- 
ханава і названым «Пра адносіны Г. В. Плеханава да мастацтва па- 
водле асабовых успамінаў», Акселыьрод-Артадокс пісала: 


Матерналистическое понимайне истории, поставившее своей целью дать 
строго наўчнос об'яененне весму историческому содержанню, должно было 
сстёствонно, обратить вниманйе я на некусство- 

Не? ссновоположники матерналистического понимання меторни Маркс п 
Энгельс были не только кабинетными мыслителямя, но и бойцами на поле бит- 
зы жнзнн, Тооретичбскине задачи, непоередственно связанные с интерссами прак”. 
тического движения пролетарната, стаяли па первом плане, Вопросы йскус- 
ства были позтому отодвинуты на задний план. 

В найдонном наброске предиеловия к укритике политической экономня" 
Маркса мы находим.. три страницы, посвяценных искусству, но, к сожа- 


зёнияю; рукопись обрывается. 
Как всегда у Маркса содержание этих страниц интересно глубоким подхо- 


дом к проблеме, но это между прочим, 
Энгельс ничего не оставил нам изэтой области. 1). 


Я падаў гэту досыць вялікую цытату са старага, забытага арты- 
кулу Аксельрод-Артадокс для таго, каб зьвярнуць увагу чытача на 
зіключна яркі ўзор надзвычайнае недаацэнкі эстэтычнае спадчыны 
Маркса і Энгельса, поруч з празьмерным выпукленьнем ролі Плеха- 
нава, як «асновапаложніка марксышкае эстэт! 

Падумайце толькі: роля Маркса для навуковае эстэтыкі і літара- 
туразнаўства абмяжоўваециа а старонкамі-урыўкамі з прадмовы 
да «Крытыкі палітычнай эканоміі». 

«Па дабраце сардэчнай» Дксельрод-“ртадокс, паміж іншым, кі- 
дае бегла камплімэнт на адрас гэтых З-х марксавых старонак: «Глы- 
бэкі падыход», і г. д. 

Затое-ж, ужо зусім проста скажу- бязьлітасна яна распраўляецца 
з Энгельсам: «Энгельс нічога не пакінуў нам у гэтай галіне», г. ё. 
У 'галіне навуковае эстэтыкі і літаратуразнаўства, заяўляе безапэля- 
цыйна Аксельрод-Артадокс. 

Калі ў сувязі з гэтым згадаць славуты лёзунг «Плеханаўскай 
артадаксыі» і паклёп пра нібы-та «скупыя выказваньні» Леніна па 
пытаньнях мастацтва і культуры, пушчаны па нашым літаратурным 
фронце меншавікамі-пераверзеўцамі, трацкістамі 1 меншавіствуючымі 

ў 


1). Под знаменем марксизма" Ф 5--6, 1922-г. 


БРАНШТЭЙН 


ідэалістамі- -дык карціна паходу супроць марксызму-ленінізму 
таратуразнаўстве зробіцца яснаю: 

У гэты паход уключылася ўся буржуазная, так званая літаратур- 
ная навука і эстэтыка, пачынаючы ад адкрытых «ракабесаў-ідэалі- 
стаў, аж да ўсялякіх прыспасабленцаў, пераапранутых у марксыстаў 
буржуазных сацыёлягаў, пераверзеўцаў, трац істаў, інац-дэмакратаў, 
дзборынцаў і інш., якія ў большай пі меншай ступені арудуюць «ші- 
хаю сапаю» на літаратурным фронце, ціхом спрабуючы падкоп- 
вацца пад падваліны марксысцка-ленічскага літаратуразнаўства. Я 
раз да гэтае фракцыі буржуазнага літаратуразнаўства- -фракцы «ці- 
хіх», «рахманых», без тэарэтычнага абрэзу ў руках, без адчыненага 
паказу зубоў адкрытага нацыяналізму 1 ідэалізму мы павінны сьле- 
дуючы паказаньням партыі і тав. СТАЛІНА прыкаваць нашу палі- 
тычную пільнасьць на (дадзеным этапе абвостранага клясавага зма- 
таньня, у дадзеных умовах новае тактыкі клясавага ворага. 

Ленін перасьцярагаў неаднакроць нас ад гэткіх «рахманых», пера- 
апранутых у марксыстаў ворагаў марксызму: 

.Дналектика петории- -пісаў Асніні--такова, что теоретическая победа мар- 
кензма заставаяет рагоз сго переодеваться маркенстами". 1). 


Ці пе зьяўляецца «Плеханаўская артадаксыя» яскравым прыкла- 
дам тэткага пераапрананьня. 

Аксельрод добра-е ведала--яна не магла ня ведаць, што як 
Маркс, гэтак і Энгельс неаднакроць выказваліся па пытаньнях літа- 
ратуры і мастацтва; што абодва яны доўгія тады знаходзілі я ў бліз- 
кай сувязі з Гайнэ, з Фрэйлігратам, што Маркс зьбіраўся напісаць 
работу пра Гайнэ і пра Бальзака, і працаваў над пытаньнямі хры” 
сынанскага мастацтва, што ў Энгельса ёсьць артыкулы і лісты, пры- 
сьвечаныя канкрэтным пытаньням мастацтва 1 літаратуры, і што, на- 
рэшце, бадай, кожная старонка работ аўтараў «Капіталу» і «Анты- 
Дзюрынга» сьведчыць аб тым, што клясыкі марксызму добра ведалі 
сусьветную літаратуру, што яны дужа і дужа часта бралі адтуль 
свае вобразы, мэтафары і тую надзвычай багатую вобразную, гостра. 
адточаную мову рэвамоцыянэра-вучонага, які ня мае сабе роўнага ў 
літаратуры. , і 

Аксельрод” Артадокс не магла мя ведаць, што напрыклад, у пе- 
рапісцы Маркса з «Фрэйлігратам закладзены вялікі матар'ял для вы- 
вучэньня шэрагу праблем нашае літаратурнае палітыкі. Не магла 
гэтага ня ведаць. Гэтак сама, як гэта ведаў Каўцкі, які заявіў, ад- 
нак, што перапіска Маркса і Энгельса “на дзьве траціны зьмяшчае 
ў сабе нудную матэрыю, альбо зусім дробныя глупствы» З 

Мы-к добра ведаём, як высока Левін ацэньваў перапіску Маркса. 
Энгельсам. Ленін ліша: А 

Богатейшее сддоржание маркёиема развёртывастся... (у перапісцы--Я. В.].8; 
высшей степени наглядно" 

У Ленін, том ХІІ, частка 2-ая, стар. 44. (ст. выд.). Ленін, том. ХУІІ, стар. 29. 

2) Марке і Энгельс, том ХХІУ, стар. 9-ая. 
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«Надзвычай багаты тэарэтычны зьмест. марксызму»--вось пра 
што трэба казаць, калі гутарка заходзіць аб эстэтычнай спадчыне 
Маркса. Бо зусім не здарма Энгельс падкрэсьліваў у сваім слове на 
пахаваныні Маркса, што «у любой галіне, у якой працаваў “Маркс--а 
іх было дужа багата, і ні воднае з іх ён не крануўся толькі мімахо- 
дам--у любой галіне, нават у матэматыцы, ён зрабіў самастойнае 
адкрыцьцё. !) Гешій Маркса ня мог мімаходам» абмінуць тую га- 
ліну, галіну мастацтва, якой ён сур'ёзна захапляўся ў маладосьці 
(Маркс, як вядома, крыху пісаў у свае юнацкія гады), з якою неад- 
накроць сутыкаўся ў сталыя свае тады, якую ён цаніў і добра ведаў. 

Але: дзе-к гэты «надзвычай багаты ірэтычны зьмест мар- 
ксызму» ў таліне эстэтыкі і літаратуразнаўства? Дзе тут «самастойнае 
адкрыцьцё» Маркса?- кпліва пытаецца хто-колечы з гэрояў «піхае 
сапы». 

Не магу не згадаць у гэтай сувязі трапнага вобразу, што кінуў 
Ленін на адрас суб'ектыўнага сацыёлёга Міхайлоўскага, які, як вя- 
дома, таксама бачыў у Маркса адны толькі «дробныя глупствы» 1 
«тры старонкі». 

Ленін пісаў: ў 

.И вот оп (Г. Е. Міхайлоўскі--Я. Б. сидит и думает свою кропкую думу над- 
гаубокомыеленным попросом--,В каком сочиненни Маркс изложна сваё матери- 
аазстичаскае попиманне истории“. Всякий, знакомый з Марксом, ответна бы сму 
аругнм попрасом: п каком сачиненни Марко не иалагах сваего матерналистиче- 
ского понимания нетории." 2) 


Колькі прайшло перад нашымі вачымі гэткіх дарэмных, сьмеху 
вартых «шукальнікаў марксызму» на літаратурным фронне. Высту- 
паючы ў дыскусыі па пытаньнях мастацтвазнаўства, адзін з нашых 
савецкіх мастацтвазнаўцаў Фёдараў-Давыдаў казаў: 


На этом этапе (г. ё. 192325 гг-Я. Б.) мы имели только самые пер- 
вичные обшие работы Плеханова, явно недостаточные. Затем имелись только 
самые обшне, по сушности говоря, полупубанцнетическне, очень популярные 
маркёйсткие критическйе работы Луначарского и этим, по сушеству 70; 
воря печерпывалось песе марксистакос искусствознание". 1) 


Фёдараў-Давыдаў, як бачыце, таксама «думаў свою крепкую 
думу», таксама аж да нашых дзён мучыўся глубокадумным пытаць- 
нем аб ролі Маркса для нашага мастацтвазнаўства. 

Але, які жаль! Ён прышоў да яшчэ больш сумных вынікаў: ён, 
выяўляецца, нават трох старонак Маркса ня ўбачыў за «шырокімі 
сьпінамі Плехашава, Луначарскага і інш. І яму і ягоным староньні- 
кам па лёзунгу «Плеханаўскі артадаксызм» давядзецца адказаць 
вышэйзгадачымі словамі Леніна: «В каком сочинений Маркс не изла- 
гал свосго материалистического пониманяя историй»--а значыць і 
гісторыі мастацтва. 

1).Цытавана па час. «Под знаменем марксизма" М? 2--3, 1925 т. 


5) Хенін, том. І, стар, 82-я (старога выд.) 
8) За лёниескос мекусствознаниеч стар. 31. 
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Бо для кожнага разумнага чалавека, які здольны ях сьлед 
(думать крепкую думу», зразумела, што роля клясыкаў маркеызму-- 
Маркса, Энгельса, Леніна, Сталіна--для літаратуразнаўства. 4 наву- 
ковае эстэтыкі зусім ня вычэрпваецца тымі артыкуламі і ўрыўкамі, 
дзе клясыкі марксызму закранаюць канкрэтныя літаратурна- 
зстэтычныя праблемы. 

Якая цана таму марксыцкаму літаратуразнаўцу, які з хоць яко? 
старонкі твораў клясыкаў марксызму не навучыўся чэрпаць «над- 
звычай багаты тэарэтычны зьмест» марксыцка- ленінскага мастацтва” 
знаўства і навуковае эстэтыкі. 


Вы хочаце ведаць, дзе закладзены асновы нашае марксыцка-ле- 
нінскай эстэтыкі--чытайце і «думайте крепкую думу» з прычыны 
наступных. няўміручых радкоў: 


УВ обшестпенном отаравлений своей жизни люди ветупают в определенные, 
от их воли независяцие, атношения--пройзводственные отношения, которые со- 
стветствуют определенной ступени развития их материальных пройзводительных 
са, 

Совокупность этих пройзводственных отношений образуст экономическую 
структуру обшества, реальное основание, на котором возвышается правовая и 
политическая надстройка и которому соотнествуют определенные формы обше- 
ственного сознания. 

Сабе Ме рОнаааа аа нана аа на обусловливает собой процесс 
жизни соцнальной, политической и духовной вообше. Не сознание людей опре- 
деляет их бытне, но, напротив, обшественное бытие определяет их сознание” 1). 


Гэта гэніяльная ідэя, якая паводле слоў Леніна?) «впервые ро- 
звела соцналогию на ступень науки» (бо дала нам сзусім аб'ектыўны 
крытэры»--крытэры вытворчых суадносін) натуральна і зьяўляецца 
выходным пунктам пры пастаноўцы асноўных праблем літадатура- 
знаўства. 

Пазбаўце (літаратуразнаўства гэтае гэніяльнае ідэі, і яно разбу- 


рыцца, як картачны домік--разбурыцца і спыніць сваё існаваньне, 
як навука. 


П. 


Дык вось, я адзначаю першы ўклад Маркса ў нашу таліну--таліну ., 
літаратуразнаўства і мастацтвазнаўства наогул: Марксызм узьві оў 
упяршыню ў ступень навукі аналіз літаратурных працэсаў, як ідэал 
гічных працэсаў наогул, як працэсаў духоўнага жыцьця грамадзкага 
чалавека. 


«Матернализм--піша Ленін--дал вполне об'ектиавый критерий, выделйв 
гпройзводственное отношение" как структуру обшества и дав возможность при” 
менить к этим отношениям тот обшенаучный критерий повторяемости, приме” 
нимость которого в соднологий отридали суб'ективисты". 9) 


аа а канта нана аа 
2) Лепін, том 1-шы, старонка 79 (стар. выд.). 
) Ленін, тем І, стар. 79 (стар. выд.). 
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Ці магла буржуазная ідэалістычная літаратурная крытыка ўсх 
адценьняў справіцца з гэтаю задачаю ўтварэньня . навуковай эстэ- 
тыкі? Не, ия здолела ні ў якім выпадку. Ёй не хапала ро- 
бязіс-об'ектыўнага матэрыядістычнага кры- 
тгэрыя Ў ваёй літаратуразнаўчай рабоце! 

Гайнэ. якога так любіў цытаваць Маркс, злосна іранізаваў нейк 
па адрасе «фіхтэанскага гуся», які, як вядома, адмаўляе нават улас- 
ную пячонку. і сьцьвярджае толькі, што «я--ёсьць я». У гэтым не 
надта прыгожым становішчы фіхтэанскіх. гусей, (пазбаўлены. нават 
пераваг тых крылоўскіх гусей, продкі я іх «Рым выратавалі») зна- 
ходзіліся і зараз знаходзяцца шмат якія літаратуразнаўцы. інтуіты- 
зісцкая папоўшчына, ймпрэсыянізм ў агностыцызм характарызуюць 
рэшткі разьбітага, але недабітага буржуазнага літаратуразнаўства 
СССР. 

Згадасм наша змаганьне супроць раайскай, імпрэсыянісцкай 1 фа! 
малістычнай крытыкі--гэта было сутнасьці змаганьне навук і 
супроць не-навукі рэвалюц ыйнае думкі су: 
проць контррэвалюцыйнага мракабества 


і костасьці. 
“Ннчего тапнетвениее антературы нет- пісаў белаемігрант. Айхенеальд-и 
адскут к себе человека ати волнуюшне миетерии слова”. ё 


Мы ведаем добра сацыялёгічны і палітычны эквівалент гэтых 
славутых «волнуюших мистерий словаў. Мы ведаем па якой цане гэ- 
тыя «волнуюшне мистерии слова катыраваліся ў “царскіх ахранках 
і на капіталістычных біржах--аднак у гэтую Хв іліну для 
нас важна адзначыць гэтыя «містэрыі», як яркі ўзор адкры” 
тага паходу мракабества супроць “навукі Ў галіне літаратуразнаўства. 

Якая ўжо тут, прабачце, за выраз, навука, калі на думку Тэтых 


крытыкаў «слово непостижимоў, «словом слова не об'яснить». 


Пры гэткай канцэпцыі траціць усякі сэнс навуковая работа 1 куль- 


турная работа наогул. Усеагульнае перазуменьне і агностыцызм лад 


рываюць У жорані ўсякую магчымасьць стварэчьял сапраўднае навукі. 
Адзін з тэарэтыкаў гэтае ханцэпаыі Патэбня-- засчавальнік “псы- 


халёгічнае школы літаратуразнаўства--пісаў: 


“Искусство сеть язык художника, м как посредством слова нельзя передата дрў . 
гому свои мыслн, а можно только пробудить в нем свою собственную, таг нельзя её 
свобшить й з пронзведений некусетва: повтомў содержание этого последаег» 
(когда оно окончено) развивается ўже нё в художнике, а в понимаюших. Слу- 
шаюший может гораздо лучше говоряшего понимать, что скрыто] за словом и 
Знтатоль может лучше самого поэта постигать ндею его 
произведения. Сушность нсила такого ўрада вання не в том, что разу- 
Ва еа пим автор, а втом, каконо действует на читателя 
ихпзрителя, саедовательне з ненсчергармом возможном 
сто сбдержанииц" (Потэбня, «Мысль и язык'--193). 


няецца, як бачыце, стыхіяй суб" ектыўных чытацкіх успрыняцьцяў 1 
«нейсчерпаемым возможным содержанием”. Няма Шэксьпіра, а ёсьць 


Адзіны літратурны об'ект, што існуе незалежна ад чытача, замя” 
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сотні тысяч Шэксьпіраў у сотні тысяч чытацкіх успрыняцьцяў. Няма Ф. 

аб'ектыўнага крытэрыя ў аналізе Талстога, а ёсьць комплекс успры” г 

няцьцяў творчасьці Талстога. 1 
Паўтараючы ў сутнасьці тыя-ж самыя аргумэнты Патэбні, нябож” 


і чык Пётр Сямёнавіч Коган таксама сьцьвярджаў: ў 


«Понять художественное пройзведение--это значить понять его читателя». 

История литературы есть исторня прочитанного, но не нстория написанного”. 
І і Суб'ектыўна ідэалістычная тэорыя чытацкіх успрыняцьыцяў, што 
І і зьнімае магчымасьць стварэньня аб'ектыўнае літаратурнае навукі-- 
ляжыць тахсама ў аснове фармалізму. Прынцып «ошутимости формы», 
Н ; тэта ёсьць адчуваньне навізны формы, які, паводле слоў рар” 
І малістаў зыяўляецца рухаючаю сілаю літаратурных працэсаў--ёсьць Ё. 
МЫ прыйцып суб'ектыўнаідэалістычны, прынцып спажывецкі. Я мысьло, 
і што гэтых прыкладаў досыць для тато, каб ілюстраваць сваю наступ- 
1 иўю думку: для таго, каб стварыць навуку аб літаратуры, для таго, 


; І і каб пакласьці канец рэакцыйнаму тагатаныню фіхтэанскага “гуся, які Г. Ё 

ЫЯ адмаўляе сваю ўласную пячойку (у дадзеным выпадку--літаратур” ' 
ў “ і ную пячонку)--неабходна было перш за ўсё сарваць са слова яго, Ў 

й І містычнае пакрывала. ( 

І Гэта зрабіў Маркс, жалі ён пісаў: ё Я 


«Человек ниеет таюке «сознайне", но и оно пе имеется зарапее, как «чнетоё. 
сознанне". На «духе зарансе тягответ проклятне .отагошения" его материей, 
і которая выступает здесь в виде двяжушнхся слоев воздуха, в вядо звуков, коз 
СІ ротко говоря, в виде языка, ў 
ЕІ Язык также древень, как сознание, язык это практически сушестнуюцсе для 
і 
Ё 


І аругих, а значит, сушествуюшсе также для меня самого реальное сознание" 
(К. Маркс, архіў Маркса і Эягельса). К 


ы Матэрыяльнасьць. Я аб'ектыўная рэальнасьць мовы туг высоў. 
ГІ ваецца ў процівагу ўсякім містычным і абностычным тэорыям пра і 
Та «недасяжнасьць слова» пра «мукі слова», пра тое, што «думка вы-.. 
ў ; каза ё Матэрыя, штё «отягошает» дух--вось дзе ля” Ў 


Ё жыць аб'ектыўны крытэры. Усе антымарксыцкі4дзалістычныя кан: 
пэпцыі літаратуразнаўства няўхільна скочваліся ад агнастыцызму 1. 
саліпсізму, што роўназначна адмаўленьню ад стварэньня літаратур“ і 
нае навукі. Да такога фактычнага адмаўленьня ад прыцыпу навуко” ў 
І васьці прышоў трацкіст Варонскі, які пісаў: 


ўПередать другому эстегическую оценку, основанную на чутье, или аналя” 
і і тичобкі отнестиеь к ней, подчас дело совсем не легкое, Такая передача воз 4 
[1 можна только при условин созвучности”. 1) : 


“дэалістычная канцэпцыя Варонскага- -літвратуразнаўчая бур- 
жуазная інтушывісцкая канцэпцыя, заснованая на суб'ектыўным 
чўцьці крытыка-тут адкрыта распісвацца ў сваёй бязгрунтоўнасьці. (2. 
«Условия созвучности», пры якіх, на думку Варонскага, можна апе” 
радаць другому эстэтычную ацэнку», занадта патыхаюць містыцыа- 00. 
БЫВАЕ СА а 


1) Варонскі--Литературные запаси", стар. 29. "дя І 


В ё іў савіраейй ч 


брава задрзанааааасагунатаа дана ана 


іра 
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мам і папоўшчынаю. Будаваць літаратурную навуку на падобных 
условиях созвучностие--рэч зусім немагчымая, 

Маркс разьбіў агнастычную ляганду аб недасягкнасьці слова на- 
огул і літаратурнага слова ў прыватнасый, але апрача гэтага, мы 
знаходзім у Маркса, у яго «Уводзінах да крытыкі палітычнае эка- 
номіі» надзвычайную думку, макіраваную супроць усякае спажывец- 
кае тэорыі чытацкіх успрыняцьцяў. Я маю на ўвазе наступнае месца: 


«Продмет искуства--а такхе веякні другой продукт. создает. попнмаюшую 
некусетво и способную паела датыся красотой публйку, Пронаводство. пронаво- 
Ча позтому не только предмет дая суб'екта, но также суб'екта для предмета” 


(Уводзіны, стар. 9). 


Дык значыць, ня чытацкае ўспрыняпьце зьяўляецца крытэрыем 
пры аналізе твораў мастацтва. Прадмет мастацтва--гэта ёсьць твор 
мастацтва, стварае «способную наслаждатыся красотой публику», г. ё. 
стварае чытача. Але гэтага мала. Маркс падкрэсьлівае там-жа, што 
«производство создаёт для потребления не только предмет,--оно 
дает потребленню его определей ность его харак- 
тер, его законченность”. 


Адначасова Маркс сьцьвярджае, што «точно также потребление 
порождает способности пронзводителя, влияя іна него...» 


У сьвятле тэтае марксавае дыялектыкі вытворчасьці і спажы- 
ваныня нам належыць вырашаць дужа складанае 1 актуальнае пы- 
таньне пра чытача і кнігу. 

Перад намі стаіць пытаньне аб вывучэньні  чытача-спажыўца, 
таго самага, які, паводле слоў Маркса, уплывае на вытворцу, т. ё. 
на пісьменьніка. Тут перад марксышка-ленінскаю крытыкаю непачаты 
край работы: Ленінскі лёзунг «стварыць літаратуру даступную міль- 
ёнам», яшчэ больш рэзка высоўвае перад намі задачу вывучэньня 
чытача, задачу вывучэньня гэтых мільёнаў чытачоў. 


Шш. 


Апэруючы тэрмінамі вытворчасьць-спажываньне, Маркс, аднак, 
неаднакроць перасьцярагаў ад вультарна-матэрыялістычнага атоеж- 
самліваньня матэрыялёнае вытворчасьці і вытворчасьці духоўных 
каштоўнасьцяй. У прадмове да «Крытыкі палітычнае экачомііў 


Маркс піша: . 

«С наменением экономического основания более или менее быстро преобра- 
зуется м ася громадная падстройка над ним. При расемотрении таких репелюцяй 
схедуст всегда иметь в виду разницу межаў матернальным персворотой. в эконо- 
мячоскня промзводствах, который можно определить с естественпо-наўчной 194; 
ностью и юриднчеекими, политнческими, религлозными, ху до жествевныма 
нлй философскимй, словом,- идеологическими формами.," 1) 
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Ужо тут Маркс лічыць за неабходнае падкрэсьліць спэцыфіч- 
насьць надбудоў наогул і, у прыватнасьці, мастацкай формы 
сьвядомасьш. 

Па-пёршае, Маркс лічыць за неабходнае заўважыць, што пера- 
тварэньне надбудоў ня сьледуе мэханічна За зыменаю эканамічнае 
І асновы. Надбудовы, на думку Маркса, ператвараюцца больш альбо 
4 менш хутка усьлед за зьменаю эканамічнае асновы. 

МІ Потым, варта зьвярнуць увагу на тбе, што, на думку Маркса, як 
відаць, толькі «матэрыяльны пераварот у эканамічных умовах вы- 
творчасьш» можна азначыць «з натуралына-навуковаю даклад- 

'і насьцю», што, па сэнсе пададзенай цытаты, ня тычыцца аналізу літа- 
і 4 - ратурных працэсаў. Тут патугі на натуральна-навуковую даклад- 
з й насьць прыводзяць заўсёды да вульгарнага матэрыялізму--да мэха- 

нізму. Для ілюстрацыі падаем плеханаўскае палажэньне аб тым, што 
навуковая эстэтыка «аб'ектыўна, як фізыка» 1). Вы памятаеце, тава- 
рышы, што гэта палажэньне зьвязана ў Плеханава з яго меншаві 
хім об'ектывізмам, але, апрача гэтага, неабходна паказаць, што Пле- 
(І ханаў, у дадзеным выпадку, менавіта і грэшыць супроць вышойзга- 
1 данага (у Маркса) разьмежаваньня матэрыяльнае вытворчасьці і 


І ідэалёгічнае. Плеханаў спрабуе пёранесьш на літаратуру «натураль- 
4 на-навуковую дакладнасьць» фізыкі, зьнімаючы такім чынам адзна- 
чаную Марксам спэцыфіку мастацкае надбудовы. 
(І Досыць згадаць, якую шалёную атаку вялі мэханісты--вульгары- 
і затары на марксышка-ленінскае літаратуразнаўства, каб пераканацца 
І ў гісторычным для нас значэньні вышэй згаданага палажэньня 
Маркса. ы 
1 Вульгарная. пагоня за «натуральна-навуковаю дакладнасьцю» ма- 
і стацкага аналізу знаходзіла і знаходзіць сваё выражэньне ва ўся” 
і кіх спробах вульгарна-матэрыялістычна растлумачыць літаратурныя 
У працэсы рэфлексалёгіяй (Троцкі, школа Пераверзева), псыха-фізыч- 
ў нымі законамернасьцямі (Луначарскі), умовамі вытворчасьці літара- 
Я турнага прадукту (фармальна-сапыалёгічная школа) і г. д. 
Ч Усім гэтым вульгарна-матэрыялістычным захапленьням, як 
вядома, ия фа спрыяў Плеханаў, які ў радзе месц йноў на ўступку. 
вульгарнаму/ матэрыялізму. 

Вось чаму і было непасьлядоўным тое змаганьне, якое напо- 
стаўцы вялі супроць вульгарнага матэрыялізму Пераверзева пад 
сьцягам: «плеханаўскай артадаксыі». 

А тымчасова ў марксавых «Уводзінах», у тых славутых “рох 
старонках, пра якія зьцяважліва казала мэханістыка Аксэлырод- 
Артадокс, ёсьць калёсаХьная па сваёй навуковай каштоўнасыў дая 
нас зброя барацыбы супроць вульгарнага матэрыялізму- -палажэньне 
Маркса пра «неравное отношение развития матернального пройзвод” 
ства, например, художественному'). 


З ПХаа нов ае Ж. ааара 192; 
4) Марке .К критике полатической экономни"-“Введение, стар, 
у 
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Маркес наступным чынам разьвівае гэта палажэньне: 


«ОтносительнЬ нскусства нзвестнё, что определенные периеды его расцвета 
нс сўоят ци з каком  соответствий е обшим развитием обшества, а следовательне, 
ем матермальной основы последнего, составаяюцей как бы скё- 


Например. греки а сравнении с современным народом ная 
; 


также и развяти 
лет его, организации, 
также Шекспир". (Маркс, Уводзіны”). 


На фоне гэтай выключнай па сваім значэньні для нас марксавай 
канцэпцыі дыяле тыкі мастацкае надбудовы і матэрыяльнае асневы 
агаляе ўсю сваю меншавіцка-мэханістычную нікчэмнасьць перавер- 
зеўская школа. Гэта меншавіцкая школа, як вядома, «зводзіла сацы- 
яльнае жыцьцё да працэсаў вытворчасьці», шукала сацыяльную 
дэтэрміновасьць «у працэсе вытворчасьці і нідзе бодБш».). 

Для Пераверзева наогул ня існавала дыялектыкі, базы і надбу- 
дувы. Ён быў тыповы псэўда-мабксыст, пераапрануты ў марксыста 
мёншавіцкі эканамічны матэрыяліст. А што такое эканамічны матэ- 
рыялізм меншавіка? Гэта, паводле слоў Пакроўскага «чисто эконо- 
мическая ннтерпретация исторического процесса, сама по себе при- 
емлемая для любого буржуа». 

На гэткімэна прыдатным для буржуазіі пункце погляду стаяла 


фармальна-сацыалёгічная школа на чале з Арватавым. Выходзячы 


з вульгарна-матэрыялістычнага палажэньня, чито літаратурна-мастац- 


кая вытворчасьць нічым па прыродзе сваёй ня розьніца ад іншае 
вытворчасьці»), 'фармальна-сацыя? ічная школа сьцьвярджала, 
што «літаратурны прадукт вызначаецца грамадзкім спосабам яго 
вытворчасьці ё грамадзкімі спосабамі яго спажываньня»'). ЮПра- 
блема замонамарнасьцяй літаратурнага працэсу зводзілася, - такім 
чынам, да тэхнічнае праблемы «вырабу літаратурных рэчаў”. 
Ні спасылкі на Маркса, ні ўльтра-левацкія фразы звыш-матэрыя” 
лізму не маглі аднак схаваць таго факту, што фармальна-сацыалё- 
гічны прафэсыяналізм выпустошваў клясавы зьмест мастацка і 
прыкрываў, прыспасабленскія манэўры буржуазнай інтэмгенцыі тыпу 
Шклоўскага. 

Апошнія рэваншыцкія выступленьні Шклоўскага «иведчаць аб 
тым, што небясьпека падобнага падыходу да праблем літаратури 
ня зьнікла. 

Маркс рэзка бічаваў падобныя тэхнічныя тэорыі ў літаратура 
знаўстве. «Хіба, вольны,--ппіша Маркс,- той друк, які апускдаецца дз 
ўзроўню рамяётва». 

Літаратурным саматужніцтвам, тэхнічным узроўнем літаратур» 
нага рамяства фармалісты-сацыолёгі, як вядома, спрабавалі растлу” 
мачыць узьнікненьне, трансфармацыю і зынікненьне жанраў. 

Маркс наносіць сакрушальны ўдар па, ладобным вульгарыаа 
гтарстве. 


1) «Родной язык в школе" кніга 1-я, стар. 81. 
2) «Печать и револоцыя" 1929 г. кніга 1-я, стар, 
2) Соднологическая поэтыка”, стар. 31. 


10. Полымя рэбалюгыі 


146 БР. АНШТЭЙН а 


жа сваіх «Уводзінах: Маркс узьнімае надзвычай склада- 
ную праблему няроўнамернага разьвіцьця жанраў». Вось што піша 
Маркс: 


«Относительно некоторых видов нескуства, папример, эпоса, даже. признано, 
ято ой н своей классической форме, состазляюшей эпоху мировой истории, уже не 
гожет быть создан, лишь только пачалось художественное творчестве в соб- 
Стаенном смысле; что таким образом, в области нскуства известлые, ймеюпсе 
громадное значение формы, возможны только на сравиитёльно низкой ступени 
художественное развития“. (Марке, ,Уводзівыч) 


«Низкая ступень художественного развития и... блестяшие про- 
изведення эпоса»--вось «казус» дыялектыкі, зусім недаступны для 
разуменьня мэханістаў-мэтафізыкаў. Маркс дужа пераканальна даво- 
дзіць, такім чынам, што мэханістычна перанесьці жанры з аднае 
гістарычнае абстаноўкі ў “другую нельга. Якое багацьыіе зьместу 
заключаецца ў гэтых, здавалася-б, мімалётных заўвагах. Спрэчкі аб 
жанрах пралетарскага сацыялістычнага мастацтва--у сьвятле мар- 
ксавага палажэньня аб няроўнамерным разьвіцьпі жанраў--яны па» 
ўстаюць перад намі па-новаму. ІМанры дваранскае і буржуазнае літа- 
ратуры ня могуць быць мэханістычна перанесены ў нашу літаратуру, 
як гэта кёмучколечы здавалася. Жарт, як гістарычная катагорыя, 
а не мэтафізычная ў стыле буржуазна-рармалістычнай паэтыкі-- 
вось найкаштоўнейшыя паказаньні Маркса па гэтым пытаньяі. 

Праблёмы аграмаднае важнасьці паўстаюць перад намі, калі мы 
паставім у сьвятле гэтае марксавае кандэпцыі праблему фальклёру. 

Маркс піша: 


«Й разве не иечезают беселедно сказания и песни и музы, а тем самым и 
необходимые предпоеылки эпической поэзии, вместе с появасннем печатного 
станка“. 


Нацыянал-дэмакратычнае, 5 кулацкае: смакаваньне  фаль- 
клёру, як адзінае крыніцы нацыянальнае формы выяўляе ўсю 
сваю, койтррэвалюцыйнасьць у сьвятле вышэйпададзенае заўвагі 
Маркса. Па новаму ставіцца праблема пралетарскага фальклёру, яго. 
сутнасьці ў сьвятле прынцыпу інтэрнацыяналізму. Саратнік 
Маркса--Фрыдрых Энгельс дае надзвычайную Канкрэтн а 
літаратурную іўлюстрацыю  вышэйпададзенай тэорыі, 
Маркса аб «неравном отношений развития материального пронзвод- 
“ства, например, к художественному» 

У лісьце да Паўля Эрнста, накіраваным: супроць мэханістыччага 
літаратуразнаўства ў Нямеччыне 90-х гадоў, Энгельс дае свайму 
карэспандэнту надзвычайную лекцыю дыялектыка-матэрыялістычнага, 
аналізу літаратурных прапэсаў, Энгельс даводзіць Эристу, што 
гнельга апэраваць па-за-і гістарычна 1 абстрактна разуменьнем мяшчан- 
ства і эканамічнае адсталасьці, бо пры падобным мэханічным тлума” 
чэньні зусім незразумелым застаецца той факт, што эканамічна. 
адсталая, мяшчанская Нарвэгія ідзе наперадзе мастацкага разь” 
зья Эўропы. " 


За последыме 20 лет,-піша Энгелье--Норвегия пережила такой расцвет в 
абхаёти литературы, каким не может гордитьея ни одна страна, кроме Восейн" 1). 


Як-жа спалучыць гэты непараўнаны літаратурны росквіт з зка- 
намічнаю адсталасьцю Іарвэгі? У адказ на гэта Энгельс дае 
надзвычайны ўзор канкрэтнага гістарычнага аналізу разуменьня эка- 
намічнае адсталасьці». 

УВ Гермайни, -піша Энгельс мешанство явуяетей плодом пеудазцейся резо- 
людчи, прерванного и задержанного развития... 


Ня так было ў Марвэгй. Там, паводле слоў Энгельса, эканаміч- 
ная адсталасьць не заяўляецца вынікам «перарванага і затрыманага 
разьвіцьця”: 


Веледстане своей язолнрованаости и природных условий страна отстала, не 
обішёе се состояние соответствовало пройзводственным ўсловиям и благодаря 


этому было нормальным". 


Вось як Энгельс ставіць праблему «неравного отношения разви- 
тия материального пройзводства, например, к художественному”. 

Ставячы тэту дужа складаную праблему. Энгелье сьціпла агавар- 
ваецца: «Все это я считаю нужным основательно изучить прежде, 
чем выступить со свонм сужденнем». Аднак, нават у гэтай форме 
намёткі праблемы Марке і Энгельс аказваюць найкаштоўнейшыя 
паслугі літаратуразнаўству. ' 

Досыць згадаць як мэханістычна блытаўся. ў гэтым пытаньчі 
нават такі суб'ектыўна-шчыры марксыст, як нябошчык Фрычэ 

“Фрычэ пісаў: г 

Можно установить, как закон, дейстаўюший на большом протаженни ере- 
меш что гогемоном- вождом в области искусства является экономически перс- 
Зовая страна" (Проблемы иекусствоведения)", стар: 72. 


Цікава, як Фрычэ і яго школа справілася-б з вышэйпададзеным 
прыкладам росквіту літаратуры ў эканамічна адсталай Нарвэгіі 1 
ў Васі. Мэханізм Фрычэ ў гэтым пытаньні выяўляе да рэчы Ўсю 
шкоднасьць, яго канцэпцыі “стылю эпохі», Стыль-жа эпохі, як вя- 
дома, Фрычэ выводзіў непасрэдна з «эканамічнага стылю. 

Праблема «няроўных суадносін разьвіцьця матэрыяльнае вытв! 
часьці да мастацкае» шчыльна зьвязана, як у Маркса; так і Энгельса, 
у Леніна з жаниэпцыяй няроўшамернага равьвіцьця 
розных надбудоў. Гэта праблема, што яшчэ не распра 
давана намі, бяз усякага сумненьня сва адной з актуальней- 
шых праблем нашага літаратуразнаўства. а 

Падам прыклад. У прадмове да свае кнігі «Литература и Вева- 
люция» Троцкі пісаў: 

УВ этом снысле раавитне иекусетва ёсть высшая проверка ажнзненнесті и 
значнтельности каждой эпохи". 


ў «Литературное наёледстас" кп. І, стар. 8. 


3) Там-ва. 


Х 


БРАНШТЭЙН 


Троцкі разглядае мастацтва, як вянок культуры, як яе «кветку», 
гаворачы ягонаю «квятліваю? моваю. (Мастацтвам, узроўнем 1 
якасьцю мастацтва Троцкі заўсёды і ўсюды вымярае жыцьцёвасьць 
1 значнасьць эпохі, 

А ўспомніше словы Троцкага, што пераходны пэрыяд ад капіта- 
лізму да сацыялізму пазбаўлены свайго мастацтва, вы. ўбачыце, 
што літаратурнае кжапітулянстыа Троцкага 
шчыльна зьвязана з яго паклёпніцкаю контр- 
рэвалюцыйнаю ацэнкаю эпохі пралетарскае дыкта- 
туры і нявыпадкова гэта ўвенчана тэорыяй мастацтва, як мярыла 
жыцьцёвасьці эпохі. й 

Лёгка здагадацца, што гэтая трацкісцкая тэорыя прыводзіць ня 
толькі да шэрагу недарэчнасьцяй, але і да простага контррэвалю- 
пыйнага паклёпу, калі згадаць, што менавіта мастацтва, зьяў- 
ляючыся ў нашай савецкай рэчаіснасьці вучасткам, які, адстае-- 
нікім чынам ня можа служыць за крытэрый жыцьцёвасьці і знач-” 
насьці, скажам, нашае вялікае эпохі пяцігодкі. у 

Маркс, супроцьпастаўляючы вультарнаму пункту погляду сваю 
канцэпцыю, піша: ў 


«Наоборот, тот способ, каким в эти эпохи 'дабывались средства. к жизнй, 
еб'ясняет почему в. одном случае главную роль играла поднтика, в другом ка” 
толицизм". 1). 


Тут Маркс дре ключ да разуменьня яго канцэпцыі няроўнамер- 
нага разьвіцьця тадбудоў. «Зразумёела;--тлумачыць тут-ка Марке,-- 
што сярэднія вякі не маглі жыць каталіцызмам, а антычны сьвет 
палітыкаю», але ў рознай палітычнай абстаноўцы грае. галоўную 
ролю. то палітыка, то каталіцызм, то мастацтва, то філёзофія і г, д. 
Энгельс; палкам салідарызуючыся з марксаваю пастаноўкаю гэтага 
пытаньня, піша: 

От этого получастся такое явленне, что страны, экономическа отеталые 
могут играть в философии руководяшую роль.. Но как во Франций, таки в 
Германия философия и всеобшцй расцвет литературы явились в ту эпоху резуль- 
татом экономического развития". “) 


Дык вось, незаўсёды і ня ўсюды па мастацкай надбудове можна: 
мяркаваць пра жыцьцёвасьць і значнасьць эпохі. Але заўсёды і пры 
ўсіх умовах, як падкрэсьлівае Энгельс, росквіт літаратуры зьяў” 
ляеша ў выніку эканамічнага разьвіцьця. 

Апошняе сьцьвярджэньне нам трэба моцна запомніць, бо яно накі” 
равана супроць буржуазных тэорый фактараў, супроць усякіх спроб. 
разглядаць адзіны працэс грамадзкага жыцьця. (які ў канчатковым" 
выніку азначаецца эканамічнаю асноваю) як узаемадзейнасьць роз” 
ных роўнапраўных фактараў, у “Тым ліку і так зва” 
нага эканамічнага фактару. 


1) Марке, Капітал, т. 1, стар. 50; 
3) Ліст Энгельса да Капрадта Шмідта. 


МАРКС І ЛІТАРАТУРАЗНАЎСТВА 


ІХ. 


На нашым літаратуразнаўчым фронце, як вядома, нямала даво- 
дзілася змагацца супроць засільля падобнае тэорыі фактараў. Зта- 
заем сацыалёгічную канцэпдыю Сакуліна 1:1нш. 

Але нам таксама вядома, што ў прапівагу эклектычнай тэорыі 
фактараў у літаратуразнаўстве праф. Пераверзеў высунуў сваю 
тэорыю «аўтаномных паралельных радоў». 

Нагадаю сумна-славутую фармуліроўку гэтае тэорыі спаралель- 
ных радоў” 

«Изучая систэмы образов, литературовед может похучать ее об'ясневие 
только нз закономерноста пренаводственного продесса- 
зразко на рано могог зездатэ в образней спетеме литературы, поли ти- 
Ческая жнзнь ннчего неможет создать вобразной сыстэме 
Хятературы, Й обратно: литература аичего е может создать в политической 


системе или я живописи". і 


Разам з меншавіком Пераверзёвым працаваў У гэтай-жа галіне, 
ад палітыкі літаратурны трацкізм 


ў справе адрыву літаратуры 
(Варонскі, група «Перевал» і інш.). 

У чым сутнасьць гэтае тэорыі? 

Зразумела, што канцэпцыя адрыву хітаратуры ад палітыкі зьяў- 


літаратурнай канцэп- 


ляецца сугуба пах ітычнай 
на пралетар- 


дыяй--канцэпцыяй клясавага ворага, што наступае 
скую дыктатуру пад маскаю апалітычнага літаратуразнаўства, 
Маркс і Энгельс падкрэсьліваюць тэта неаднакроць. Энгельс 
проста кажа аб тым, што палітычнае жыцьцё краіны вызначае сабою 
часта становішча літаратуры. Хранічнае убоства палітычнага жыцьця 
Гэрмані на думку Энгельса, тармозіць рост мастацкае літаратуры 
ў Гэрманіі. 
Абвастрэныне палітычнага жыцьця, уключэньне літаратуры Ў 


палітычнае жыцьцё, у клясавае змаганьне ня толькі ня губіць талент, 


аде ўзбагачае яго, робіць яго плённым. 

Энгельс піша: 

«Пока обшественное противоречие не примёт в Германий более острой 
Формы, благодаря более определенному выделенню классов и быстрому заво 
ваную политической алася буржуааней, з самой Германии немешкоху пезіў 
зар мпого ие прихддится" (т. У, стар. 132 эпое нем. соў. з стихах и прозе). 


Гэтую самую думку з выключнаю глыбінёю і сілаю разьвівае 
Ленін у сваіх артыкулах пра "Талстога, паказваючы, што «острая 
ломка всех старых а деревенской Юоссии обострила его 
(с. ё. Талстого- Я. Б.) внимание, углубихо его интерес к 
пооисходяшему вокруг него». Эў 

На згубную ролю, якую сыграла палітычнае ўбойства Гэрманіі 
канца ХУШ стагодзьдзя ў творчасьці Гётэ, паказваюць неаднакрой» 
Як Маркс, так і Энгельс. Маркс і Энгельс ніколі не даравалі ні Гётэ, 


1) Марке і Эпгельс, т. У, стар. 132. 
3) Данін--.Толетой и современнбе рабочее движенме". 
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і ні Вагнэру, ні Шылеру і г. д. іхнае палітычнае коснасьці і філе. 
стэрства. а ў. 
Выключна багаты матэрыял для вырашэньня гэтага сугуба” 
актуальнага пытаньня--пытаньня аб узаемаадносінах 
' каю і літаратураю--дае перапіска Маркса з Фрэй, 
сацыялістычным паэтам. 
На працягу двох дзесяткаў год Маркс і Фрэйліграт' знаходзі” . А 
ліся ў блізкім зьвязку, Гісторыя гэтых узаемаадносім мае для нас й 
камуністаў-літаратуразнаўцаў найвялікшае практычнае тэарэтычнае 
значэньне--значэньне ўзору для нашае літаратурнае палітыкі. 4 
і ЁБ-. Навокал гэтых узаемаадносін нямала назьбіралася ўсялякіх не- І. 
І 


паміж паліты” 
гратам- “нямецкім. 


і й паразуменьняў і палітычна-шкодных тлумачэньняў. ІМемалая доля Я 
] віны ў гэтай справе ляжыць на сумленьні Франца Мэрынга. Франц Ў. 
Мэрынг, нават займаючы левыя палітычныя пазыцыі ў І Інтэрна- 
цыянале, няздолен быў, аднак, вызваліцца ад грузу кантыянскае 
эстэтыкі і ідэалізму ў пытаньцях літаратуры. Яго работа г5 Фрэй- “І. 
ліграце 4 Марксе нясе на сабе выразную адзнаку кантыянскае тэ- 
орыі сузіральнасьці і незацікаўленасьці мастацтва. ы 
Як Мэрынг малюе ўзаемаадносіны паміж Марксам і “Фрэйлісра- , 
там? Мэрынг малюе Маркса «ласкавым дзядзям” пры паэтычна” 
свавольным Фрэйліграце. На думку Мерычга, Маркес «соўранна жи” 
ЫЙ вую симпатию и большую снисходительность к маленьким спбсоб" 
І ностям паэтаў. з і 


"Он считалі--піша Мэрыне аб Маркес,--что поэты это чудаки, котарым надо 
і предобтавить итти своей дорогей и которых нельзя: мерить на аршии обыкао- Я 
зенных нан даже необыкновенных людей. Они любят, чтобы йм льстнай, нога 
от цах хотят песен; с резкой критикой к ним нельзя подходитьч. 1) е. 


Ё с 
Намаляваўшы гэткі рахманы «воблік» Маркса, Мэрынг, аднаку 

сам прымушаны “прызнаццаў што Маркс «не заўсёды» захоўваў. 

ў Із гэту выключаую «снисходительность» у адносінах да «Фрэйлігратае 
І Мэрынг расказвае пра канфлікт, які здарыўся ў сувязі з палітыч І 
І М наю бяспрынцыповасьшо Фрэйліпрата ў часе Шылераўскіх сьвят. 

Г Мэрынг журыць Маркса за рэзкі разрыў з Фрэйлігратам. Маркс. 
І па словах Мэрынга, здрадзіў у дадзеным выпадку сваёй уласнай! 


ы. 
і». Й 
а) Я 


Хітаратурнай палітыцы, у асиове якой ляжаў прынцып: нязыьмешваць 
І паэта з крытыкам, ё дараваць паэту ягве сла 
й басьці. Ар 
і ў Мэрынг падкрэсьлівае, што ў адносінах да Гейнэ Марке больш. 
строга трымаўся свае «синисходительности», як у адносинах да Фрэй? Я 
ліграта, ў й З а 
З незахаванаю сымпатыяй да «вольнага мастака», Мэрынг паг 
дае наступныя фрэйлігратавы словы: 


тоже клетка и даже для партий лучше поетея вяе ее, чем вяўгри“. 2) В 


ў Ў) Ф. Мерынг .Мировая литература и пролетармат", стар. 155. ” 
ў 2) Ф. Марынг там-ка, стар. 166; Ё. 


і 
і н “Моей натуре, как и натуре всякого поэта, 'необходима свобода. Партия ; 
І 
/ 


МАРКС І ЛІТАРАТУРАЗНАЎСТВ: 


Мэрынт паўтарае тую самую фрэйхігратаўскую аргумэнтацыю 
«вольнае па-за партыйнае творчасьці» ў сваім артыкуле пра Гайнэ. 
Он бых, піша Мэрынг пра Гайна--веднкнм зудожником, и пменно 


подому не был полнтиком, который мог бы строго придер- 
хиватёя параграфов программы най которому это было нужно", 1); 


Зараз я давяду, што сваё кантыянска-філістэрскае разу-/ 
меньне мастака ІМэрынг прыпісаў Марксу. Але раней лічу па- 
трэбным нагадаць, што не адзін з нашы буржуазных крытыкаў 
спрабаваў спэкуляваць у дадзеным (выпадку на славутай «снисхо- 
дительности» Маркса. 

Перавальскі крытык Ляжнёў, прапавёдваючы буржуазна-лібэ- 
ральную інтуітывісцкую тэорыю Варонскага пра дзіцячы характар 
мастака (художних наивен, как дитя), так і спасылаецца пры гэтым 
БА Маркеса. 

Хяжнёў піша: 

Ваша правота глубже. Ючевидно, действительно сушествует особый тип 
пенходогнческой организации, характерпой для писателя... 

“Я ксепоминаю аб отношенйий Маркса к поэтам, какк 
большнм детям”. 


Азе пі існаваў (ў рэчаіснасьй падобны “добры дзядзя», літа- 
ратурны «ангел-хранитель», якім бпрабуюць прадставіць Маркса. 
Не, ніколі такога Марйса ня было. 

Маркс ніколі ня мог разглядаць пісьменьнікаў, як нявінных ма- 
лых альбо дзівакоў, якім не забараняецца рабіць што ім захо- 
чацца, Маркс добра ведаў, што літаратура ёсьць зброя ў клясавым, 
змаганьні, У змаганьні партыі. Ксжны радок з ятонай перапіскі з 
«рэйлігратам насычаны клясавым змаганьнем за палітычна-завост- 
раную літаратуру. Маркс выкарыстоўвае кожны трапны выпадак, 
хаб даць свайму паэтычнаму другу лекцыю палітрраматы. 

А калі Фрэйліграт выяўляе свой дробна-буржуазны індывіду- 
аліз, ён сустракае рэзкі адпор, як з боку Маркса, так і з боку Эн- 
тедьса. 

10-га сьнежня 1858 г. Маркс піша Энгельсу: 

«Фрейлиграт, который не мог найти в своей лире ни одного скорбного звука 
прн “трагических" событиях, будь то и п собственной партай (смерто Дани- 


аівса) ман вбабше на свете (Кабена, Орсини и т. п.) вдруг припнмается воспе- 
затэ эта жалкоб пройсшестаие" (г. ё. сьмерць паэтэсы Іаганны Моккэль) 2). 


У другім лісьце Маркс яшчэ больш рэзка выступае супроць па- 
літычнай бяспрынпыпнасьці «Фрэйліграта. 

Ён піша: 

«Чорт бы побрал этот дех поэтов! С пояеленнем его стихотворения о Мок- 


кель Фрейлиграт обрашаетея с нами, как со свойми друзвями, лишь «совершенно 
секретно", открыто-же он идет рука об руку с нашими грагами”. .). 


3) Ф. Марынг, .Мировая литература и пролетармат", стар. 180. 
4) «Фрейлиграт и Марке в их переписке", стар. 23, 
3) Там-ка. 


152 БРАНШТЭЙН 


Як-жа тут можна казаць тра «снисходительность» Маркса. 

Яшчэ больш рэзка кляйміў Фрэйлігратаўшчыну Энгельс. Ён 
пісаў: 

«На вею фрейлнгратовшину я некренним образом зол. С этам беллетри- 
стаческич ебродом вее таже старая песня: всегда ны хочется, чтобы йм ку 
рилн фимиам в газетах, чтобы вечно о них твердилй публике и какой-набудь 
аряянбй, сфабрикованный ими стишок дая них важнее самого большого мирового- 
события" (Энгельс--Г-же Марке, т. ХХІІ, стр. 470), 


Літаратурная палітыка Маркса і Энгельса, іяк бачыце, нічога. 
агульнага ня мае з палітычнаю бяспрынцыпнасьцю і гнілым лібэ- 
радізмам, калі ўжываць ррміналёгію нашых дзён, 

Якраз палітычная завостранасьць творчага таленту Гайна пры- 
пягвала да сябе сымпатыі Маркса. 

З якім сарказмам і абурэньнем Маркс кажа пра нямецкіх мя- 
шчан, якія ня прызнаюць Гайнэ за паэта, бо ў яго, бачыце, неха- 
пае «душы» і праз меру ён быў поўны злосьці. 1). 


Маркс любіў Гайнэ за яго злосьць, за палітычную завостран- 
насьць яго вершаў, за яго ненавісьць да кайзэрскай Гэрманіі. 


З другбга боку, Маркс, аднак, ніколі не арудваў аглаблёю, ні- 
колі не ўпадаў у вульгарызатарства. Ворагі Маркса і камунізму 
клалі ўсе сілы, каб адарваць «Фрэйліграта ад Маркса. Яны пісалі. 
што «Юрэйліграт страціў, свой голас, сваю волю, сваю вытрыма” 
насьць? з таго часу, як ён трапіў пад ўплыў Маркса» 7). 


Улічваючы рэмо Фрэйліграта ў камуністычным друку, Мархс 
клаў усе сілы, каб палітычна перавыхаваць уФрэйліграта. Маске 
сапраўды, падкрэсьлівае неабходнавьць асьцярожнага падыходу да 
паэта, неабходнасьць уліку спэцыфікі літаратурнае галіны. Уся “пе 
рапіска Маркса з “Фрэйлігратам- «гэта яркі дакумант чулага, муд- 
рага, але сурова-прынцыповага, незамірнага дачыненьня да літа” 
ратуры і да літаратараў 
ялін 1 тут асатурным пытгныні палкам прашягвае лі 
Маркса. Досыць згадацу Ленінскую шматгадовую дружбу з Горкім. 
Перапіска Леніна з Горкім- перапіска найвялікшага рэвалюцыянэра 1 
мысьліцеля з найвялікшым пралетарскім пісьменьнікам- “нагадвае 
перапіску Маркса з Фрэйлігратам якраз у вышайадзначаным: сэн- 
се--у сэнсе ўзору камуністычнага кіраўніцтва літаратураю. 

З яхою чуласьцю, улічваючы спэцыфіку літаратуры, Ленін кі 
раваў на працягу дзесяцігодзьдзя творча-палітычным выхаваньнем 
Горкага. Хенін ня глушыць Горкага аглаблёю, калі той памыляецца 
ў палітычных альбо філёзофскіх работах. Ленін дае ўзор найвялік” 
шае чуласьші ў сваіх суадносінах з Горкім. Ён сочыцы за штодзён. 
ным гкыцьцём Горкага, за яго работаю, за станам яго здароўя: 


М 


Ў Мара ЭагахнеуссіЗзе аа 
2) Ф. Мэрынг ,Фрейлиграт и Маркс з их переписке", стар. 49, 
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У адным лісьце 1913 году Ленін піша Горкаму: 

.Без прнемотра, что ли, Вы распустили себя. Ей-же ей нехорошо! Возьмите. 
себя' рукі, и устацавите «прижны" (режим) построже.. по ночам разве стали 
работать. надо отдохнуть и завести прижнм, непременно". 1) 


Вось прыклад чулых ленінскіх адносін да мастака. 

Аднак, Ленін ні разу ня ішоў на ўступку ў прынцыповых палі- 
тычных пытаньнях. Ленін неаднакроць падкрэсьліваў, што мена- 
віта выразная, непахісная палітычная лінія дае плён мастацкай твор- 
часьці, узьнімае мастака. У адказ на прызнаньне Горкага--«людей 
понимаю, а дела их не понимаю», г. ё. у адказ на прызнаньне Гор- 
кім сваёй палітычнай блізарукасьці Ленін жа: «Не разумеючы 
спраў, нельга, зразумець людзей іначай як... знадворна». 

Хенін вучыць сыстэматычна і вяспынна Горкага, што нелыга бёс- 
клапотна ставіцпа да ідэёвага кірунку часопісі. 

“Журнах без направлення- піша Леніп--вешь нелепая, несуразная, скап- 
дальная и вредная". 


У другім лісьге ён паказвае Горкаму: 

«Беллетристику станете выпускать зслько демократическую, без нытья, без. 
ренегатотва”. 

А калі Горкі, падпаўшы пад уплыў «богостройтелей», напаі- 
саў «Исповедь», Ленін яму пісаў: 

«Когда мы беседовали с Вами летох и я рассказа Вам, что совсем было на 


писал Вам огорченное письмо об иеповеди” п т. д. ў 


Дык вось, як бачым, Ленін не шкадаваў. Горкага тады, калі той 
памыляўся, Але з якою радасьшо Ленін сустракае кожную пера- 
магу Горкага. К 

Можна з упэўненасьцю сказаць, што сваім сусьветным посьпе- 
хам пралетарскага пісьменьніка Роркі нямала абавязан Леніну. 

Нельга абмінаць таксама артыкул Леніна «Партийная аргани- 
зацыя і партыйная літаратура». Тут Ленін зноў падкрэсьлівае ролю 
палітычнага кіраўніцтва літаратурай. 

Ленін піша: 


«пору нет, литературное дело псего менее поддаетея механическому рав- 
ненню, нивеллированию, господству большинства над меншинством". 


Аднак, поруч з гэтым, Ленін бярэ пад рэзкую крытыку ўсякія 
інтэліганцка-індывідуалістычныя размовы пра «волю ад прамады?, 
ад «партыйнае клетки», як казаў “Фрэйлиграт, 

Стварыўшы легэнду аб Марксе, як аб «снисходительном” пры- 
хільніку прыгожага пісьменства і абаронцу «паэтычных дзіва- 
коў» аўтар «Легенды аб Лесінгу» лішні раз давёў, што нават ле- 
выя ў И-м Інтэрнацыянале не маглі вызваліша ад кантыянскае 
эстэтыкі- -афіцыйнае эстэтыкі П Інтэрнацыяналу. 


1) Левін, т. ХМІ, стар, 327. 
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Гэта датычыцца таксама Плеханава. 

1 як вядбсма, таксама ня ўстоеў супроць спа Сы спалучыць” 
Маркса з Кантам. У шэрагу месцаў Пуеханаў, як вядома, адкрыта 
становшца на пункт погляду ікантыянскае су іральнасьці і «незаці” 
каўленасьціх. Плеханаў кляйміць пісьменьнікаў -набоднікаў мя 
нушкаю «квазі-мастакоў за тое, што яны цікавяцца «больш пытань: 
нямі, чым эстэтыкаю) ада гэтым-жа духу Пеханаў ыступае 
супроць Некрасава і сўаройы Горкага. 


З лёгкай рукі Плеханава гэта кантыянская канцэпцыя Спра“ 
Зс ўмапавацца і ў нашым савецкім літаратуразнаўстве. Я вам. 
нагадаю меншавіка Пераверзева з ягонай тэорыяй «беспечнай игры 
образами». Я вам нагадаю трацкісцка- перавальскую канцэпцыю 
“дзіцячае прыроды мастака» і лёзунг «глуповатой поэзии». 


Адсюль і рэакцыйца-буржуавныя размовы пра «засилие поли” 
тики», пра шкоднасьць тэндэнцыі сьветапогляду і т. 4. 


Эстэтычная спадчына Марк: хса, Энгельса і Леніна дае ў нашы. 
рукі майгастрэйшую зброю ў змаганьні супроць ўсяе гэтае эстэ- ж 
тычнае папоўшчыны. 

У сваім артыкуле «Нямецкі сацыялізм У вершах і прозе», 
Энгельс сьць ярджае, што адсутнасьць «здольнасьці апавядальніка” 
абумоўлена «наўпэўненасьшо. сьветапогляду» 7). Высокі ўзровень 
сьветапогляду, выразнае ўяўленьне сувязі паасобных фактаў, пра 
якія трэба расказаць, з агульнымі ўмовамі» Энгельс лічыць за неаб”. 
ходную перадумову для росквіту мастацкага таленту. У адваротным 
выпадку пісьменьніку пагражае небясьпека згубіць уладу мад сваімі 
вобразамі. Быць гаспадаром сваіх вобразаў, а ие сьляпою зброяй 
ах, не нявольнікам У “зачараваным крузе вобразаў»--вось што. 
клясыкі марксызму лічацы за неабходную ўмову вялікага мастацтвах 
Супроць фаталізму меншавікай пераверзеўскае таорыі, што зьнімае 
праблёму сьвядомага замыслу мастака, Маркс высдоўвае прынцый 
мэтавае ўстаноўкі і сьвядомасьці ў чалавечай дзейнасьіі. 


Маркс піша: й 


“Но и самый плохой архитектор от найлучшей пчелы е самого нячада ом, 
чавтся тем. что прежде, чем открыть ячейку из поска, он ўхе постройд бё 8 
своей голове" 9). 


Вось гэты «галаўны характар» мастацкае творчасьці, не баючыся 
абвінавачваньня ў «рацыяналізымех і «оухасьці», і падкрэсьлівае. 
Энгельс, калі піша: ў 


Кто в мышхенин не интересуется результатом, чыя Философия и сознае? 
своей собственной задачи, тот подобен тому художнику, который стал бы ри“ 
совать наўгад, совершенно не думая о'том, что нз его работы выйдет”. 


1) Плсханаў: т. Х, стар. 13. 
2; Марке 1 Эптельс, т. Х, стар. 126. 
9) Маркс, Капитал, л. І, стар. 149. 
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«Маляваць наўгад»--гэта азначае ў значнай ступені зьнізіць 
якасьцы мастацкага твору. 

У хісьце да Мінны Каўцкай') Энгельс злічыць за неабходнае 
спэцыяльна падкрэсьліць ролю сьвядомага злемэнту ў творчым пра- 
цэсе. У процівапу меншавіцкаму фаталізму і стыхійніштву «глуповатой 
поэзин» Энгельс патрабуе «улады пісьменьніка над сваею твор- 
часьцю». і 

Ці не пагражае падобная канцэпцыя небясьпекаю тэндэнцыйнай 
літаратуры? 

Энгельс не байца жупела «тэндэнцыйнае» літаратуры. Нічога 
страшнага няма ў тэндэнцыйнай літаратуры заяўляе Энгельс). 

я «Я ни в коем случае, піша ен- не протиўник тенденциозной поэзии как та- 
ковой. Отед трагедни Эсхил и отец комедии Аристофан были оба ярко выражен- 
вымя тенденпиозными поэтами, точно также и Данте и Сервантес.. 

Современные русские я норвежкскне писатели, которые пишут превосходные 
романы, всё сплошь тенденцнозные”. 


Цікава, што Энгельс нават ужывае тэрмін гпартыйнай літара- 
туры», калі ён піша аб Дантэ. і 
Гэта тым больш цікава, калі ўспомнім, што Троцкі на прыкладзе 
Дантэ хацеў даказаць, што існуе літаратура надклясавая і паза- 
гістарычная. Троцкі казаў на літаратурнай нарадзе ў ЦК УсеКП(б): 
ўИўкогда мне тбворяя, что худсявстанйнае аязЧение Аднте дая вас опрохее 
зястся тем, что ой выражает быт определенной эпохи, то приходнтся 
только разнвести руками. Я уверен, что многим, как и мне, пришлось 
бы за чтением Данте весьма и весьма папрячь память, чтобы вепомнить премям 
“мёсто ёго рождения, и тем не менее это не помешале бы получить художе- 
ственное паслаждение"... 
(Тродкі., Литература и Реколюцня"/ стар. 200), 


Троцкі, як тыповы буржуазны ідэаліст, “разводнт руками» па 
пытаньні аб палітычнай сутнасьці творчасьці Дантэ, а Энгельс 
выразна піша (Маркс 1 Энгельс, т. У, стар. 134): 


«ёкомёніуем это замечанне.. зяяманию ясторнков, котарые зйдоли “аб'ейх 
пор в проникнутом партийным духом гибеллянов пронзведенни фло- 
рентийца (г. ё. Дантэ: -Я. Б.) что-то совсем непохожее на «закон средневековья". 


Вышэй я ўжо казаў аб тым, якое вялізнае значэньне Ленін 
“надаваў тэндэнцыі, кірунку ў літаратуры. Гэтую думку Ленін 
“разьвівае і ўзбагачвае ў сваім вядомым артыкуле «Партыйная арга- 

нізацыя і партыйная літаратураз. Тут Ленін далей разьвівае Энгёль- 
саву канцэпцыю партыйнае літаратуры, якая павінна зрабішца 
“часткаю агульна-пралётарскае справы», якая павінна быць «ад- 
Жрыла зьвязана з пралетарыятам». Такім чынам, Ленін упяршыню 
ставіць ва ўсёй яе глыбіні праблему пралетарскае літаратуры. 
- Эстэтыка Іі інтэрнацыяналу, натуральна, не магла пагадзиша з 
падобнаю «ересью». Пачынаючы з Каўцкага і канчаючы Гроцкім 


1) Архіў Маркса І Энгельса, 16 стар. 318; 
Э Тама. 
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тэарэтыкі П. Інтэрнацыяналу і нават яго левыя элемэнты (Марын, 
Р. Лексэмбург) выступаюць супроць магчымасьці стварэньня пра- 
летарскае літаратуры. 

Перамогі пралетарскае (літаратуры ў СССР і рост кадраў праде- 
тарскай літаратуры Ў краінах капіталу разьбіваюць на талаву” ўсе 
контррэвалюцыйныя капітулянцкія тэорыі літаратуры. 

Перамагла эстэтыка клясыкаў марксызму---зстэтыка Маркса, 
Энгельса, Леніна. 

Уся літаратурная палітыка нашае партыі і ў прыватнасьці рэза- 
люцыя ЦК партыі ад 23 красавіка служыць яркаю ілюстрацыяй 
марксыцка-ленінскае літаратурнае палітыкі. 

Неаднаразовыя. асабістыя паказаньні т. Сталіна аб пера-“ 
будове нашае літаратуры, аб змаганьні за сацыялістычны рэалізм, 
за вялікае сацыялістычнае мастацтва ствараюць, разам з выказвань- 

Маркса, Энгельса і Леніма, жалезны фона нашага марксьшка” 
ленінскага літаратуразнаўства і літаратурнае палітыкі. 

Ш'одзенная нашая літаратурная практыка зьяўляецца яркім 
сьцьвярджэньнем правільнасьці гэтых установак. Досыць паказаць 
на рост палітычнае самасьвядомасьці/ў шэрагах асноўных мас нашых 
пісьменьнікаў. 

Мудрая хітаратурная палітыка партыі, змаганьне ша два 
фронты--супроць лявацкага вульгарызатарутва і апартунізму, гні”. 
лага лібаралізму--узьняла нашу літаратуру на значную вышыню. 

Пачынаюць зьнікаць «звышчалавечыя» размовы пра шкоднасьць! 
«партыйнае клеткі». Фасьце партыйнасьць, палітычная г завостра- 
насьць літаратуры. 

У барацьбе супроць вылазак клясавага ворага, лепшыя кадры 
нашых пісьменьнікаў сталі на шлях літаратуры сацыялістычнага. 
будаўніцтва- -літаватуры палітычна-завостранай, літаратуры тэндзі: 
цыйнай у лёпшым сэнсё гэтага значэньня. 

Ці ня супярэчыць прыйцып. партыйнае, тэндэнцыйнае, накіровач” 
нае літаратуры прынцылў аб ектыўнае пазнавацельнасьці, прынцыпу 
праўдзівасьці літаратуры? П 

Не, яны не супярэчаць. 

Выступаючы супроць буржуазнага. аб'ектывізму Струвэ, енін 
падкрэсьлівае, што «матэрыялізм уключае ў сябе, так сказаць, пар”. 
тыйнасьць» і разам з тым матэрыяліст. «больш пасьлядоўна. 1. глы? 
бей, чым аб'ектывіст, больш поўна праводзіць свой аб'ектывізм”. 

Клясыкі марксымаму, бачылі вялізарную каштоўнасьць лепшых 


Я 


мастацкіх твораў сусьветнае літаратуры ў ахняй аб'ектыўнай пазна“ 


вальнай каштоўнасьці, у іхняй праўдзівасьці. Аб ролі «рэалістыч. 
нае праўдзівасьці» кажа Энгельс у лісьце да пісьменьніцы Гаркнее. 
Праўдзівасьць выкладаньня,--кажа Энгельс-- абнаўляе старую 
гісторыю”, г. ё. шаблёную фабулу і, такім чынам, ахоўвае пісьменв”. 
ніка ад «штучных прыкрас»). 


1) «Лит. наследство" )е 2. 


МАРКС І ЛІТАРАТУРАЗНАЎСТВА 


Энгельс патрабуе ад мастака «правільнасьці перадачы, тыповых 
характараў ў тыповых абставінах». 

Ленін, як вядома, неаднокраць стаяў за праўдзівасьць у мас” 
тацтве. Праўдзівасьць мастацтва Ленін падкрэсьлівае ў сваіх 
выказванынях пра Анры Барбюса, пра Сінклера і пра ТГалстог. 
Сілу мастацкага таленту Талстора Ленін бачыць у «зрывачыні ўсіх 1 
ўсялякіх масак», «у цьвярозым ірэалізьме». 

У адным з сваіх артыкулаў 1854 году, Маркс піша пра ангель- 
скіх рэалістаў наступнае: 


«Современная блестяшая школа реалистов в Англия, наглядные и красноре- 
чивые описания которой разоблачиай миру больше политических и соцнальных 
метан, чем это сделади все-полнтикй, пубаидиеты и мораднеты - вибсте вэя- 
тые, изобразнай вее слой буржуазни“.. і г. д. 


Тое самае пазнавальна-аб'ектыўнае ў мастацтве Маркс падкрэсь- 
ліваў у сваёй перапісцы з Ласалем з прычыны трагедыі апошняга 
«Франц фон-Зікінг». Тут Марке нязвычайна яскрава выкладае свой 
пункт погляду на аб'ектыўнасьць, на праўдзівасьць мастацтва. 
Гэтак сама, як «чалавечыя паняцьці?- ёсьць здымкі з сапраўдных 
рэчаў» (Энгельс), 1 мастацкія вобразы ёсьць здымкі з сапраўднасьці, 
адлюстровак сапраўднасьці ў той ці іншай ступені. і менавіта таму 
і ў той ступені, у якой мастацкі твор зьяўляецца люстэркам рэча- 
існасьці- ён мае для нас каштоўнасым, ён узбагачае нашы веды 
больш, «чым гэта зрабілі ўсе палітыкі, публіцысты 1 маралісты, ра- 
зам узятыя», як кажа Маркс. 

Маркс, такім чынам, дае нам у руку надзвычайную зброю ў 
змаганьні за тэорыю адлюстраваньня ў літаратуры--супроць  уся- 
лякіх агнастычных тэорый, тэорый іерогліраў Плеханаўскага разу- 
меньня і Іг. д. 

Згадаем, як Маркс ставіў праблему аб'ектыўнасьці мастацкага 
вобразу. 

«Валтазар, піша Марбе аб адным. з образаў трагедыі Ласаля, - может конеане 
вообразить, что еслй бы Зикепген не скрыл свой мятох под маской рыцарста 


междуўсобия.. то ой победиа бы- 
Но можем хан мы разделять эту иллюзию":1) 


За крытэрый сапраўднасьці вобразу Маркс лічыць яго ступень 
адлюстраваньня сапраўдных працэсаў ІМарке не дапускае ілюзор- 
насьці вобразу. Ласаль-жа абараняе суб'ектыўна- ідэалістычны пункт 
погляду. Ласаль апраўдваецца тым, што «ў драме мы маем справу 
не з крытычна-філёзофскаю ісьшінай, аз эстэтычнаю ілю 
зіяй». 

Ласаль увесь час падкрэсьлівае, што ён можа грабіць з гісторыяй 
і рэчаіснасьцю, што ён хоча, бо ён, значыцца, дае трагэдыю «а дв е ч- 
нага канфлікту, што паўтараецца пры кожна 
фФэвалюцдыі». 

, 


1) Латературног “н.суедетне" Ме 3. 


158 БРАНШТЭЙН 


Але менавіта супроць гэтага пазагістарычнага, абстрактнага 
падыходу драматурга і выступалі Маркс і Энгельс. 

Абодвы яны падкрэсьліваюць, што Ласаль не зразумеў суадносін. 
жляс тае эпохі, якую ён спрабаваў мастацкі паказаць. 

Як тыповы буржуазны лібэрал, Ласаль «паставіў лютэраўска- 
рыцарскую апазыцыю вышэй за тлебейска-мюнцэраўскую». 

вось гэта неразуменьне клясавых адносін у значнай ступені 
пашкодзіла трагэдыі, Абстрактныя, па-загістарычныя гэроі трагэдыі 
ператварыліся, як кажа Маркс у «простыя рупары духу часу», ев, 
канкрэтна-гістарычных рэадыных індывідуальных рыс, без «шэк- 
сьпіраўскае: жывасьціў, кажа Энгельс: 

Вось як Маркс і Энгельс ставілі праблему аб'ектыўна пазнаваль- 
нага ў мастацтве. 

Пуеханаў часта блытаўся ў гэтым істотным пытаньні. Яго ўступка 
агнастыцызму ў пытаньні аб іерогліфах дае сябе адчуваць у ягонай: 
зітаратурна-крытычнай дзейнасьші. Бо, якраз-ка пад напорам свае 
тэорыі іерогліфаў Плеханаў не зразумеў аб' ектыўнасьні 1 праўдзі- 
васьці сялянскіх вобразаў Талстога, разглядаў іх як «знакіз душэў- 
нага жыцьця двараніна--Талстога і ня бачыў Талстога, як 

«местэрка. расійскае рэвалюцыі», як пісьменьніка, які адлюстроўваў. 
«адзін з істотных бакоў рэвалюцыі». 

Усьлед за Плеханавым тэты агиастыцызм пачалі прапаведваць 
усе буржуазныя школы ў нашым літаратуразнаўстве (пераверзеўпы, 
трацкісты, перавалыцы). 

Мы ведаем, што Ленін узьняў марксыцкую канцэпцыю  «поня- 
тня--снимка действительности» на вышыню ленінскае тэорыі - адз 
люстраваньня. Мы ведаем, як Ленін абрушыўся на багданаўшчыну і на 
плеханаўскую тэорыю іерсгліфаў. Ле я артыкулы пра Та, хстога, як 
«люстэрка расійскае рэвалюцыі», даюць “надзвычайны ор. 
ваньня тэорыі адлюстраваньня ў літаратуры. 

1 вось цікава цяпер адзначыць: Плеханаў таксама як і Ленін 
ведаў пра перапіску Маркса з Ласалем з прычыны трагэдыі «Франц. 
фон-Зікенген». Але Плеханаў ані слова не сказаў пра тую зьніш- 
чальную крытыку, якую даў Марке на Ласалеўскую пазагістарыч- 
ную, абстрактную, суб'ектыўна -ідэалістычную канцэпцыю  трагэдыі 
наогул. Плеханаў цытуе ласалеўскае разуменьне трагэдыі і дадае ад 
сябе: 

«То, что Ласеаль говорит о трагедии, можно сказать о беллетристике вообше 
я о нашей беллетрястике в особенности" (Плеханаў, т. Х, стар. 61). 


Плеханаў тут мге на ўвазе народншкую  бэлетрыстыку. Але, 
менавіта артыкулы Плеханава аб народніцкай бэлетрыстыйы мя” 
звычайна яскрава ўскрываюць пазагістарычныя, абстрактна-ідэалі” 
стычныя погляды Плеханава: 

Хенін таксама спасылаецца ў адным месцы на перапіску Маркса 
з Ласалем, але, Ленін з выключнаю глыбінёю падкрэсьлівае самую 
сутнасьць памылкі Ласаля. 


МАРКС І ЛІТАРАТУРАЗНАЎСТВА 


Ленін піша:), 


«Маркс уже намечая н обших чертах вею линию будуших разногласий лас- 
сальянцёв и эйзэнахцев, упрекал Лассаля, что он впадает в ошибку ,тем, что 
ставит лютеровеко-рыцарскую оппозинцию выше плебейско-мюпцёровскей 


Левін тут-жа перакладае мову Маркса на мову расійскае рэча- 
існасьці: «лютеровско-рыпарская оппозиция--это либерально»юме- 
шичыя оппозиция, а пілебейско-мюнцеровская--это пролетарско- 
крёстьянская». 

Ленінская тэорыя адлюстраваньня зьяўляецца неабходнаю перад- 
умоваю аб'ектыўнага поаўдзівага адлюстраваньня рэчаіснасьці. я 
дарма ўсе тэарэтыкі Іі Інтэрнацыяналу, пачынаючы з Каўцкага і 

“ канчаючы Адлерам, разглядаюць тэорыю адлюстраваньня, як «даўно 
ўжо пахаваную пад шум і сьмех крытычнае філёзофіі», / 

Бо фальсіфікатары Маркса шя могуць ия бачыць у тэор 
люстраваньня зьвяно філёзофіі марксызму-хеніні 

Няма магчымасьці ў адным артыкуле вычарпаць усё тое багацьцё 
ідэі, якое ўнесьлі ў наша літаратуразнаўства клясыкі марксызму. 
Апошнія апублікаваныя артыкулы і лісты Маркса і Энгельса раз- 
гортваюць усё новыя і новыя надзвычайныя старонкі з марксыцкае 
эстэтычнае спадчыны. 


Праблема «шылераўшчыйы і шэксьпіразаваныня», праблема 
тыпу, праблема культурнае спадчыны 1 аналізу формы, “праблеуа 
рэалізму і г. д--усе яны ўжо зрабіліся праблемамі нашага літара- 


туразнаўства. 
Маркс, Энгельс, Ленін--гэта вялікі трыкутнік нашае эстэтычнае 
думкі. 
«Найвялікшы мозг другое палавіны нашага стагодзьдзя»- Каол 
Маркс не мог не зрабшца асновапаложнікам нашае эстэтыкі. Маркс 
“і Энгельс добра ведалі сусьветную літаратуру і высока ацэньвалі яе 
шэдэўры. Маркс неаднокраць спасылаецца ў сваіх работах на Шэк- 
сьпіра, Бальзака, Гётэ, Гайна і г. д. 
Маркс зьбіраўся напісаць работу пра Бальзака і пра Гайнэ. 
Энгельс зьбіраўся напісаць работу пра Дантэ, 
Маркс і Энгельс ніколі ие станавіліся ў позу плеханаўскага аб“ 


ектыўнага эстэта, які «ня плача 1 не сьмяецца, а толькі тлум 


чыць». 

Усе сілы свайго запалу Марке і Энгельс накіроўвалі супроць 
буржуазнае эстэтыкі, супроць шылер-кантыякскага «эстэтычнага 
убоства». 

З якою нянавісыцо Маркс гаворыць пра рэакцыйны рамантызм 
Шатабрыяна. Маркс піша: 

васецанас а апах зкайгу. Сев-Беа б Шат рняне- чнаатель зайоры 
всегда мне был противен... 


1). Лепін, т. ХУ, стар. 347. 


БРАНШТЭЙН 


Фахьшивая гаўбина, византийское преунеличение, кокстаичанне чуветвамя» 
дестрае хамелеонство .. Одним. словом- лжнвая мешанина”. (0. 
(Марке и Эпгельс, т. ХХІУ, стар. 425). 


Ленінская незамірымасьць і запал у ацэнцы літаратуры вядомы 
нам усім. 

Як бы ні шалелі сьвіньні і сабакі буржуазнае рэакцыйнае эстэ- 
Тыкі, як бы не намагаліся фашысцкія банды Гітлера зьнішчыць 
марксызм, іхняя песьня дапета! Ніколі, як пяпер ня пучыць гэтак 
трапна Марксава слова пра ватэр-клёзэтныўю эстэтыку буржуазіі. 
Лепшыя прадстаўнікі эстэтычнае культуры чалавецтва парываюць з 
буржуазнай эстэтыкаю сучаснага буржуазнага сьвету, каб стаць 
лад сьцягам камунізму і сапыялістычнага будаўніштва, пад сьпягам 
інтэрнацыяналізму. 

ў цяпер, у пяцідзесятую гадавіну з дня сьмерці нашага вялікага 
настаўніка мы можам паўтарыць словы яго друга Энгельса на 
сьмерць Маркса: 

“Ему мы обяваны (сем тем, чем мы сталя, и вее современнее дзнненне тем 


мем Оно является теперь, стало благодаря сго теоретичгской ий практической де- 
ятельностн; без него мы до сих пор блуждали бы еше-в потемках" 1) 


Яму мы ўдзячны таксама за найгастрэйшую зброю пралетары- 
ята--ленінізм, які і ёсьць «марксызм эпохі імпэрыялізму 1 прале- 
тарскае рэвалюцыі», г. е. «канрэтызацыя 1 далейшае разьвіцьцё кры- 


тычнага і рэвалюцыйнага мэтаду Маркса--ягонае матэрыялістычнае 


дналёктыкі» 7). 

Яму мы абавязаны, вынікае з гэтага, і нашаю вялікаю Ўсесаюз- 
наю Камуністычнаю Партыяй, што створана Леніным 1 кіруецца 
паводле яго запаветаў, што строіць, пад кіраўніцтвам лепшага мар” 
ксыста-ленінца, сацыялізм на аднэй шостай земнай кулі і што высока 
над усім працоўным чалавецтвам ўзьняла чырвоны сьцяг марксызму” 


хенінізму, сьцяг ідэй Маркса-Энгельса-Леніна і Сталіна. 


1) Архіў Маркса і Энгельса, 1(6), стар, 233. 
2). Стахін, .Вопросы лениниэма", стар. 19; 


Я 


Мік. Аляхновіч. 


творчы Шлях пісьменьніка 


(Да 70-ці годзьдзя А, СЕРАФІМОВІЧА. 


»Дарагў таварыш! 

Сястра толькі што паведаміла мяне аб 
срашэнным няшчасьці, якое на вас навалілася. 
Дазвольце мне моцна, моцна лаціснуць Вам руку 
і пажадаць бадзёрасьці і цевёрдасьці духу. Я на- 
дзвычай шкадую, што мне не ўдалося зьдзейсьніць 
сваё жаданьне і бліжэй пазнаёміцца з Вамі. Але 
Вашы творы і расказы сястры надалі мне глы- 
бокую сымпатыю да Вас і мне надзвычай хочацца 
скадаць Вам, як ПАТРЭБНА рабочым і ўсім нам 
Ваша работа і як неабходна для Вас цьвёрдасьць 
цяпер, каб перамагчы цяжкі настрой і ПРЫ- 
МУСІЦЬ сябе зьвярнуцца да работы, Прабачце, 
што пішу насьтех. Яшчэ раз: моцна, моцна цісну 


руку. 
Ваш ЛЕНІН". 


Так пісаў т. Ленін у лісьце да Серафімовіча ў 1920 годзе з 
прычыны сьмерці яго сына, які загінуў на фронце. 
гэтым лісьыіе Ленін падкрэсьлівае вялікае значэньне творчай 
работы Серафімовіча для пралетарыяту. 
4 Інакш ставілася да гэтага буйнейшага пралетарскага пісьменьніка 
- буржуззная і меншавіцкая крытыка, 
б Яна ці атуляла яго творчасьць змовай маўчаньня, ці, халі і 
давала рэдка і скупа які-небудзь матар'ял, дык тут гутарка ішла аб 
- Серафімовічы, як аб адным з другарадных пісьменьнікаў. Ды і ня 
дзіва! У яго ня было фарбных людзей з нязвычайнымі, экзатычнымі 
ўчынкамі, яго тэроі былі простыя рабочыя, сяляне, рамесьнікі. 
Пісьменьнік шчыба 1 непадфарбавана паказваў іх жыцьцё і працу. 
Яны паўставалі з старонак яго твораў, як ЖЫВЫЯ з сваім горам і 
радасьцю. Х 
«Слуп» меншавіцкай крытыкі Лывоў-Вагачэўскі піша, напрыклад, 
наступйае, падагульваючы свае думкі аб творчасьці Серафімовіча: 
«Яго гэроі глядзяць не ўсьміхаючыміся вачыма і гавораць звычайныя 
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словы, у іх душах няма гульні». Вывад просты: гэроі Серафімовіча-- 
шэрыя, цьмяныя, няцікавыя. 

«Гора-крытыкі» гаварылі аб шэрасьші тэматыкі, аб тэндэнцый- 
насьці (што было тады роўназначна «немастацкасьці»), аб адсут- 
насьпі вялікіх праблем. 1 адначасна яны ўздымалі на шчыт шэраг 
літаратурных «аднадзёнак», якіх шмат зьявілася ў літаратуры ў гады 
рэакцыі, якія вырашылі ў сваіх творах такія «глыбокія» і «важныя» 
пытаньні, як смакаваныне «праблемы полу». 

Серафімовіч у сваёй аўтабіаграфй піша: «Хоць мае рэчы і бралі, 
але рабілі, так сказаць, «кіслы твар», бо пасьля рэвалюцыі, 
1905 году тоўстыя часопісі, задавальняючы асаблівыя запатраба- 
ваньні сваіх буржуазных чытачоў, друкавалі пераважна”! Салагуба, 
Арцыбашава і інш». («Известия Аш Хе 74 (2109) ад 30 сака- 
віка 1924 году). 

Але інакш ставіліся да Серафімовіча лепшыя прадстаўнікі літара- 
туры таго часу. Лепшыя пісьменьнікі таго часу адчувалі ў Сера- 
фімовічы моцнага мастака, выдатнага пісьменьніка. й 

Глеб Усьпенскі пісаў у сваім лісьце ад 16 сакавіка 1891 году 
да Гольцава, таточаснага. рэдактара «Русекой. Мыслі», терасы- 
лаючы яму некалыкі апавяданьняў Серафімовіча: «Калі вы прачытаеце 
іх, вы ўбачыце, што тэта вялікімастацкі талент.Па мойму, гэта Брэт- 
Гард у лепшых сваіх першых апавяданьнях» Архив В. А. Голь- 
деваў, том 1-шы, стар. 103). 

У другім сваім лісьце ад З-га мая 1891 году, да таго-ж карэспай- 
дэнта, Глеб Усьпенскі пісаў: «Ёсьць ў мяне іновае, надзвычай добрае 
апавяданьне “Серафімовіча «Уцёкі ў «Амэрыку» (з школьных успа- 
мінаў). Я яго прывязу Вам, і Вы ўбачыце, што яго абавязкова трэба 
надрукаваць у бліжэйшай кніжцы «Вусской Мыслн». Гэта здаль- 
нейшы малады пісьменьнік» (там-жа, стар. 105-я). 

В. Г. Караленка, у сваёй спэцыяльнай рэцэнзіі на першы том 
апавяданьняў Серафімовіча, вельмі спачувальна паставіўся да першай 
кніжкі новага пісьменьніка (Караленка, збор твораў, том ІХ-ты). 

У сваю чаргу Л. Талстой, які ўважліва сачыў за сучаснай яму 
літаратурай і, нават, рабіў сабе ацэнкі па пяцібальнай сыстэме, на 
палёх, апавяданьняў Серафімовіча «Пяскі», рашуча паставіў «В» 

Серафімовіч (сапраўднае прозьвішча Папоў) нарадзіўся ў казац- 
кай ся у станіцы Нікня-Курмарскай, 7-га студзеня ст. ст. 
1863 году. Н арна: 

Бацька хацеў яго зрабіць верным самаўладзтву служкай, але 
маці жадала сыну іншага. Ё калі памёр бацька, яна, ня гледзячы на 
цяжкае матар'яльнае становішча, дамаглася таго, каб ён пашоў 
вучыцца ў Унівэрсытэт, габ: 

Сумны час панаваў тады ў Расі. Цар Александр ШШ зажыва 
пахаваў у каменных мяшкох Шлісельбургскай цытадэлі лепшым 
прадстаўнікоў гэраічнай «Народнай Волі». Ён трымаў краіну Ў 
жалезным (кулаку, бязьлітасна ўшакаючы кожны вольны эст, кожны. 


рух і пачуцьцё. 
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Ужо на студэнцкай лаўцы Серафімовіч прымае актыўны ўдзел У 
рэвалюцыйных студэнцкіх гурткох, збліжаецца з' групай Ульянава, 
уважліва прапрацоўвае «Капітал» Карла Маркса. . 

Спробы самаахвярных рэвалюцыянэраў групы. Ульянава высту- 
піць у адкрытую барацьбу з ненавісным самаўладзтвам прывялі 
толькі да суровых рэпрэсый, Самаўладзтва жорстка расправілася з 
апошнім водгукам рэвалюцыйнай народніцкай хвалі. 

Серафімовіч піша адозвучтраклямацыю з прычыны замаху на 
Александра Шш. Ён піша гэты зварот з тым, каб растлумачыць шы- 
рокай грамадзкасьці сэнс здарэньняў, якія адбыліся. Аднак зварот 
не дайшоў да мас, Аўтар быў арыштаваны і высланы ў далёкую 
Мезень Архангельскай губэрні. У высылцы ён стыкаецца і блізка 
сыходзіша з арганізатарам вядомай Марозаўскай стачкі- Майсеян- 
кам. 

Тутігу, абставінах. ссылкі, пад уплывам навакольнай суровай іразае 
занасьці, сарысыч і пачынае свой творчы шлях. Ён піша сваё 
першае ўапавяданьне з жыцьця памораў «На крызе». 

Сувязь з рэвалюцыйным рухам, і, у асаблівасьці, знаёмства з 
перадавымі яго прадстаўнікамі, прымушаюць Серафімовіча тлыбей 
вывучыць . «Капітал» К. Маркса, глыбей пазйяаёміцца з навакольным 
жыцьцём. 

Вось гэтыя моманты на шляху творчых шуканьняў Серафімовіча 
зьявіліся рашальнымі фактамі яго пісьменьніцкага станаўленьня, 
яго мастацкіх амкненьняў. І 

Вялізарнай скромнасьшю характарызусціа творчы шлях Сера- 
фімовіча. Ён з глыбокай увагай і з вялізнай цярплівасьцю апрацоў- 
вае, ддшліфоўвае кожную дэталь, кожны кавалак твору. Досыць 
сказаць, што над сваім першым апавяданьнем ён працаваў каля году. 
Ды 1 пасьля пры яго перадруку ён кожны раз выпраўляў асобныя 
месцы, імкнучыся давесьці да масавага чытача сапраўдны сэнс 
лвору, імкнучыся зрабіць апавяданьне больш дасканалым. 

Ужо ў перым сваім апавяданыні Серафімовіч паказвае вялікую 
праўду жыцьця, вялікую праўду клясавай барацьбы, ускрывае: 
эксітлёатацыю кулакамі-багацеямі забітых памораў, 

На фоне суровай поўначы з ёмнымі хвалямі акіяну, вялізарнымі 
крыгамі, хмурымі непраходнымі лясамі, у тым дзікім бязьлюдзьдзі, 
ад якога патыхае мёртвым сумам, паказаны сьмелы ў працоўным: 
уздыме і звалкі ў кіпцюрах кулака памер Сарока. Сарока гіче, зане- 
сены крыгамі ў акіян. Яго жонка з дзецьмі” застаецца без кармільца 
і бяз грошай. «Уся здабыча пойдзе за даўгі», «уся здабыча пойдзе 
кулаку- -Вароне». 

Алнак, мы ня бачым у гэтым апавяданьні нотак пэсымізму. 
У творы Серафімовіч апавядае працоўны ўздым. 1 ў гэтых паўночных 
крытах, у тэтым краі паўночнага зьзяньня, грознай перасьцярогай 
эксплёататарам зыяўляецца энэргія: прыгнечаных, але сьмелых лю- 
дзей. Бо Серафімовіч ня выдумлёўвае сваіх герояў, ён бярэ іх з 
самага жыція, і таму ў яго апавяданьнях, у яго творах няма хадуль- 
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ных, няжыцьцёвых людзей. Яны жывуць у яго творах, яны зма- 
гаюцца з прыродай, змагаюцца з прыгнятальнікамі. 

Пасьля: адбыцьця высылкі Серафімовіч зварачаецца дамоў пад 
нагляд паліцыі, Калі вызваліўся ад гэтага нагляду, то з асаблі- 
вай увагай стаў знаёміцца з жыцьцём шахцёраў, а жыцьцём ра 
рабочых. ЗЕ КІ 

Серафімовіч--мастак працы, на працы «наогул» па-за аран 
най эпохай, а. працы рабочых, сялян, паўпралетараў, батракоў, 
рамесьніцкай беднаты, ва ўмовах нявыцерпнага прыгнёту Расійскай 
імпэрыі. 

“ Ён дакладна і павольна, крок за крокам ускрывае штодзенныя 
звычайныя ўмовы жыцьця шырокіх мас працоўных. 

Раньніч апавяданьні Серафімовіча адлюстроўваюць увесь цяжар 
становішча рабочых у Расій пры капіталізьме. Яны паказваюць 
непраходнае бягдоныне між гаспадарамі і рабочымі. У нарысах «На 
заводзе» і «Пад зямлёй» паказваецца праца рабочых на паўднёвым 
мэталюргічным заводзе і ў вугальнай шахце. 

Серафімовіч з яркай праўдзізасьшю паказвае жыцьцё рабочага 
Ў шахце; мі іна сэкунду нельга разагчушца, атрутнае паветра ўры- 
ваецца ў лёгкія, хрыпла дышучы рухаюцца рабочыя за ваганэткамі, 
якія нагружаны вугалем. 


У забоях, лежачы на сьпіне, шваравіта ўздрыгваючы ад удараў, 
працуе забойшчык. «Усе працавалі, захоўваючы суровае маўчаньне-- 
ні сьпеваў, ні гутаркі. Гэта пёмная, спрадвечная ноч вытруціла ў 
людзей вясёласьць, ажыўленьне, жарт, сьмех, песьні... Спушчаюцца 
Ў шахты да сьвітанья, а выходзяць, калі на зямлі ўжо ноч». Там 1 
дзесяцігадовыя дзеці. «Ён (дзіцёнак), быў прыстаўлены адчыняць і 
зачыняць вароты. Яму не давалі лямпы, каб ия траціць дарма газы, 
і ён шэлымі тадзінамі сядзеў... сярод маўчаньня і мораку і прыслу- 
хоўваўся да шораху... ” «Такою нце капіталістычная рэчаіснасьць». 


4 ўсё-к-ткі- «слабае сьвятло дно, што патухае, будзіць бадзё- 
рае пачуцьцё- «надзеі... магчыма дзесьці шчасьця і радасьці», Гэты 
аптымізм не пакідае пісьменьніка, ён прадчувае дні навальншы 1 

іску. У апавяданьні «Мышынае шарства» перад намі торад. з 
маленькімі забітымі людзьмі, якія зынемагаюць у барацьбе за існа- 
ваньне. Уй апавяданьні дадзена шмат яркіх фігур, якія рухаюцца ў 
кухні 1. сутарэньні, якую заняпаўшыя паны. здаюць беднякам. У гэ- 
тай кухні, у кухонным чадзе, жыве шэраг дробных людзей з іх 
дробнымі інтарэсамі. У кожнага сваё асобнае жыцьцё- ціхае ня- 

прыкметнае, цяжкае і беспрасьветнае. Жыцьцё гэтых людзей саткана 
з шматлікіх дэталяў, тонкіх характарыстык, 

«Серафімовіч паказвае (Зяд'кую Інаглядальнасьць, веды Іў паказе 
гэтага асяродзьдзя, зканомнае карыстаньне дэталямі. Ён умее 
зацікавіць чытача, Ы 

Сумнае жыцьцё гарадзкіх сутарэньняў, 
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Аднак, і ў гэтым творы Ў Серафімовіча ёсуць вера ў прыход 
новых лепшых дзён і ён ведае, адкуль прыдзе гэты новы сьветлы 
дзень. с 

Рабочы Аляксей- сын кухаркі Марфы--спушчаецца ў сутарэньне 
і таворыць: «Гам над сутарэнынямі, на гарадзкіх ускраінах, у фаб- 
рычна-заводзкіх карпусох расьце непераможная сіла, расьце ня 
днямі, а гадзінамі, ад яе ідзе вызваленьне», 

І калі людзі сутарэньня ўсё-ж-такі тінуць, то іх пагібель асабо- 
вая, ёндывідуалыная, але зусім не сацыяльная. 

Тыя, якія застануцца, уздымуць разам з Аляксеем сьцяг 
барацьбы за новы сьветлы дзень. 

Праз усе акорсткія змрочныя апісанымі асобных трагэдый Сера- 
фімовіч праводзіць упарта сваю ідэю: а ўсё-ж-ткі дзень вызва- 
леньня прыдзе, бо ёсьць людзі, якія змагаюцца 1 якія падрыхтоўваюць 
тэты сьветлы дзень, што надыходзіць. Убогая аплата працы, толад 
прымушаюць грабочых «пах ёраў. пасылаць на работу ў шахту сваіх 
малых дзяцей, іў 

Бацьку да сьлёз шкода сынка: «хлопчыку пагуляць-бых, але 
другога выйсьця няма. Хлопчыку ня ўбачыць больш сонца: разам 
з бацыкам ён павінен на сьвітаньні накіроўвацца ў шахту і зварачацца 
адтуль уночы. Апавяданьне «Маленькі шахцёр» якраз і паказвае 
аднаго з такіх хлопчыкаў у шахце. 

Цяжкая праца рабочых чыгуначнікаў паказана Серафімозічам у 
апавяданьнях «Стрэлачнік» 1 «Сцэпшчык» “ 

Бяздоньне паміж дзьвюма клясамі глыбока расчынена. пісымень- 
зйкам у апавяданьні «Заяц», дзе капітан парахода дзікімі зьдзекамі 
даводзіць да сьмерці бязьбілетнага пасажыра. 

; «Пад сьвята» і «пад зямлёй»--лепшыя старонкі ў шэрагу ма- 

“атацкіх твораў, прысьвечаных дзецям працы. Трагічна і моцна гучаць 
словы хлопчыка ў апавяданьні «Пад “зямлёй» аб тым, “што яму ня 
“ сумна на падземнай рабоце, але «чыжало на сэрцы». 

Паказ дзіцячай працы абуджае ў чытача пачуцьцё пратэсту су- 
проць сацыяльнай няпраўды. 

Мастак таксама ўважліва. замалёўвае тыпы дарослых працаўні- 
оў, гэтых вялікіх дзяцей, часта па-дзіцячы бездапаможных перад тва- 
рам эксплёатацыі пануючых кляс. 

У раньніх апавяданьнях шахцёры і рабочыя паказаны ў той 
пэрыяд, калі ў іх яшчэ не абудзілася клясавая сьвядомасьць. Яны 
лічаць сябе асуджаннымі на працу і пагібель: пад зямлёй толькі 
таму, што вымушаны былі аддаваць свае сілы капіталістычнай 
эксплёатацыі. 

Безнадзейнасьць працоўнага ярма згушчана мастаком у вобразе 
шаўца Елішкі. Елішка зрэшты-рэшт прыходзіць да ўсьведамленьня 
неабходнасьці пакарыцца лёсу таму, што дзесьці «творыцца вялікая 
праўда». Гэты слабы пробліск надзеі на вялікую праўду асьвятляе 

“жыцьпёвы шлях пасыўнага Епішкі. 


Ыы 


Мік. АЛЯХНОВІЧ 


(Смутнымі, але мошнымі сваёй стыхійнасьцю, імкненьнямі да лепшага: 
жыцьця характарызуюцца шматлікія героі ў творах (Серафімовіча. 
Так да лепшага разумнага жыцьця марна імкнецца прабінца кана- 
крад Яшка. 

Серафімовіч паказвае ня толькі цяжкую працу і беднасьць пра- 
поўных мас, ён ускрывае таксама тыя цяжкія ўмовы, у якіх знахо- 
дзіліся прапоўныя масы Расіі таго часу. 

Серафімовіч заўжды дакладна і любоўна выяўляе тую вялізарную 
ўпартасьць, надзвычайную вытрыманасьць і выносьлівасьць, якую 
выпрапоўвае ў працоўных іх праца. Серафімовіч паказвае ня толькі 
самы працэс працы; яго беспрасьветны прыгнятальны цяжар за 
ўмовах капіталізму, але паказвае таксама сувязь гэтых прыгняталь- 
ных умоў прады з пэўным пануючым ладам, з прыгнечанасьцю і 
беспраўем рабочых і сялян, з накапленынем у шэрагах трацоўчых 
гневу, накапленьнем сіл для далейшай барацьбы. 

І таму, што Серафімовіч бачыў гістарычныя прычыны гэтых зьяў, 
іх існасьць, яго апавяданьні не рабілі, ды 1 не маглі зрабіць, пэсымі- 
стычнага настрою. Наадварот, гэтыя творы абуджалі сьвядомасьць 
шырокіх працоўных мас, заклікалі іх да рэвалюцыйнага пратэсту. 


Серафімовіч прысьвячае шэраг апавяданьняў . рэвалюцыйнай 


барацьбе эпохі 1905 году. 

Пісьменьнік падкрэсьлівае няўхільны рост рэвалюцыйнага пра- 
летарыяту, рост яго сывядомасьці і ўпэўненасьці ў шпёрамозе. Ёч 
паказвае таксама, што ўзрастае рэвалюцыйнасьць сялянскіх мас, іх 
лепшыя прадстаўнікі пераходзяць да актыўнай сьвядомай барацьбы. 
Адначасна Серафімовіч падкрэсьлівае змычку пралетарыяту з 
сялянствам, утварэньне рэвалюцыйнага саюзу паміж імі 

Серафімовіч не адыходзіць ад рэвалюцыі, не пераходзіць у лягер. 
буржуазіі, як гэта зрабіла значная частка пісьменьнікаў, спалоха- 
ных рэвалюныйнымі здарэньняхі. 

У пэрыяд растрэлаў,  лшыбфніц, турмаў і высылак Серафімовіч 
піша шмат апавяданьняў і нарысаў, (У 'якіх заклікае да рэвамоцыйнай 
барацьбы. 9 


р. 
Бацька, які не пасьмеў праліць сьлёзы, нават паказаць выгляд, 


што растралялі яго сына («Мёртвыя на вуліцах»), цьвёрда, ўпэўнены, 
што надыйдзе час радасьці і перамогі. 

Вялізарная дэманстрацыя сіл пралетарыяту з прычыны паха” 
ваньня загінуўшага таварыша прымушае апусьціцца салдацкія 


штыхі. Салдаты пазнаюць у дэманстрантах сваіх братоў («Хаў-. 


туры»). - 

У апавяданьні «Як ён памёр» пісьменьнік рэзка падкрэсьлівае 
клясавыя супярэчнасьці паміж салдатамі і афіцэрамі. Салдат, ня 
прыкмячаючы афіцэра, не аддае яму чэсьці. У адказ на ўдары 
афіцэра салдат даё яму «здачы». 4 

У-апавяданьні паказана сцэна зьдзеку над салдатам, якога павялі 


растрэльваць. Вось навялі рулі стрэльбаў. Але раптам бяжыць. 


вёставы, крычыць, каб пачакалі, Аднак, гэта не памілаваньнё! Гэта 


й 
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проста перадаецца новы загад: зьняць з салдата вопратку, каб не 
псаваць яе кулямі. 

аЖыцьцё рэвалюцыйнай нтэлігенцыі знаходзіць сваё адлюстра- 
ваньне ў апавяданьні «Сопка з крыжамі», іякое радуе арыгіналь- 
масьцю задуму і нейкай “асаблівай інтымнасьцю. 

Рэвалюцыянэр пашоў на катаргу, а яго каханая засталася адна. 
І вось яна ставіць сабе мэтай паехаць туды ў далёкі Акатуй, дзе 
сопка з мрыжамі вартуе памершых, каб хоць раз тлянуць на каха- 
нага. Пасьля цэлагас“шэрагу хітрыкаў і перамог яна дабіваецца 
свайго. Але гутарка з каханым адбываецца ў прысутнасьці началь- 
ніка турмы і канвою. Яны прымушаны гаварыць аб староньніх рэчах 
і толькі вочы гавораць аб сапраўднай радасьці, аб тым, чаго нельга 
сказаць словамі. 

Нарастаньне рэвалюцыі бачыць Серафімовіч і на вёсцы. 

У апавяданьні «Зарыва» паказаны моцны вобраз селяніна 
Афінагеныча, незамірымага стыхійнага сялянскага “рэвалюцыянэра, 
які навучае навакольную беднату ненавісьці і помсьце. Перавозчык 
Афінагеныч перапраўляе праз рэчку да манастыра багамольцаў. Ён 
ненавідзіць і ў той-жа час потайкам шкадуе гэты ўбогі натоўп, які 
шукае ў манахаў ня толькі ўцехі, але і паратунку ад беспрасьветнай 
нэндзы. Ён ненавідзіць гэтых людзей за цемру 1 бездапаможнасьць. 
Афінагеныч бязьмерна жаласьлівы (выпадак з старой), але ён у 
той-жа час і бязымерна скорсткі. Так, у адказ на пабоі сялян-кула- 
коў ён дзесяць раз паліў вёску, пакуль не эраўнаў яе з зямлёй і 
людзі не зааралі таго месца, дзе яна была. 

Ён узрушае сялянства супроць манастыра, які закабаліў усю 
акругу і дасягае свайго: сяляне паляцы манастырскую эканомію. 

Апавяданьне поўніцца злавеснымі зарывамі рэвалюцыі 
1905 году. Афінагеныч гіне як рэвалюцыянэр, але як рэвалюцыянэр 
адзіночка. - 

У апавяданьнях «Сярод ночы» і «Каля стромы» Серафімовіч -па- 
жазвае змычку рэвалюцыйнага пралетарыяту з рэвалюцыйным сялян- 
ствам. . 

Келі Серафімовіч у сваіх апавяданьнях даў шэраг яскравых ма- 
люнкаў, якія запамінаюцца, цяжкай працы ў капіталістычных умовах 
(«Пад зямлёй», «На заводзе» і інш.), жалі ён паказаў прасякненьне 
капіталізму ў вёску, клясавыя супярэчнасьш ў ёй («З зьвярамі», 
«Галіна»), то ён-жа яскрава паказаў, як капіталізм, прасякаючы ўва 
ўсе сітавіны побыту, у псыхалёгію людзей, ломіць іх жыцьцё, іх по- 
быт («Пяскі», «Голас»). 

У гэтых адносічах-зьяўляеша паказальным буйны твор Серафімо- 
віча «Горад у стэпу». / 

Серафімовіч “шмат у чым мае рацыю, калі кажа, што «найбольш 
характэрныя рысы майго пісьменьніцкага твару яскрава адлюстроў 
валіся ў маім буйным творы «Горад у-стэпу». Лініі, ул: сыйвыя Сера- 
фімовічу, падирэсьлены ў рамане з асаблівай сілай 1 пасьлядоўнасьшо. 
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Разьвіцьцё капіталізму ў Расіі ў яго тыповых рысах дадзена ў 
вобразах Захаркі і Барша. Становішча інтэлігенцыі, яе шляхі разь- 
віцьця ва ўмовах капіталістычнага ладу абмалёваны ў вобразах “а 
інжынэра Паленава, студэнта Пеці і інш. І, нарэшце, рэвалюцыйнае . 
бушаваньне ў рабочай клясе, якая пераходзіць да організаванага 
рэвалюцыйнага націску на капітал. 

Буржуазны горад вырастае на касьіях і крыві мас. 

Выйграюць Захаркі- жорсткія і прагныя назапашвацелі. Пачы- 
наючы з публічнага дому і шынка, дзе сьпіваёцца і робіцца распуснай: 
працоўная маса, гэта будаўніцтва канчаецца. царквой ў паліцыяй, 
зброяй прыгнечаныня ў адурманьваньня рабочае масы. 

«Горад у стэпу» быў напісаны ў пэрыяд зьбянтэжанасьці, суму, . 
здрадніцтва пераважнай большасьці інтэлігенцыі, якая пасьля каротка- 
часовага заляцаньня з рэвалюцыяй 1905 году, спужаўшыся магутнай 
хвалі рэвалюпыйнага рабочага руху, пачала рашуча пераходзіць на 
службу сталыпінскай рэакцыі. 

Гэта фылі гады разгулу рэакцыі, ідэйнага распаду, які знайшоў 
сваё выяўленьне ў. літаратуры, у форме сьцьвярджэньня містыкі, рэлі- . 
гійнай цемры, узмоцненай распрацоўкі «праблем толу» і г. д. 

Літаратуры буржуазна-шляхецкага ўпадніцтва супроцьстаяў бадзёры 
магутны голас Максіма Горкага, які стварае ў гэты чаб раман «Маці», 
глыбока прасякнуты рэвалюцыйным аптымізмам. 

Тэма раману Серафімовіча- першыя крокі рэвалюцыйнага руху 
ў глухім стэпавым пасёлку ў момант, калі капітал пачынае праводзіць. 
жалёнізацыю гэтага стэпу. ж 

Асноўная праблема раману--праблема ўзаемаадносін інтэлігенцыі 
1 рабочай клясы. е 

Трэба было быць вельмі тонкім наглядальнікам, узброеным 
рэвалюцыйнай тэорыяй марксызму, каб раскрыць інжынэра Палы- . 
нава--прадстаўніка асьвечанай” інтэлігенцыі, якая была ў той час 
«вне подозрений»--як клясавага ворага, як будучага шкодніка. 

«Серафімовіч правільна прадугледзеў гістарычную ролю менша-. 
візму ў вобразе меншавіка Пятра Іванавіча, які пачаў з арганізацыі 
рабочых стачак й скончыў службай у, захапіўшага ўвесь тарадок Ў. 
свае кіпцюры капіталіста Караедава, былога шынкара, 5 ё 

Нараджэньне рабочай клясы, першыя яе крокі, пачатак рэвалю- . 
пыйнага руху, яго паражэньні і перамогі--усё гэта ў глухім пасёлку» 
дзе капіталізм, выконваючы сваю гістарычную місію, калёнізуе перша”. 
бытны, стэп, будуе чыгунку, заводы, капіталістычны горад. г. 

Прамысловы капітал купляе рабочую сілу ў пасёлку, зьбірае ў 
пасёлку новыя тысячы рабочых. У пагоне за нажывай капіталісты нё 
застанаўліваюцца ні перад чым. ы 

Старшыня праўленьня чыгункі, якая будуецца, “кажа інжынэру 
Палынаву: «Ці дасягаеце вы гэтага масавымі растрэламі---добра! 
Знаходзіце карысным пусьціць у ход перамовы, уступкі? Добра! 
Толькі канчатковы вынік,--рэшта мяне ня тычыцца», 4 
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Вазьвіцьцё пасёлку, нараджэньне і рост гораду паказаны мастаком 
аб'ектыўна, строга рэалістычна, бяз цёні падфарбоўваньня асноўных 
дзейных сіл, 

Тварам да твару стаяць капіталісты, інтэлігенцыя, пралетарыят. 
Пасёлак расьце, як на дражджах, уцягваючы ў сябе навакольнае 
жыцьцё, перамолваючы яго жорнамі прамысловасьці пад бізуном 
эксплёатаныі, ўліваючы натуральную гаспадарку ў кацёл «хататлівага, 
неўгамоннага новага жыцьця». 

Пасёлак ператвараецца ў капіталістычны горад. «Усё раськідалася 
па пасёлку, ня стыпнучы-дымілі высокія дымары». «Як-жа! Царкву 
пабудавалі. Каланчу бачылі? На будучы год турму будаваць будуць». 

Поруч з /ростам новага гораду растуць і шэрагі рабочых 1 разам 
з тым расьце ў масах усьведамленыне свае сілы. У масах узрастае 
здольнасьць да барацьбы, у яе (масы) «агромністы малады твар 
строгі, уважлівы», які хавае падрыхтоўку да рашучага бою. 

Аднак, рабочая кляса, галоўным чынам. чыгуначнікі, яшчэ стаяць 
ла першай ступені свайго грамадзкага разьвіцьця. Пісьменьнік паказ- 
вае, як у гэты невялікі пасёлак імкнуліся розныя сьмелыя шукаль- 
хікі шчасьця: «прыходзілі ў апорках, у анучах, з голым целам, цягалі 
каменьні, гліну, выводзілі сьцены, засыпалі зьверху зямлёй 1 жылі як 
у бярлозе, глядзіш--ан, праз паўгода боты ўжо нацягнуў, ломіць ужо 
зямлянку, ставіць хату, заводзіць гандаль». 

Зарыўшыся сярод стэповых абшараў у душныя шэрыя зямлянкі, 
цяжка змагаюцца за сваё існаваньне людзі прапы і, здаецца, як 
быццам няма для іх прасьвету ў лепшае будучае. «Горад у стэпу» 
малюе першае зьяўленьне рабочай клясы іна грамадзкай арэне, Прале- 
тарыят яшчэ раздроблены, ён ледзь толькі пачынае зьбіраць свае 
сілы. Першыя змагары за яго інтарэсы хутка чэзнуць у турмах і 
высылцы, але ў дні змаганыня і- адзінадушных выступленьняў 
выяўляецца багацьце магчымасьцяй, якія захоўваюцца ў нетрах мас. 

Толькі тут у рабочых масах, у іх арганізаванасьці, у рабочым 
сатаварыстве закладзена магчымасьць перабудовы жыцьця. 

У гэты час з вакенца свайго (маленькага сямейнага сусьвету 
старэйшае пакаленьне інтэлігенцыі, што перажыло сваю рэвалюцый” 
мую маладосьць, здольна, у лепшым выпадку, толькі наглядаць за 
барацьбой рабочых. 

І ў гэтым цёмным жыцьці старэйшага пакаленьня інтэлігенцыі 
толькі адзін момант запальвае надзею на прыход новых дзён. 

Уздымаецца новая хваля рэвалюцыйнага руху, дружна выступае, 
пралетарыят, ён захапляе маладую дачку інжынэра Кацю. Яна кажа: 
«хачу жыць жывой, а ня дохлай». С 

У гэтую рэвалюцыйную барацьбу, барацьбу за інтарэсы працоў- 
ных уключаецца і студэнт Пеця--сацыяліст. Ён жыве ў інжынэра 
Палынава--свайго швагра і, на вялікае незадаволеньне “апошняга, 
арганізуе рабочыя масы для рэвалюцыйнай барацьбы. Ён верыць і 
спадзяецца «пасёлак--сумны, шэры і ўбогі думкай, так. Але і там 
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б'ецца чалавечае сэрца, і, хто ведае, магчыма там і сьпеюць будучыя 
барацьбіты, мошныя, палкія». 

Даўшы малюнак хваляваньня рабочых і стачкі, Серафімовіч дае 
ўяўленьне аб тых страшэннніх умовах, у якіх жылі рабочыя. Гутарка 
забаставаўшых рабочых з інжынэрам Палынавым--адно з найбольш 
пікавых месц раману. 

Калі Палынаў аробціз спробу абаперціся на незалежныя ад яго 
прычыны, на тое, ёшто плян чаргі пабудоў выпрацаваны ня ім, то ад 
імя рабочых Рабы самым важкім збытам зьнішчае Палынава: 
«Нам ні цёпла ні холадна... гэтага... адным словам, ші праўленьне, 
кіраўніштва, дзяцей усёроўна прыдзеша цягаць на могілкі. Хто там 
камандуе--нас ня тычыцца... Віна ня наша, а падыхаць нам». / 

Але ідзе жыцьцё. Праходзіць дзесяць год, зьнішчаюцца старыя і 
ствараюцца новыя, больш моцныя перадумовы для барацьбы “рабо- 
чых за сваё права на жыцьцё. Гэтыя дзесяць год значна адбіваюша 
1 на жыцьці шмат каго з актывістаў рабочых. 

У абставінах напружанай барацьбы за лепшую долю гінуць 
выяўнікі інтарэсаў рабочае клясы, пі прыстасоўваюцца да жыцьця. 

Калі студэнт Пеця, пабыўшы ўжо ў высылцы, зварачаецца ў гэты 
горад, ён даведваецца, што шэраг рабочых высланы на далёкую поўнач, 
некаторыя памерлі ў турме, некаторыя разышліся і што іншая частка 
ператварылася ў абыватэлей з уласнымі хаткамі 

«Якія там сувязі? З пяперашнім народам хіба сьцяміш? Жруць, 
як сьвіньні ў карыце»,--гаворыць адзін з былых перадавых рабочых, 
які прыстасаваўся да жыцьця, адмовіўся ад упартай барацьбы за 
спрэву рабочае клясы. Але гэты безнадзейны настрой чалавека, які 
выбыў з строю, не адпавядае сапраўднаму вобліку жыцьця. 

Калісьш глухі пасёлак кіпіць жыцьцём прамысловага цэнтру. 

Пісьменьнік ня пужаецца новых форм жыцьця--гэтага «непраход- 
нага садому» на станцыях, бесьперапынных паравозных гудкоў і росту . 
фабрык. Ён ведае, што ўвесь) гэты тлум хуткаплыннага жыцьця 
ёсьць неабходная ўмова для арганізацыі рабочага гневу--тневу, які 
зруйнуе асновы прыгнечаньня прапоўных. 

«Горад у стэпу»--тэта прыгавар капіталістычнай сыстэме, гэта 
выкрыцьпё здрадніцкай ролі буржуазнай інтэлігенцыі, гэта сьцьвяр” 
ажэньне гістарычнага права рэвалюдыйнай сілы пралетарыяту. 

Вялізарная чуласьць да здарэньняў, якія адбываюцца, сувязь з 
шырокай працоўнай масай, хуткасьць мастацкага погляду, а таксама 


той рэвалюцыйны гарт, які ён атрымаў у пачатку свайго пісьмень-- , 


віцката шляху, далі Серафімовічу магчымасьць стварыць адзін з буй- 
нейшых твораў рускай мастацкай дакастрычнікавай літаратуры. 

часе імпэрыялістычнай вайны Серафімовіч накіроўваецца на 
Фронт карэспандэнтам. Аднак, царская цэнзура забараняе цэлы шэраг. 
яго нарысаў, не жадаючы друкаваць надзвычай шяжкія, але разам з 
тым глыбока-праўдзівыя малюнкі крывавай вайны. У гэты час Сера” 
фімовіч піша шэраг значных твораў, у якіх вайна адлюстроўваецца, 
як безсэнеоўная бойня. 


ТВОРЧЫ ШЛЯХ ПІСЬМЕНЬНІКА пі 


Вазьмеце такое простае апавяданьне, як «Гэрмомэто”. Дзеці ў 
пакоі, дзе ўсё напамінае аб бацыку, якаго забралі на вайну і які за- 
тінуў там «сьымершю' храбрых”. Уза ўсіх рэчах пакою адчуваецца 
сьлед: памёршага бацькі. Дзеці памятаюць: бацыка апавядаў пікавыя 
гісторыі, калі ў іх пад пахай ляжаў тэрмомэтр. Няпрыкметна прахо- 
дзіда дзесяць хвілін. Дзеці патрабуюць такога-к апавяданьня ад 
маткі. Бедная маці спрабуе ўсьміхнуцца, спрабуе расказаць, а сьлёзы 
цякуць па яе твары. 

Сотнямі тысяч налічваюцца сем'і, якія згубілі сваіх кармільцаў на 
фронце сусьветнай бойні, і ў кожную з іх кідалі іскру пратэсту: такія 
апавяданьні», як «Гэрмомэтр», «На пабыўцы», «Шрапнэль» і інш, 

У моманты вострых супярэчнасьцяй 1917 году, у момант аб- 
вострай клясавай барацьбы Серафімовіч сваё мастацкае слова не- 
пасрэдна аддае пралетарыяту, які змагаўся за ўладу. 

Ён знаходзіць мужныя іцьвёрдыя словы, якія выкрывалі здрадніц-. 
тва пэўнай часткі пісьменьніцкай інтэлігенцыі ў пэрыяд Кастрычніка. 

У гэты час Серафімовіч піша лістоўкі, агітацыйныя брашуры, У 
якіх растлумачвае сутнасьць барацьбы рабочае клясы за дыктатуру 


пралетарыяту. 


Кастрычніцкая рэвалюцыя адчыніла нявычэрпальныя магчымасьці 
для творчасьці. Кастрычнік, гераічная барацьба рабочае клясы 
ўнесьлі ў творчасьць Серафімовіча новыя матывы, новыя фарбы 
1 гукі. 

Серафімовіч, зьяўляючыся ў той час ужо сябрам камуністычнай 
партыі, разьяжджае па фронтах грамадзянскай вайны, як карэспан- 
дэнт «Правды», вывучае побыт Чырвонай армій, уваходзіць у самую 
сутнасьць вайсковых абставін, вайсковых дзей, 

У «выніку- шэраг апавяданьняў і нарысаў аб рэвалюцыі 1 фронце, 
у якіх Серафімовіч дае яркія малюнкі барацьбы Чырвонай арміі з 
контррэвалюцыяй. У той-жа час гэтыя нарысы зьяўляюцца подступам 
да «Жалезнага патоку», твору вялізарнай мастацкай выяўнасьші, 
мастацкага тэмпэрамэнту. 

“ Ваней, як стварыць тэту рэч, Серафімовіч вывучыў адпаведны 
матар'ял, выкарыстаў шэраг дакумантаў, шэраг жывых сьведкаў, 
У гэтым зноў-такі выявілася адна з характэрных асаблівасьцяй яго, 
як мастака. а 

«Мая новая праца--«Жалезны патоку--кажа Серафімовіч.--дае 
суму маёй пісьменьніцкай працы. Я задумаў вялікую літаратурную 
работу, у якой «Малезны паток» зьявіцца толькі часткай. Усю, работу, 
я называю агульнай назвай «Барацьба» 

Аде гэта ня простая сума, а новая якасьць. «Жалезнёі паток»-- 
клясычны твор, створаны Кастрычнікам, насычаны ідэямі пралетарскай 

“рэвалюцыі. Гэта мастацкае зьдзейсьненьне ленінскіх паказаньняў аб 
саюзе рабочае клясы з сялянствай . 

Бо з перамогай рэвалюцыі зьмяняюцца ўмовы працы, адчыняюцца 
пэрспэктывы перабудовы жыцьця на новых падставах. Гэта ўжо не 
нясьмелыя мары, а глыбокая ўпэўненасьць у перамозе рабочае клясы, 
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Ад малюнка рабочага побыту, моцнага працоўнага ўкладу вёскі, 
першых асобных спроб пергдавыые адзінак прабіцца да сывятла---да 
будаўніцтва новай сьвядомасьці ў агні клясавай барацьбы 1 1 вайчы-- 
такі шлях прарабіў пісьменьнік, мастак грэвалюцыйнага рэалізму. 

Тэмай для «ІМалезнага патоку» зьявіўся вядомы гістарычны эпі- 
зод: слаўны паход Таманскай арміі, адрэзанай ад асноўных сіх 
чырвоных. У жахлівых умовах холаду, хвароб, недахопу айсковага. 
ўзбраеныня 1 фуражу, голыя, з сем'ямі, з старымі дзецьмі, а абозам 
рэштак хатняй маемасьці цягнулася гэта армія да асноўных сіл Чыр- 
воных. 


Серафімовіча тут цікавіць не якая-небудзь, магчыма, і нечаканая 
фарбная дэталь вялізарных здарэньняў Чацыяльнага. парадку, якія 
разгарнуліся ў сувязі з Кастрычнікам, а самае істотнае- -удзел мас 
сялянства ў рэвалюцыі, канкрэтныя шляхі іх пераробкі, іх перавыха- 
Баньня. 


Сам аўтар так тлумачыць, чаму ён абраўня іншы, а якраз гэты эпізод: 


«Сялянская і казацкая бедната і разьбітыя часткі савецкай арміі 
ішлі з Кубані на поўдзень, на злучэньне з галоўнымі савецкімі вой- 
скамі. Гэтай сялянскай масе прышлося супроць волі адступаць: за- 
можныя казакі пачалі рэзаць беднату, якая спачувала Саветам, Але 
адыходзіла гэта маса надзвычай неахвотна, абвінавачваючы пры 
гэтым савецкую ўладу ў тым, што яна ня можа іх уладзіць і абара- 
ніць. Гэта маса была “блытанай й неорганізаванай: яна не хацела пад- 
парадкавацца камандзірам, якіх сама-ж нядаўна абрала. Ахе ў паходзе 
гэтулькі пакут і мукі перанесьлі адступаючыя, такі страшэнчы быў 
для ёх унівэрсытэт, што, нарэшце, яны зусім зьмяніліся: голыя, босыя, 
змучаныя, галодныя яны з'арганізаваліся ў страшэнную сілу, якая 
ўсе загароды зьмяла на сваім шляху і дайшла да канца. Ў вось, калі 
іяна прайшла праз гэтыя пакуты, праз гэтую кроў, роспач, сьлёзы, туг 
у яе расчыніліся вочы, тут яна адчула: так, адзіны паратунак--савецкая 
ўлада. Гэта ня было сьвядомае разуменьне, як у пралетарыята, а 
было штосьці інстынктыўнае, унутрана-адчувальнае. Вось я таму 1 ўзяў. 
тэты матар'ял. Мне здавалася, што ў гэтым кавалку адлюстравалася. 
ўсё наша сялянства і ўсе яго адносіны да рэвалюцыі». 


Серафімовіч мастацкі даказвае, што гэты струмень крыві, 
забойстваў, голаду, хвароб, бязьлічаных ахвяр- -гістарычна апраўданы 
вялікай рэвалюцыйнай перагізрацоўкай, новай сьвядомасьцю тысяч 
сялян, батракоў і рамесьнікаў, што яны «людзі», што без савецкай 
улады яны, «як тая падла пад плотам», што інедарэмна была ба-. 
рацьба, якая прывяла да вялізарнейшых рэвалюцыйных перамог. 

Ідэя «Жалезнага патоку»--гэта ідэя пралетарскай рэвалюцыі, 

Серафімовіч даказвае, што толыкі пад кіраўніштвам пралетары- 
яту, пры яго падтрыманьні і дапамозе можа. знайсьці свой паратунак, 
сваё «чалавечае месца ў жыцьці» вялізарная абяздолёная маса тпра- 
цоўных. 
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Толькі злучыўшыся з пралетарыятам; прасякнуўшыся сьвядо- 
масыцою неабходнасьці непарушнай дысцыпліны, можа 1 павінна праца 
перамагчы: капітал. а 

Герой эпапэі--маса і Кожух, яе правадыр--згустак волі да жыцьця 
і ўлады таўстаўшых рабочых і сялян, якія гатовы перанесьці самыя 
цяжкія недахопы 1 страты дзёля перамогі рэвалюцыі. 

Нараджэньне і рост калектыву, жыцьцё, барацьба і перамога 
рэвалюцыі--вось зьмест раману. ; 

Сіла Кожуха ў яго адзінстве з масай, сіла масы ў тым, што яна 
мае такога правадыра. Вось чаму маса «Малезнага патоку» і прі 
ходзіць марэшце да ўсьведамленьня, што «адрэзаныя нявымернымі 
стэпамі, непраходнымі гарамі, драмучымі лясамі, яны, тварылі--няхай ў 
вначна меншым памеры--але тое самае, што тварылі там, у Расіі». 

Серафімовіч--рэаліст. У сваім артыкуле «Як я пісаў «Жалезны 
паток» ён кажа: а 

«У мастацкім творы трэба раней за ўсё унікаць маны і падфарбоў- 
ваньня рэчаіснасьці 

Ад пісьменьніка неабходна патрабаваць, каб ён быў праўдзівы, 
каб ён не баяўся жыцыія, іа браў усё, што ў ім ёсьць, але браў не для 
таго, каб паласкатаць нэрвы, ші даць вам хвіліннае задавальненьне, 
а для таго, каб вы прашчупалі самое гкыцьцё, усе яго балячкі і гной- 
нікі», 

Серафімовіч піша, кіруючыся запатрабаваньнем праўды, паказ- 
ваючы рабочага ва ўмовах росту рабочае клясы, калі ён яшчэ «ня 
ведаў заўтрашняга дню», і іне разумеў сваёй ролі ў-барацьбе за 
заўтрашні сацыялістычны дзень. з 

Ён не падфарбоўваў яго, а наадварот паказаў, як праз шмат- 
вобразны і зьвілісты ход жыпыія рабочая кляса вырастае ў сілу, якая 
скідае няпраўду старога сусьвету, У сілу, якая стварае новы, сацыя- 
лістычны лад, дзе «ня вытручваюць душы» ў людзей, дзе душу чала- 
века працы абагачаюць усімі дасягненьнямі чалавечай культуры. 

Серафімовіч усё сваё жыцьцё з упартасьцю і палам рэвалюцыя- 
нэра вывучаў і паказваў жыцьцё беднаты, шукаў разам з ёй выйсьця 
э бруду і кахаў капіталізму, а 

У раньне рабочага руху Ў. Расіі ён адзін з першых пяром мастака, 
усьлед за Максімам Горкім, расказаў аб эксплёатацыі рабочых мас: 
Ён малюе бязьмежна цяжкое жыцьцё працоўных з пачуцьцём вялі- 
кага мастака, рэвалюцыянара--рэаліста. Ён здолеў у цемры царскай 
Васі разгледзець узрастаючую сілу пралетарыяту, які прачынаўся 
для сьвядомай барацьбы з капіталізмам. 

Ён актыўна і самаахвярна ўдзельнічае ў гэтай барацьбе. 

Сіла мастацкага слова Серафімовіча ў тым рэвалюцыйным рэа- 


лізьме, якім ён карыстаецца ў паказе рэчаіснасьці. Ён з прастатою, 


але разам з тым З глыбокім клясавым пралетарскім падыходамі 1 праў- 
дай абмалёўвае гэту рэчаіснасьць, углядаючыся ўва ўсю складанасьць 


жыцьцёвых супярэчнасьцяй, знаходзячы ў іх вядучы пачатак. Гэтым 


, 
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вядучым пачаткам для Серафімовіча, былі інтарэсы барацьбы рабо- 
чае клясы (1 нашай партыі, 

Гэта давала яму сілу мастацкай творчасьці. Гэта, бяз сумненьня. 
дае яму магчымасьць і ў далейшым стварыць яшчэ многа і многа 
выдатных глыбока-мастацкіх старонак, прысьвечаных нашай вялікай 
Гераічнай эпосе. 

Рэалізм, які мы знаходзім У яго творах, «гэта ня проста стары 
КЛЯСЫЧНЫ: рэалізм, гэта сацыялістычны рэалізм. 

Пралетарскі пісьменьнік Серафімовіч- адзін з творцаў стылю 
сацыялістычнага рэалізму нашай мтаратуры». (Кірпопін). 


КНІГАПІС 


ПЛАТОН ГАЛАВАЧ-Спалог на загонах, выданьне аругое. 
нанава напісанае, ДЗВБ, 1932 г., стар. 189, цана 2 р. 25 к. 


Былі вузкія палоскі, палі, зрэзаныя межамі. Былі дробныя гаспа- 
даркі, асобныя, нічым паміж сабою не зьвязаныя. Але рэвалюцыя 
прышла і на загоны. Прышла каб вызваліць «ад самага страшнага 
рабства--рабства ў сваёй уласнасьці». Пачалася калектывізацыя. Поа 
першы этап сацыялістычнага наступу на вёсцы, пра пэрыяд арганіза- 
цыі калгасаў, пра станаўленьне калгасаў як формы сацыялістычнай 
Сельскай гаспадаркі і апавядаецца ў аповесьці «Спалох На загонах». 

Першае выданьне параўнальна зз другім зьяўляецца як-бы чарна- ; 
віком, як-бы першымі нататкамі. Аповесьць карэнным чынам пера- 
роблена: уведзены новыя пэрсанажы» цэлыя новыя разьдзелы, нада- 
дзена больш ідэйная выразнасьць 1 акрэсьленасьць вобразам, значна 
апрацован стыль. Савецкі горад паказаны ие як толькі горад, дзе 
чароды каля крам, а як горад. сацыялістычнай прамысловасьці, сацыя- 
лістычнага будаўніштва. Значна абмежавана роля стыхійнасьці ў пра- 
цэсе калектывізацыі і ўзмоцнена роля пролетарскага. партыйнага кіраў- 
яштва. У другім выданьні выразна паказана, што Панас зьяўляецца 
прадстаўніком пролетарскага гораду, ён пасланы на калектывізацыю 
партарганізацыяй. заводу. Адным словам, зьмены настолькі істотныя, 
што амаль можна таварыць пра нозы твор. ў 

У аповесьці праўдзіва і пераканальна паказана, што вёска сама-, 


стойна, уласнымі сіламі, ня здольна перайначыць, перабудаваць жыцьцё. “7 
Так паўстае праблема пралетарскага кіраўніштва. Але гэта кі 
ніцтва немагчыма, калі яно ня будзе абапірацца на масы. 

зусім правільная рэвалюцыйная тактыка, калі ён у барацьбе за калгас, 
у Цярэшкавым Бродзе, абапіраецца на бедняцкую частку вёскі/ / 
прадстаўнікамі якой у аповесьці зьяўляюцца Галіна, Пётра Ашурак, 
Палашка. Гэтыя людзі спачуваюць калектывізацыі, але выступіць 
самастойна і рашуча баяцца, бо потым «затукаюць». Беднякі ў саба 
вача не штампаваныя, Яны таксама нясуць на сабе груз спадчыны / 
мінулага, у іх ёсьць нерашучасьць, няўпэўненасьць, але дзесьці Ў глыг 
біні сваёй істоты яны адчуваюць блізкую ім праўду новага жыцьця, 
што нясе з сабою калектывізацыя. Калі Палашка, уласнымі вачыма 
ўбачыўшы, што ў новікаўскай камуне жывуць зусім ня дрэнна, нават 
Хепш, ях у іх на вёсцы, таворыц» яшчэ нерашуча, з адценьнем сум- 
деньня: «Хто яго ведае, як яно лепш будзе, можа і трэба гэта камуна , 
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ўжо, мо' такі сьвет цяпер настаў»,--дык Галіна ў адказ на заўвагу 
Панаса, каб яна падтрымала яго на сходзе, заяўляе зусім акрэсьлена: 
) «Я то падтрымаю»... Наогул найбольш удалым, найбольш мастацкі 
(яркім з трупы прыхільнікаў калектывізацыі трэба лічыць вобраз 
Галіны. Гэта жывы, жанкрэтны чалавек, з сваёю ўласнаю індывідуаль- 
насьцю. Ня будзе перабольшаньня, калі мы скажам, што тэта тыпіза- 
ваны, абагулены вобраз маладой мэтаімклівай сялянкі-бяднячкі. 

Тав. Галавач добра ведае сялянскае жыцьцё і паказвае яго ў тыпо- 

] вых праявах, Пры гэтым рысы тыповыя для пэўнага пласта вёскі ён 
бярэ ня ў чыста псыхалёгічным пляне, а заўсёды з выразнай сацы- 
яльначклясавай афарбоўкай. Адсюль уласьпівая яму выразнасьць, 
дакладнгсьць сацыяльнай характарыстыкі і пэўная скупасьць маляўні- 
чых вредкаў пры пераходзе да індывідуальнай псыхалёгіі, да ства- 
“рэньня характару. 

Надзвычай шікавую фігуру дае сабою серадняк Клемс, Не выпад- 
кова паказу ягонага жыцыія, ягоных перажыванвняў адведзена 
параўнальна шмат месца--у аповесьці ён зьяўляецца прадстаўніком 

гасноўнае масы серадняцтва, з асяродзьдзя якога-выходзяць зусім ня 
дрэнныя калгасьнікі. У Клемса ёсьць такая-сякая маёмасьць, скыцьцё 
Ў калгасе ён уяўляе сабе досыць цьмяна, і таму расстацца з гэтаю 
маемасьцю яму вельмі цяжка. От ён вее на таку жыта і думае: «Да 
іць тады яго ў адзін засек ссыпаць трэ” будзе, у адзія засек», дае 
каню сена, і зноў да яго прыходзіць неадчэпная думка: «Да іць і 
цябе, брат, тады ў адну кучу»... 

Што-ж акрэсьліла рашучасьць Клемса пайсьці ў калгас? З 

“Спачатку ён наважыў быў ня верыць, калі пра калгасы будуць 
хаварыць добрае іі загадзя «гарадзіўся ад калгасу сьцяною сваіх, важ- 
кіх, як яму здавалася, меркаваньняў». Потым у думках Панаса ён 
пазнаў свае ўласныя думкі, толькі крыху інакш выказаныя. Гэта злавала 
яго, і таму ён асабліва заўзята спрачаўся з Панасам. Але дзіўны і 
нечаканы для яго факт--чым больш ён спрачаўся, тым больш упэўні- 
ваўся, што спрачацца няма чаго. Канчаткова вырашылася яго позыцыя 
пасьля таго, як ён зьезьдзіў з дэлегацыяй у камуну. 1 іяму толыкі 
няёмка цяпер было пайсьці на сход ў прызнацца, што ён згодзен з 


Панасам. 

Стварэньне калгасу ў Цярэшкавым Бродзе адбываецца ў абста- 
вінах жорсткага клясавага змаганьня. У паказе барацьбы клясавых 
інтарэсаў вакол калгасу тав. Галавач не паддаецца на спакусы спра- 
шчэнства, літаратурнага штампу, застаецца верным свайму творчаму 
мэтаду, паказвае яе рэалістычна, так, як яна адбываецца ў жыцьці. 

Кулак у Галавача хітрая і сур'ёзная варожая сіла, з ёю трэба 

магапца ўмеючы. Зыяўляючыся абаронцамі старога, уласьніцкага 
ўкладу жыцьця, кулакі ў сваёй ненавісьці да сацыялістычных пачы- 
наньняў на вёсцы, скарыстоўваюць усе сродкі, уключаючы забабоны 1 
рэлігію. Адкрыта кулакі ў Галавача ніколі не выступаюць супроць і 
дзейнічаюць заўсёды за плячыма другіх. Так, напрыклад, 

змагаючыся супроць камуны, выступае не ад сябе, а як, нібыта, 
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барацьбіт за агульна-сялянскія інтарэсы. Тое-ж самае і Мышкін. 
З аднаго боку ён запужвае Палашку, каб іне расказвала праўды тра, 
камуну, а з другега- здля адводу воч, сам сваяасабліва агітуе за калгас 
і адным з першых уступае ў яго. Ма факце ўступленьня ў калгас 
змаганыне, вядома, не канчаецца, яно толькі ўступае ў другую стадыю. 
і сапраўды, мы бачым, як у выніку змовы паміж Мышкіным, Незнаё 

мым і Лукашом большая частка сялян з калгасу выходзіць. 

Для характарыстыкі пэрсанажаў тав. Галавач пераважна кары- 
стаецца прыёмам апісаньня ў дзеяньні і гэта ня дрэнна. Гэты-ж 
прыём ён скарыстоўвае ё для характарыстыкі сакратара парткалек- 
тыву заводу- Сідара. Але трэба сказаць, што ня гледзячы на гэта 
У літаратурным пляне вобраз Сідара Галавачу ия зусім ўдаўся, Калі 
мы прасочым на трашягу аповесьці індывідуальныя рысы, што 
адрозьвіваюць Сідара ад іншых, дык іх знойдзецца надзвычай мал 
індывідуальная характарыстыка Сідара занадта скупая. Мы толь 
можам з упэўненасьцю сказаць, што ён ня дрэнны арганізатар 
(запамінаецца сцэна размовы з Клімам пра змаганьне за якасьць пр 
дукдыі). Але-ж 1 Панас таксама ня дрэнны арганізатар, і ў аповесьці 
ня выпуклена, у чым тут паміж імі розьніца. 

Поўнай працілегласьшю ў дачыненьні індывідуалізацыі зьяўляецца . 
Клім. Гэта--сакавіты вобраз з асаблівым, толыкі яму ўласьцівым 
індывідуальным абрысам. Кіават больш--гэта абагулены вобраз, пэўны 
тып рабочага. Клім адчувае сябе актыўным будаўніком нашае рэча- 
існасьці, на кожную жыцьцёвую зьяву ён глядзіць вачыма клапатлі- 
вага, дбайнага гаспадара“пралетарыя. Бачачы непаладкі, ён жорстка 
крытыкуе іх, лічыць, што мае на гэта права, аленя церпіць калі хто- 
небудзь іншы, хаця“бы тэтак сама, як і ён, пачынае што-небудзь 
крытыкаваць. 

Цэнтральнай фігурай аповесьці зьяўляецца Панас. Ён выйшаў з 
бядняцкае часткі вёскі, змагаўся супроць белагвардзейшчыны ў час] 
грамадзянскай вайны, потым, пасьля дэмабілізацыі трапляе на завод 
і ўпарта змагаецца за яго аднаўленьне. ! 

Панас добра ведае вёску, добра ведае гдробна-ўласьніцкую псыха- 


“лёгію селяніна, бачыць усе цяжкасьці, з якімі зьвязана перабудова 


вёскі на сацыялістычных пачатках. І гэтыя цяжкасьці тав. Галавач 


“паказвае ня спрошчана, аі рэалістычна, так, як гэта ёсьць М жыцьці. 


Калектывізацыя ўзварушыла вёску. У складаным перапляценьні 
клясавых інтарэсаў, у жорсткім клясавым змаганьні нараджаюцца 
калгасы. Але гэтым яшчэ ўся справа не вырашаеша. Сапраўды, У 
аповесьці мы бачым, што ня толькі да ўступленьня ў калгас многія. 
сяляне, у выміку сваёй дробна-уласьніцкай псыхалёгіі ў пад уплывам 
кулакоў, успрымаюць калектывізацыю, як канец «вольнаму скышыію». 
але, нават уступіўшы ў калгас, некаторыя яшчэ «на, ўсякі выпадак” 
хаваюць ад абагуленьня хамуты, збожжа. Гэтым самым Галавач па- 


“казвае, што мала таго, каб селянін сва вачыма ўбачыў праўду 


калектывізацыі, трэба яшчэ ( у працэсе клясавага змаганьня) ёкінуць 


13. Полымя рэвозюпиі Ж 4. 


“ 
178 КНІГАПІС 


з яго груз мінулага, пераламаць, перарабіць яго сьвядомасьць, зрабіць 
яе здольнай успрыняць гёту праўду. А гэта вельмі складаны працэс. 
Панас добра разумее гэту складанасьць, ведае вытокі гэтае скла- 
данасьці, таму частковыя няўдачы яго не палохаюЙЬ, ня выклікаюць 
віякіх сумненьняў. Ён яскрава бачыць пэрспэктыву--адсюль яго 
непахіснасьць, упэўненасьць у канечнай перамозе. 

У дачыненьні характарыстыкі Панаса Галавач захоўвае свой 
асноўны прыём- -паказ у дзеяньні. Панас працуе ў спэцыфічных умо- 
вах. Сельсавет, у які ён пасланы на калектывізацыю, аддалёны ад. 
раённага і ўншых цэнтраў. Ды 1 ўвесь раён, бадай, самы адсталы, У ім 
усяго дзьве партячэйкі, З гэтае прычыны, на працягу аповесьці Панас 
Зьяўляецца амаль адзіным прадстаўніком савецкае ўлады. Устаноўка. 
тут у Галавача зусім зразумелая. Ён хацеў паказаць, што сацыялістыч- 
ная пераробка вёскі захапіла нават самыя глухія куткі нашае 
краіны. Але паколькі наша літаратура. павінна праўдзіва адлюстроў- 
ваць рэчаіснасьць і паколькі літаратура мае абагульняльнае зна- 
чэньне, дык характэрныя рысы кожнае зьявы ў мастацкім творы 
павінны захоўвацца. Адсюль зразумела, што ролю сельсавету ў справе 
калектывізацыі трэба было больш выпукліць. 

Вобраз Панаса цалкам удаўся тав. Галавачу, але вышэйпаданы 
факт у сюжэтным дачыненьні зыяўляецца тормазам для раскрыцьия 
гэтага вобразу. Унутраная аснова Панасавай практыкі, яго ўнутраныя 
перажываньні раскрываюцца пераважна ў яго дачыненьнях да Галіны. 
Аднак у тэтых дачыненьнях Панаса да Галіны пісьменьнік ня здолеў 
поўнасьцю оаскрыць унутраны зьмест Панасавай індывідуальнасьці 
Гэта і выклікала адступленьне ад асноўнага прыёму характарыстыкі-- 
паказу ў дзеяньні, выклікала неабходнасьць ліста да Сідара. Ліст 
гэты зьяўляецца сваяасаблівай Панасавай дэклярацыяй, а між тым, 
паводле ступені ўзьдзейнічаныня на чытача, мастацкасьці паказу, 
паказ у дзеяньні стаіць значна вышэй, як простыя дэклярацыйныя 
выказваньні. ў 

У лісьше да Сідара паведамляецца шмат новых фактаў, якія ў 
аповесьці іне паказаны. З ліста мы даведаемся і пра тое, што Пазасу. 

ў растлумачальнай працы па калектывізацыі дапамагалі сельсавет і 
настаўнікі. А якраз у дачыненьні Панаса да старшыні сельсавету, 269 
настаўнікаў мог бы раскрыша ў дзеяньні зьмест ліста да Сідара. 
Тады ліст выступаў бы ў сваёй адзінай функцыі -сувязі памі. 
Панасам і парт'ячэйкай, што паслала яго на калектывізацыю, інакш: 
кажучы, сувязі з пралетарскім горадам. 


Усё тым-жа прыёмам паказу ў дзеяньні паказан і апартуніст 
Асьшок. Галавачу пашэньціла- знайсьші спэцыфічна-канкрэтныя рысы» . 
якія робяць гэты вобраз жывым, ненадуманым і ў той-ка час даюць 
яму адмоўную характарыстыку, выкрываюць апартунізм. Надзвычай 
характарна, што Асьышюк не саўладаўшы з сялянскім сходам, едучы ў 
горад, думае ўзваліць за тэта віну на партарганізацыю. У размове З 


Семчыкам ён яшчэ спрабуе прыкрывацца сьцягам трынцыповасьц» 
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ілэйнасьці, на вечары-ж у Пацярухі ў асяродзьдзі «сваіх» людзей 
зводзіць сваю «апазыпыйнасьць» на антысавецкія анэкдоты і тым 
самым выяўляе сваю сапраўдную мяшчанска-абыватальскую  СУт- 
насьць. 

Галоўнай адзнакай стылю сацыялістычнага рэалізму зьяўляецца 
праўдзівасьць адлюстраваньня рэчаіснасьці. Гэтым патрабаваньням 
«Спалох на загонах» у асноўным адпавядае. Але-ж стыль сацыялі- 
стычнага рэалізму---гэта ия мёртвая літара, а зьява, што знаходзіцца 
ў разьвіцьці, станаўленьні. Апрача таго мэтад. сацыялістычнага рэалізму 
ня выключае индывідуальных асаблівасьцяй, таго або іншага пісьмень- 
ніка. Тав. Галавач знаходзіцца ў працэсе росту, у працэсе афарм- 
леньня знаходзіцца і яго стыль. У сувязі з гэтым для яро асаблівае 
вначыныне набываюць “тытаньні майстэрства, мастацкае якасьці. 
У гэтым дачыненьні мне хацелася-б зазначыць, каб ня кажучы 
пра паглыбленьне ідэйнага раскрыцьця рэчайснасьці, зывярнуў асаб- 
лівую ўвагу на рэвалюцыйную “тэмпэрамэнтнасьць, на эмацыяналь- 
ную дынамічнасьць стылю, на сюжэтную пабудову твораў, на маляў- 
дачасьць моўных сродкаў. 

Тав. Галавач напэўна яшчэ будзе пісаць пра другі этап калекты- 
візацыі, пра гаспадарча-палітычнае замацаваньне калгасаў, пра пера- 
робку ў калгасе уласьніцкай, дробнабуржуазнай псыхікі селяніна. За- 
стаецца пажадаць, каб у наступным творы яму ўдалося ўзьняць пра- 
блему зынішчэныня прыватнай уласнасьці ў сельскай гаспадарцы на 
ступень сацыяльна-філёзофскай праблемы. Гэта задача надзвычайна 
сур'ёзная і адказная, яе ажыцьцяўленыне немагчыма без упартае 
творчае вучобы, але мы павінны яе ставіць, бо толькі пры такой уста- 
ноўцы мы зможам стварыць вялікія палотны; іякія-б давалі разгор- 
нуты паказ сацыялістычнага будаўніцтва, зможам стварыць узьнятыя 
на ступень філёзофскіх абагульненьняў тыпізаваныя вобразы нашае 


сацыялістычнае рэчаіснасьці 
ЯНКА ШАРАНХОЎСКІ. 


Заўвагі да, ЭПІЧНЫХ ФРАГМЭНТАЎ" АЛЕСЯ ЗАРЫЦКАГА 


Пільна і ўважліва прыглядаючыся да першых--часам слабых 

і бездапаможных да пэўнай ступені--спроб маладога паэта Алеся За- 
рыцкага, рабілася зразумелым, што ў творчасьці яго адбываецца 
складаны працэс перамаганьня розных уплываў, што праз гэтае пера- 
“.маганьне выростае малады паэтычны голас з сваеасаблівым тэмбрам. 
і адменнай акцэнтацыяй. Мне вядомы першыя больш-менш самастой- 
ныя паэтавы рэчы--і «Песьня пра малако», а «Садоўнік», і першая-- 
забракаваная потым самім паэтам--варыяцыя лірычнае паэмы «Крэй- 
сэр Эмдэн», надрукаваная ў колешнім «Маладняку». Гэтыя рэчы мелі 
сваёй адзнакай паўтарэньне, эпігонства здабыткаў расійскіх паэтаў 
Эпохі мадэрнізму, ператрансрармаваных на новую тэматыку. Але 
і ў гэтых рэчах былі паасобныя мясьціны, паасобныя вобразы-- 


ў 
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новыя для нашае маладое паэзіі, новыя для Алеся Зарыцкага (маю 
на ўвазе ўрыўкі з паэмы «Крэйсэр Эмдэн», выдрукаваныя ў тэтай 
першай кніжцы” «Эпічныя фрагмэнты»). 

Новае для Зарыцкага складалася з катэгарычнага ачышчэньня 
свайго паэтычнага слова ад прыўносных ідэёвых і фармальных уплы- 
ваў, складалася з упартага шуканыня свайго ўласнага штаэтычнага 
стылю (памеру, рыфмы, ]вобразу-тропу), выпрацоўкі свайго ўласнага. 
ўспрыйманьня рэчаіснасьці, выпрацоўкі свае паэтычнае манэры, на- 
ват- «позы». Думаецца, што шмат-якім паэтам не хапае гэтае свае- 
асаблівае «позы», а некаторыя з іх «позу» падмяняюць «пазёрствам»., 
блытаючы гэтыя два дыямэтральна-супроцьлеглыя разуменьні. 


Нельга сказаць, што кніжка «Эпічныя фрагмэнты» ёсьць канчат- 
ковы вынік творчае работы паэта па ачышчэньні ад, уплываў і перай- . 
маньняў, канчатковы вынік катэгарычнага станаўленьня «свайго» су-. 
траць «чужога». Наадварот--гэтая кніжка сьведчыць аб барацьбе. 
двух супрацьлеглых фармальных плыняў у творчасьыгі Зарыцкага, е. 
справа крытыкі дапамагчы паэту канчаткова асэнсіць, што зыяўляецца . 
для яго «сваім», а што--«чужым». 


Кніжка «Эпічныя фрагмэнты»--ад пачатку да канца фрагмэн- 
тарна ня толькі па тых канкрэтных фактах і зыявах, якія распра- 
цоўваюцца паэтам, але 1 па мэтаду гэтае распрацоўкі. Гэтая фрагмэн- 
тарнасьць ёсьць менавіта вынік вось гэтых двух разнародных плы- . 
няў- -матэрыялістычнага, з аднаго боку, і ёдэалістычнага, з другога, 


“успрыйманьня зьяў рэчаіснасьці. Канкрэтныя прыклады, так званых 


вобразаў-тропаў могуць поўна пацьвердзіць гэты тэзіс. 

У паэтычным стылі Зарыцкага вобразы-тропы, з аднаго боку, . 
канкрэтна матэрыяльныя: «прарэзьлівейшы за крык сіваррака крык. 
мэталю» (ст. 71), «барвовае вока бычынае» сонца (ст. 6.) «пацёкі . 
сталёвай крыві» (ст. 16), «фасад аброс барвовай травішчай»--малю- . 
нак пажару (ст. 25) і г. д. і г. д. З другога боку зусім іншая ка- . 
тэгорыя вобразаў-тропаў: «падае неабдымная ноч на зорны касьцёр, . 
пёплая і простая, бы каханае імя» (ст. 11), «месяц узыходзіў на зорны 
касьцёр з рашучасьцю Яна Гуса» (ст. 12), «сухотным румянцам ру- 
чайны заліў маладзік» (ст. 28), «польскіх тарадоў растопленыя- 
выспы» (ст. 54) і г. д. й ў 

Калі перайсьці да агульнае характарыстыкі паасобных вершаў- 
фрагмэнтаў, дык гэтая «стылёвая» раздвоенасьць пераходзіць (дый. 
ня можа не пераходзіць) у раздвоенасьць і тэматычную. Супаста- 
віўшы верш «Дзень індустрыялізацыі» з «Залпам з засады», пры- 
кладам, адразу відаць гэтую розьніцу. У першым выпадку--жывая. 
і канкрэтная постаць «хмурага латыша» Пэтэра Лейшэ: ай 


«Ен словы кладзде, 

й Як зіры на шалі, 
Ён трыста сэрцаў 

Да апошніх вышынь 
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Узьнімае адзін 

Простым сказам: 

-- Мы ахвяруем 

Прёзетарскай дзяржаве 
Пяць баявых. 

ўдарных 
гадзін!" (ст. 6). 
- У другім выпадку: 

«Восень ужо, 
Восень ужо, 
Коні падаліста 
Капытамі грукаюць 
Над ёўнямі". 


Або далей--поўная дысгармонія З матэрыялізаваным вобразам-- 
тропам: з 

І на маўклівым сходзе 
Цішыні 
вышыні!) 

Апошняе схова 
Сказаў 
Залп 
Партызан". 


Ал. Зарыцкі дужа часта сам падсьмейвасцца з гэтай раздвое- 
насьці свайго “стылю”. 


.У вершы раней быў канчатак такі 
(яго я сьрёр): 
Пасьля традыдыйных вятроў і 
3 аўтабуса 
Лепшай якасьці месяц, 
Узыходзіць на зорны касьцёр. 
З рашучасьцю Яна Гуса. 
Але год прайшоў, 
сорамна мне за рамантычны 
прыпадак, 


За Гуса 
іншую гарэзію, 
Але год прайшоў. 
Вы горш за ката, 
2. Шаноўная, мадам паэзія! (ст. 19) 


Але «шаноўная мадам паэзія» дужа часта пасылае на паэта «ра- 
“мантычныя прыпадкі». У строгім“бадай лепшым ва ўсёй кніжцы 
вершы «Чыгунная трунаў, дзе бярэцца з выключнай паэтычнай лай: 
канкрэтны эпізод з жыцьця старога і новага ліцейнага заводу, уры- 
ваецца гэты «рамантычны прыпадак”: 

.За Сомай упаў 
невядомы жаўнер”, 
Кроў заліла бразэнт 
паходнага ранцу. 
капарыза» забіты, 
і аладарскі ў труне 
і Блок напісаў ,Двапаццаць" 


1) Дарэчы, вышыня" тут ня прычым. 
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22 Т далей- уводзіцца сваеасаблівы «сужэтны масток» пра тое, 
як «аўтар пачынае смактаць аловак», пра тое, як. 
.І просіць у нерша 
(У голасе трагічны дамешак); 
-. Паўзходзь 
2 зЗаца чвартку- слова, 
2. Паўвходзь 
“Асьмуйку ўсьмешкі". 


У выніку выяўляецца, што «верш маўчыць», бо ён---па-праўдзе 
кажучы--ня можа сумясы шь «разгону мэтафар» (рамантызаваных 
сродкаў выяўленьня) з строгай выразнасьцо сужэту пахаваньня гар- 
навота Блішчэцкага, з сухой і сьшіплай кампаноўкай гэтага сужэта. 

«Атаку на «кніжную рамантыку» Зарыцкі робіць і ў іншых вер- 
шаў, але гэта ўсё зыяўляецца прыўносным, выпадковым, тэтыя «ме 
таратуразнаўчыя выказваньні» толькі паслабляюць сілу лобавага 


ўдару вершаў Зарыцкага. І таму, дзе гэтых «рамантычных прыпад- 
каў» няма, мы маем поўнацэнныя паэтычныя самародкі шуканьняў 
паэта (я маю на ўвазе выключныя па свайму эпічнаму дыяпазону 
“вершы «Вясна 1929 г.», «Нікапольскае паўстаньне») 


е 

Зусім асобнай у кніжцы выглядае нізка лірычных зершаў. «Веч- 
ная» тэма--каханьне, за якую браліся і бяруцца паэты розных катэ- 
горый, якая ў літаратуры мае «вялікі стаж», распрацоўваецца ў гэ- 
тай нізцы. Была ў «беларускай савецкай літаратуры: такая «эпохаў, 
калі ў паэзіі панаваў вобраз дзяўчыны ў чырвонай хусьцінцы, які 
ўвасабляў і «новага чалавека» і адначасова эстэтычныя тусты машых 
паэтаў. Трэба сЧазаць, што. зьбілі на шаблён, «заэстэтызавалі» гэтую 
дзяўчыну ў чырвонай хусьцінцы, і яна, на маю думку, стала поплеч 
з іншым сумна-вядомым. «вобразам»--з «сіняй панчошкай». Па-сут 
насьці, «чырвоная хусьцінка» ізрабілася сынонімам «сіняй панчошкі» 
праз адсутнасьць мінімальнай арыгінальнасьці ў паасобных паэтаў. 

«Вечныя» тэмы браць можна і трэба, але заўсёды трэба помніць, 
што падыход да гэтых тэм патрэбны новы, адменны ад ранейшых, 
і тады «вечная» тэма робшца, па- сутнасьці, новай. 

«Лірычная нізка» Алеся Зарыцкага- гэта гімн маладосьці, фі- 
зычнагздароваму целу, гімн. камсамольскай вясьне. На першы погляд 
тэрмін «гімн» можа выклікаць усьмешку сваёй напьшлівасьцю. Але 
менавіта гэтае слова больш за ўсе іншыя падыходзіць для характа- 
рыстыкі гэтых вершаў: выключная паэтычная напружанасьць адчу-. 
ваецца ў гэтых вершах, у арыгінальнай тыпізацыі канкрэтнага вы- 
падку з любоўнай «пісулькай» праз паэтычнае арыгінальнае асмысь- 
деньне «існасьці каханьня», як глыбока-прынцыповага і ідэёвага тава- 
Баааааангам сяброўства- 

«Сэрца маё 
Ад твайго 
Блізка б'ецце, 
Але ты знаеш 
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- Няма майго сэрца, 
Але я знаю 
2“ Няма твайго сэрца, 
А адно 
вялікае, 
важкае 
б'ерда..- 


22 да клясавага асмысленьня таго, што 
Дадзена нам кахаць, 
Як 'шчэ нікому. 
Але я знаю 
2 Як збочу, 
Ты пойдзеш, 
Каб не вярнуцца ніколі, 
Бо дадзена нам ненавідзець, 
Як шчэ нікому, 
ніколі 
У тэтай нізцы вершаў Ал: Зарышкі правільна вызначае той шлях. 
па якім павінна ісьці распрацоўка, так званых, «вечных» тэм, 1 робіць 
у гэтай справе першыя--сакавітыя 1 пераканаўчыя--спробы. 


е г 

Сваімі заўвагамі іда кніжкі «Эпічныя фрагмэнты» я не прэтэн- 
ую на крытычны разгляд яе, а выказваю толькі свае меркаваньні. 
Гэтыя заўвагі зроблены для таго, каб паставіць перад нашай крыты- 
кай пытаньне аб неабходнасьці крытычнай 1 ўважлівай прапрацоўкі 
творчасьці маладога паэта Але... г 

Я. Ліманоўскі ў палёміцы з А. Сянкевічам («Полымя рэвалю- 
цыі» Лё 1 за 1933 г.) між іншым кажа: 

«Па-мойму Зарыцкі, якраз не характарны, ня тыповы як рабочы: 
паэт. Зарыцкі з дробна-буржуазнай, інтэлігенцкай сям'і, нядаўна па- 
ступіў на Бабруйскі дрэваапрацоўчы камбінат, друкавацца Зарыцкі 
пачаў ва «Ўзвышшы» і меў, здаецца, нахіл залічыша ў гэтае аб'яд- 
наньне, але Бабруйская філія БелАПП пасьпяшылася яго залічыць 
у свой аклад. Аднак, у працы бабруйскай філі БелАПП Зарыцкі, 
ня гледзячы на патрабаваньне яе кіраўніцтва, бадай што ня прымаў 
ніякага ўдзелу. Нават у працы літгуртка на дрэваапрацоўчым камбі- 
чаце. У тэтым сэнсе Зарыцкага і нельга высоўваць, як тыповага ра- 
бочага паэту» зіс!) “ 

Гэтая нясуразная цытата прыгадалася менавіта ў сувязі з гавор- 
жай пра крытыку. Я-б мог таксама паправіць «гістарычныя факты? 
і тав. Ліманоўскага, але справа ня ў гэтым. Кожнаму зразумела, што 
калі рабіць вывад аб «нятыповасьці» таго ці іншага паэта для тае ці 
іншае катэгорыі літаратурнага стылю, трэба перш за ўсё базавацца 
на фактах творчасьці. 

Спадзяюся, што Алеся Зарыцкага будуць крытыкаваць ня Мэ 
хадамі Я. Ліманоўскага, а гэтыя заўвагі няхай будуць для паэта тым. 
што называецца іна мове амэрыканцаў---«публісыты». н 

Борыс мікуліч 
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ЮРКА ВіЦЬБЧ- СМЕРЦЬ іРМЫ ЛАЙМмінг: Лін, ДзВБ. 
Менск, 1932, старонак 64, цана 80 кап. 


Юрка Віцьбіч пачаў сваю літаратурную працу тады тры, чатыры 
таму назад. Ён напісаў за тэты час каля двух дзесяткаў апавядань- 
гняў, аповесьць «Лшоно Габоо Бійрушалайм» і інш. Усе яны былі аж 
дагэтулы параскіданы па розных часопісях і газэтах. Кніжка) «Сьмерць, 
Ірмы Лаймінг»--першая аўтарава спроба аб'яднаць свае некаторыя 
апавяданьні ў адно цэлае. Значная частка твораў Віцьбіча, пераважна. 
творы апошніх год, у тэты зборнік не ўвайшлі--што і трэба мець 
на ўвазе пры разглядзе першай кніжкі пісьменьніка. 

Віцьбіч, як пісьменьнік, стаіць сярод нашых маладых белетрыстаў . 
нейк асобна. Ягоныя творы не пазбаўлены некаторага вонкавага 
мудрагельства; тэхнічнага штукарства, аднак, стыль іх, часамі аця- 
жараны, але просты, роўны, крыху узынёслы, з налёгамі здаровай 
рамантыкі. “Гэта выцякае з падыходу аўтара да рэчаў і зыяў, да 
навакольнага сьвету. 

Віцьбіч успрыймае сьвет і жыцьцё, як супярэчлівую і стройную 
таму рэчаў і рухаў, гукаў і колераў, чытаючы ягоныя апавяданьні, 
амаль адчуваеш рэчавасьць прадмету ягоны колер і пах. (Асабліва 
выразна гэта праяўляеша ў жанравых малюнках і ў апісанынях. Вось, 
для прыкладу, апісаныне надыходу вясны ў апавяданый «Вятры 'за- 
ходніях: «На прадвесьні заліло сонца залатаруннымі ўсьмешкамі 
пушчу і, размываючы пахучыя ў сакавіку сьнягі, вызваляючы з-пад 
глыбокіх гурбаў безьліч захаваных сьпеваў, забілі гутарлівыя кры- 
ніцы. І ўзімку ня ведае пушча шішы, і ўзімку сьпявае штосьці паў- 
соннае, дрымотнае, а цяпер захліснулася шматмоўная, і тысячы жы- 
вых тукаў сквапна цягнуцца ад сугліністай ёржавіны зямлі ўгару да 
сонца, да далёкай небасіні». 

«Страсянулі, абліваючыся смолкай, высачэзныя хвоі да долу на- 
вісь, наліліся сскам, выпростваючы гібкія галінкі, бярозы, набухлі 
пучкамі сіняногія асіны хістаючыся над гліцай, віталі «вершалінамі 
шчырае сонца, а ля камлёў шапацелі леташнім лісьцем жвавыя, як 
яшчаркі, цуркі. Зьліваючыся адзін з другім, набіраючыся моцы, яны 
падхоплівалі ў пуцявіне лісьце, схілялі тонкія пралескі і з хапатлівай 
тутаркай уцякалі з пушчы, дзе на ўзьлесьсі імкнуўся шалёна та яру. 
струмень», 

Ня менш сакавіта і ярка падае пісьменьнік 1 вонкавыя партрэты 
“людзей. 

«На прыступках ганку сядзеў, заціснуўшы паміж калён паядынку, 
лалясоўшчык Нікандра, Зьняўшы кашлатую кучму, выпіраў чырвонай. 
гнасаткай пот з высокага ілба, што нязначна пераходзіў ў шырокую 
лысіну. Не стары яшчэ, а ўжо згарбацілася сьпіна, і ляглі сеткай 
на твар крывыя, як барозны сахі, зморшчкі». 

Вось некалькі, здавалася-б дробных, але надзвычай яркіх рыс, 
якія асабліва выразна акрэсьліваюць чалавечае аблічча, Ільга было-б 
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прывесьці яшчэ шмат падобных прыкладаў, дзе Віцьбіч выступае як. 
надзвычайна здольны партрэтыст. Але калі пісьменьнік пераходзіць: 
ад. вонкавага апісаньня чалавека да ягонай псыхолёгічнай характа- 
рыстыкі, ён зьбіваецца тут на схэматызм, на павярхоўнасьць, вобразы: 
выступаюць бледа, словы герояў гучаць часта наіўна. Асабліва на- 
іўна, па-дзіцячы нейк, гавораць Віцьбічавы героі тады, калі яны за- 
каханы: «--Ганулька! Дзяўчынка мая,---шаптаў. Гальяш, і, нібы па- 
чуўшы, Гануля абярнулася тварам да вакна, пільна ўглядаючыся ў 
цемру пушчы. Ён сывіснуў некалькі разоў, убачыў, як Гануля хутка 
ўсхапілася, сказала штосьці Нікандру, і 1 пачуў, як заляскала клямкаю. 

Вось яна вышла на ганак і, спавітая тасьля сьвятла цемрай, ішла 
да пушчы, працягваючы ўперад рукі. 

22 Гальяш! Га-а-льяш!--клікала ціхутка. 

Гальяш моцна абхапіў трыматлівае дзявочае пела». 

У гэтым урыўку, апрача наіўнасьці, ёсьць, я сказаў-бы, доля са- 
ладкавай сэнтымэнтальнасьці, прычым сэнтымэнтальнасьці, навяза- 
най пісьменьнікам сваім героям, бо ўасапраўднасьці яны вельмі цьвя- 
розыя, разважлівыя людзі. 

Дзе прычына такога паказу людзей? Іельга сказаць, каб пі- 
сьменьнік ня ведаў людзкой псыхалёгі . У Віцьбічавых:. апавядань- 
нях вельмі шмат трапных: а глыбокіх аракзарыстыкі шмат такіх мес, 
дзе чалавечая раВаСваЕ. і тора аанакая ва ўсёй іхняй паўнаце. 

-«Паз, мяжджэлінай ляжала паўголая Ганулька. У трудзях была 
глыбокая рама. штыхом, другая ў воку, і кішэлі ў ёй, поўзаючы мухі. 
Гальяш сагчаў мух, паправіў сукенку, чамусьці некалькі равоў, абы- 
шоў вакол трупа, потым прысеў на корч і раптам услых завыў. За- 
выў, як вые воўк з раздробленай куляю нагой, бачачы, як далёка 
пушча З яе дзікай воляй, ў як ўсё бліжэй і бліжэй падходзіць паляў- 
нічы. Вочы былі сухія, і ён выў штосьці аднастайнае, бяз слоў, і 
зьнянацку рынуўся на труп». 

У гэтым урыўку няма нічога ад ранейшай саладкавай сэнтымэн- 
талынасьці Гальляша, ягонае гора паказана рэалістычна: б “таму глы- 
бока 1 пераканальна. 

Дзе-ж усё-ж такі прычыны таго, што Віцьбіч зьбіваецца на схэму, 
на сэнтымэнтальную ірамантычнасьць? Асноўная. прычына ў тым, 
што лісьменьнік разрывае ўнутраную зёгіку Ў 1 разьвіцьці ісвайх. герояў, 
вырывае іх з іхняй канкрэтнай практыкі і навязвае ім свае суб'екты- 

- вістычныя, часта сэнтымэнтальныя, дачыненьні да сьвету. Вось 
як, напрыклад, Віцьбіч малюе рэвалюцыйную дзейнасьць Гальляша 
ў апавяданьні «Вятры заходнія» ; 

«І гуляў з хлапцамі па шляхох і па тасьцінцах рослы, чорна- 

х бровы Галыяш. 

Уначы загарваўся небасхіл зарывам. Кідалася ў той бок палі- 
цыя і, прыяжджаючы, бачыла толькі, як дагарвае будоўля маёнтку, 
з змардаванымі трупамі. гаспадароў на дзядзінцы, а ў гэты 
момант зарыва гойсала ў другім баку небасхілу і ахрыпла твалта- 
валі недабачлівыя званіцы». 


х 
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Пісьменьнік амаль не паказвае дзейнасьці Гальляш 
апавядае пра яе ў агульных) словах. Адрываючы, такім чынам, 
«сваіх герояў ад непасрэднай іх практыкі. Віцьбіч навязвае ім часта 
выдуманую нейкую рамантычнасьць і сэнтымэнтальнасьць. 

Я спывіўся, галоўным чынам, іна апавяданьні «Вятры заходнія” 
таму, што яно зьяўляецца Ў зборніку (і наогул У творчасьці Віць- 
біча) як-бы граніцаю паміж першымі вучнёўскімі спробамі («Жаў- 
нер Юрка Загар», «Як загінуў Ясь», «Янак Гай» «Гад», «Крыж 
(Габрэня Каўкі) і творамі ўжо досыць спрактыкаванага “майстра 
«Сьмерць Ірмы Лаймінг»--У зборніку, 1 іншыя творы пісьменьніка, 
За апошнія гады). Пачынаючы з (гэтага апавяданьня, Юрка Віць- 
біч ужо ізначна перамагае схэматызм і рамантызм у свах 
творах і дае ўжо болыш поўнакроўныя вобразы людзей Гэта 
можна нават сказаць пра апавяданьні «Сьмерць ірмы . Лаймінг», 
дзе пісьменьнік ужо не апісвае, а больш паказвае чалавека, паказ- 
вае яго ў ягонай практыцы, а таму вобраз. выходзіць болыш поўны 
4 жывы. 5 х 

Як станоўчы момант апавяданьняў Віцьбіча, трэба адзначыць 
іх сацыяльную завостранасьць, іклясавую насычанасьць. У сваіх 
апавяданьнях Віцьбіч малюе цяжкае паднявольнае жыцьцё пра 
ных у мінулым («Янак Гай»), жахлівае становішча і змаганьне іх 
За сваё вызваленьне ў Заходняй Беларусі («Жаўнер Юрка Загар») 
«Крыж Габрэля Каўкі», «Вятры Заходнія»), клясавае змаганьне і 
шкодніцтва рэштак капіталістычных кляс У нашай краіне, з аднаго 
“боку, і рост у гэтым змаганьні і будаўніцтва новага чалавека 
(«Гад», «Сьмерць Ірмы Лаймінт»). Ё 

У пачатку мы былі ўжо адзначылі, што стыль Віцьбічавых апа: . 
«вяданьняў прБсты, роўны, крыху ўзынёслы» з налётамі 'здаровай 
рамантыкі (гэта ў сэнсе мэтафарычнасьці). Аднак, нейкая штучная 
пабудова сказаў (у сынтаксычным сэнсе) занадта ацяжарвае часта 
мову пісьменьніка, больш таго, прыводзіць часамі да бязсэнсіцы: 

«Завыў як вые воўк з раздробленай куляю нагой»... 

(Што чым «раздроблена»?); «тонкія пальцы дзяўчыны, тры 
маючы картку, выразна ўздрытвалі і востра гвалтавалі хвалявань” 
нем думкі» (пальцы гвалтавалі думкі?); «яны даюць веры шчы. 
расьці маёй працы ў культкамісі» (чаму даюць веры- -шчырасьці. 
ці працы?); «Ірма адмевілася ехаць з гбшарпанымі прэблямі фур- 
манамі і рашыла пайсьці пехатою”. 


Аўтар, відаць дрэнна ведае жывую мову 1 таму ўжывае часта 


словы ня ў іх значэньні: «дагары»--у сэнсе «угару»; «зынянацку»-- 
у сэнсе «раптоўна», «жывыя парканы сквэру»--у сэнсе «жывая, 


агарожа сквэру», «кархі»--у сэнсе «кулакі». 

Шмат таксама русізмаў 1 слоў небеларускай формы: саланёее- 
саланей вынуўшы-выняўшы, іраскачваеццачкалышацца, сасцачыў- 
саскочыў, адкатваў-адкачваў-адвозіў, катацца-качацца па зямлі) 
дапамагіцегдапамажеце,  заламіла-заламала, падайшла-падыйшла, 
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захаплінаючы-захопліваючы», ізывілістая-вітая, прачла-прачытала» 
. бяжала-бегла, была-было, што-б (хто небудзь ня ўбачыў)-каб (хто 
небудзь ня ўбачыў), на сьцянах-на сьценах, на вушох-на вушах, (ня 
ведаючы) зачым-(ня ведаючы) чаго, дзяўчын-дзяўчат, сахорамі- 
сахарамі, на вярху-на версе, дарослыя чалавекі-дарослыя мужчыны, 
пойдзем за калёсамі-пойдзем па калёсы. ыч 
“Як відаць з гэтых пбыкладаў, шмат якія словы гучаць навыва- 
рат таму, што аўтар ставіць іх ня ў тым склоне, у якім трэба. 
Віцьбіч, напрыклад; ужывае часта прыназоўнік «па» з давальным 
склонам («па шклу»), тымчасам як у беларускай мове ён ужываецца 
амаль толькі з месным (па шкле). Таксама пісьменьнік часта 
ўжывае не ўласьцівыя беларускай мове дзеяпрыметнікі («закінуў- 
шаяся галава», «уцякаючыя ўзад палеткі»), а яшчэ часьцей замя- 
няе іх дзеясловамі з дапаможнікамі, «як». Гэта ўсё страшна пера- 
гружае стылістыку, робіць яе штучнаю, і Віцьбічу на чыстату мовы 
“трэба зывярнуць асаблівую ўвагу. “ 
У заключэньне трэба сказаць, што зборнік апавяданьняў 
Сьмерць Ірмы Лаймінг» пры ўсіх яго недахопах паказвае нам 


Віцьбіча, як таленавітага мастака і досыць спрактыкаванага май- 
стра. Гэта кніжка знойдзе сабе чытача і, трэба спадзявацца, зной- 


дзе таксама і водклік нашай крытыкі, бо апавяданьні: бязумоўна» 


заслугоўваюць самага шырокага і глыбокага разгляду. 
п. Г. 


ПА РЭСПУБЛІКАХ САЮЗУ 
БАШКІРСКАЯ ЛІТАРАТУРА 


Да Кастрычніка башкірскай мастацкай літаратуры не існавала» 
Былі паэты і пісьменьнікі з башкір, але пісалі яны не башкірскаю 
моваю, а так званым чагайскім дыялектам, якім пісалі пісьменьнікі 
розных усходніх нацый. “ 

час валідаўшчы (1917-4919) фармавалася і ўмацоўва- 
лася, контррэвалюдыйная нацыяналістычная мастацкая літаратура 
на чале з паэтамі Шайх-Задэ, Бабічам, Х. Габітавым, М. Тагіра- 
зым, Ф. Суляйманавым і шш. Быў створан гурток моладзі пад 
назваю «Гулкін». 

Фаней праявы літаратурнага жыцьця ў Башкірстане былі эпіза- 
дычныя. У другой палове ХІХ стагодзьдзя быў вядомым Ак- 
Мула, які пісаў супроць мулаў. Пасьля 1905 г, калі зьявілася баш- 
кірская нацыяналістычная інтэлігенцыя, пачынаецца зьбіраньне 
песень і, наогул этнаграфічная праца. У гэтай галіне вызначаецца 
башкір Бабут. Былі папулярныя апавяданьні Суляйманава (на 
татарскай мове). Сярод валідаўцаў папулярны быў Хабібула Кабі- 
саў. - Арганізаваная габідаўцамі літаратурная група «Тулкін» 
(Хваля) была першым літаратурным абіяднаньнем. Гэта аднача- 
сова быў і агітпроп Валідава. Выдадзена два зборнікі паэзі пад 
лёзунгам. «Башкірыя для башкір». У гэтым зборніку вялося актыў 
нае змаганьне супроць расійцаў і татар. У зборніках паэзіі Бабіча 
і Х. Габітава Чырвоная грмія называецца «Чырвонаю нечысьшо?. 
“Не абышлося і без ганебных выпадаў (Хабібулы Габітава) супроць 
Леніна, як правадыра сусьветнай рэвалюцыі. Вершы Бабіча «Зялё- 
ныя песьні», як сьведчыць сама назва, былі сапраўды сьцягам ісла- 
мізму й зьмяшчалі малітвы для башкірскага войска. (Адпаведныя. 
колы дбалі пра тое, каб падобная творчасьць была «народнымі». 
песьнямі, 

Пасьля пераходу башкірскага войска іна бок савецкай улады, у лю”. 
тым 1919 г. некаторы час ня было савецкіх пісьменьнікаў: усе. 
білы былі кінуты ў Чырвоную армію і на партыйна-савецкую работу. . 
Але да пачатку 1920 г. ужо выяўляюцца новыя паэты: Юлтыяў, 
Якабі Пухват (Калімуліхк), пазьней Амайтаяў, Ушамтулаў. Яны па- 
вялі змаганыне супроць нацыяналістаў, супроць рэлі за новае . 
жыцьцё. Але яны запазычылі ад старых дарэвалюцыйных паэтаў за”. 
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старэлую вершаваную форму і лексыку. Разам з тым пранікалі ў 
іхную творчасьць і розныя варожыя рэвалюцыі ўплывы, але гэтыя 
новыя пісьменьнікі шчыра служылі рэвалюцыі, і ад іх бярэ свой па- 
чатак новая башкірская літаратура- савецкая. 

Такім чынам літаратура на башкірскай мове ўзьнікла толькі ў 
“Савецкім Башкірстане. У савецкай башкірскай літаратуры вызначыўся 
пралетарскі авангард, што загартоўваўся ў змаганьні на два фронты 
за тенэральную лінію партыі: супроць вялікадзяржаўніцтва і мяс- 

- цовага нацыяналізму. 

Досыць маладая башкірская літаратура прайшла некалькі этапаў 
свайго разьвіцьця: першапачатковае зпрупаваньне башкірскіх рэва- 
люпыйных літаратурных сіл і змаганьне іх супроць буржуазна-нацы- 
яналістычных тэндэнцый пісьменьнікаў-валідаўцаў; далейшае разь- 
віцьцё башкірскай літаратуры на грунце змаганьня за адбудаваньне 
народнай гаспадаркі і ў першую чаргу яе сацыялістычнага сэктару; 
далейшая дыфэрэнцыяцыя башкірскай літаратуры ў рэканструкцыйны 
час і змаганьне за сацыялістычнае будаўніцтва ў парыяд уступленьня 
жраіны ў сацыялі 

Валідаўская трупа пісьменьнікаў на савецкім грунце паволі загні- 
вала, захапляючыся містыкаю. У час голаду яна выкарыстоўвала 

“ пяжкасьці працоўных мас, нашкоўваючы іх на бальшавікоў і тлу 

чачы толад, як кару Алаха за прахі башкірзнявернікаў, што перай 
“да бальшавікоў (тут асабліва былі актыўныя В. Мірзанаў, Х. Габітаў, 
«Айдзі). 

У пачатку НЭПу варожыя клясавый сілы на літаратурным фронце 
яшчэ больш актывізавахіся, пачалі браць удзел у пэрыядычным 
друху, намагаючыся выкарыстаць лёзунг адбудовы народнай гаспа- 
даркі ў кірунку адбудовы капіталізму і прыватнай уласнасьці. Рэва- 
люпыйныя пісьменьнікі заклікалі да адбудовы народнай гаспадаркі. 
усхваляючы сацыялістычную працу. Але трэба адзначыць, што ад 
рэволюцыйнай крытыкі напыяналісты ў той час ня меліналежнага гд- 
“пору. Праз гэта 1 наогул праз слабасьць рэвалюцыйных сіл на літа- 
ратурным фронце намыяналістам пашэньшіла ў канцы 1924 г. аргані- 
заваць башкірскую моладзь у літаратурны турток. Гэта была спроба 
ўваскросіць даўно памёршую літ-арганізацыю «Тулкін». Гэтая арга- 

нізацыя не магла доўга існаваць 1, выдаўшы тры нумары рукапіснае 

Г “часопісі «Кзыл Калям», развалілася. Пасьля распаду нацыяналістыч- 

снага туртка пачалі ўтварацца дробіныя гурткі ў сярэдніх школах і па 

Гэты рух даў новыя кадры літаратуры, што пераважна 

шрэішлі з вёскі. Гут лмы маем такіх пісьменьнікаў, як: В. Валідаў, 

Р. Нігмаці, І. Зайні, Т. Суляйманаў, Губай Даўлетшын, С. Апішаў і 
І шэрай іншых. 

У 1927; г. зроблен пачатак літаратурнай арганізацыі краявога 
маштабу, якая ў 1928 г. ператварылася ў Башкірстанскую асацыя- 
дыю пралетарскіх пісьменьнікаў («БАПП»). У гэты час зьяўляюцца 

новыя пісьменьнікі і паэты з ібатрацтва, серадняптва і рабочых, 
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напрыклад: Кулібаяў, Аблайскі, Таджыдзінаў, Хасанаў Б., Ш. Ма- 
рат, Бікбоў, Бікбаеў, Х. Даўлетшчына, Зубаірава і інш. Увайшлі ў 
башкірскую літаратуру і старыя бальшавікі: Афзал Тагіраў (бэле- 
трыст). Х. Навумаў (крытык), Ш. Шаградзінаў і багата іншых. 

ЖХанаф Навумаў гаворыць пра творы Тагірава, як пра творы пра- 
детарскія. Гістарычны твор «Ямэлыьке Тавэ» (гора Ямелыькі). нап: 
саны на аснове гістарычных дакумантаў. Тут паказан удзел башкір з 
татар, асабліва рабочых, у пугачоўшчыне, а таксама крыніцы сахой 
пугачоўскай рэвалюцыі. Гэта--безьзямельле, палітычнае і эканамічнае, 
нявольніцтва, голад, зыяўленьне «часовага? пралетарыяту, што зімою: 
працуе на заводах, а летам вяртаецца ў вёску. Частка застаецца ма. 
заводах зусім. Гэта ўжо першыя кадры сапраўднага пралетарыяту- 
Тагіваў дае вобразы рабочых: Карбан-Бабай, Ватыр-Мінгаліяў-- 
маюць ужо па дваццаць год сэзоннай заводзкай працы. Паказана 
эксплёатацыя на заводзе і зародак рабочага руху. Рабочая забастоўка 
пераходзіць у бунт: башкірскія рабочыя радасна сустракаюць Пу- 
тгачова” 

Апавяданьні Афзалы Тагірава («Этрэк-Элемкэр», напр.)--тэта 
малюнкі бесчалавечнай эксплёатацыі і клясавага змаганьня рабочых і 
сялян у час імпэрыялістычнай вайны. Асабліва яскрава адлюстраваны” 
моманты разбурэньня сялянства і яго распластаваньня ў выніку ка- 
піталістычнага разьвіцьця. А. Тагіраў стварыў цэлы шэраг вобра- 
заў сэзонных рабочых, што зімою працуюць на заводах, а ўлетку 
на пана. Працэс пралетарызацыі сялянства ў выніку разьвіцьця кап” 
талізму, роля духавенства, як слуг эксплёататараў рэальныя малюн 
клясавага змаганьня. Афзал Тагіраў піша лёгкаю моваю, сьцісла 1 
плястычна. У Тагірава ёсьць творы піра камсамол і арухі на вёсцы 
(новая аповесьць «Хлефная фабрыка»). . 

Параўноўваючы творчасьць Афзалы Тагірава з творчасьцю та- 
тарскага пісьменьніка Г. Ібрагімава, крытык Ханаф Навумаў робшь 
такія высновы: «Багата тыпаў, Ібрагімава рэлігійныя, а тыпы Тагі- 
рава- антырэлігійныя. Мастацкія творы Тагірава--тэта зброя анты” 
рэлігійнай прапаганды. Гэта асабліва важна таму, што, прыклада” 
буржуазная татарская літаратура на 99 проц. пранізана грэлігійчаю 
ідэалёгіяй». 

БАПП за час свайго існаваньня аб'яднала пралетарскіх пісьмель- 
нікаў усіх нацыянальнасьцяй Башкірстану навокал “аднаго цэнтру 
пралетарскага літаратурнага руху. Яна праводзіла змаганыне на двз. 
фронты. Па-першае, давялося змагацца супроць дробна-буржуазната 
амархічнага выступленьня літаратурнай арганізацыі «Усу», якою, .кі- 
равалі Г. Хайры і В. Валідаў. «Усу» называла сябе «левым» крылом 
пралетарскага літаратурнага руху. Практыка іхняй падпольнай ра” 
боты паказала цалкам процілеглае: яны ішлі супроць генэральнай 
лінй партыі, супроць партыйнага кіраўніцтва. Паказала, шо 
Г. Хайры і В. Валідаў і шэраг маладых пісьменьнікаў выступалі СУ” 
проць старых пісьменьнікаў-бальшавікоў, загартованых у баёх. 1 
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Фыў дадзены належны адпор з боку праўленьчя і 
“шасьці членаў БАПІП. 

У 1930 г. БАПП'у давялося мець справу з падпольнаю літара- 
Зурнай арганізацыяй «Дгідзігані», якая была прытулкам сынкоў та- 
зарокай і башкірскай буржуазіі і мулаў. З контррэвалюцыйнаю мэтаю, 
была створана літррупа «Дзігран» (“Сем зорак» або «Вялікі воз»). 
Асноўнай мэтай гэтай арганізацыі было працягнуць сваю кбнтррэва- 
жмюцыйную літаратурную прадукцыю ў савецкую прэсу, заваяваць 
У ёй манаполію шляхам узаемнага падтрыманьня як у татарскай, 
“зак і ў башкірскай прэсе. Апрача таго яны дбалі, каб! іхныя драма- 
чныя творы ставіліся ў тэатрах абодвых рэспублік. З 1928 г. яны 
сягнулі ў гэтым немалых посьпехаў, бо мелі ўплыў у некаторых 
опісях Башкірстану і Татарстану. Яны націскалі на пралетарскіх 
ьменьнікаў і як мага не давалі ім магчымасьці друкавацца, тым- 
сам іяк самі друкаваліся скрозь без перашкод. Супольным змагань- 
м БАППу і ТАППу пад кіраўніитвам партыйных арганізацый 
“дзьвюх рэспублік «Дгідзігай» быў выкрыты перад працоўнымі ма- 
самі і разьбіты. 

“. Башкірская літаратура яшчэ ня мае сваіх цалкам падрыхтованых; 
2 шырокім марксыцкім сьветапоглядам крытыкаў, але ёсьць некалькі 
Фшён, што працуюць у тэтай галіне: Ханаф Мавумаў, М. Юсупаў, 
Г. Гузгіраў, Д. Юлтыяў, Г. Шагрэдзінаў і інш. Большасьць з іх-- 
тары. Але гэтыя крытыкі не праводзяць сыстэматычнай літара- 
“Ірна-крытычнай працы, апрача Гузаірава і Шапрэдзінава. Вось чаму 
“Здачная колькасьць башкірскіх. пісьменцнікаў яшчэ ня мела належнай 

дэнкі ад пралетарскай крытыкі. 
7 У асяродзьдзі БАППу была пэўная дыфэрэнцыяцыя. Малады 
“ваэт, ах савету ФАП, Хайры і Батоо Валідаў, былі ў літа- 
ратуры носьбітамі не пралетарскай ідэалёгіі утварылі ўпадніцкую 
самагубства, напрыклад у Б. Валідава, што выяў- 


“плынь з матывамі, 
“Хала ясенінскі уплыў (твор «Уфа» накшталт «Масквы кабацкай” 


пераважнай боль- 


7 М ц засы 
(Ясеніна). Хайры «уславіўся» парнаграфічнымі матывам. Да таго-ж 


яды былі яшчэ носьбітамі трацкісцкіх ідэй, мелі аднадумцаў, што 
былі аб'яднаны ў трупу, якая зьбірала нелегальня сходы 1 право- 
дзіла змаганыне супроць кіраўніцтва БАППУ. : 
Пяперашняе літаратурнае жыцьцё Башкірстану ўвайшло ў ногаё 
“ “рэчышча, вызначанае пастановаю ЦК УсеКП(б) ад 23 красавіка 


гэтага году. 


[ура над ЧЫМ ПРАЦУЮЦЬ ЎКРАІНСКІЯ ДРАМАТУРГІ 


Пісьменьнік Мікола Хвылёвы закончыў п'есу «Таварыш 
Старк». П'еса будзе абмяркована гэтымі днямі на паседжанні драм- 


Дсбзктару. 9. з 
Драматург Якаў Мамантаў перарабіў камэдыю Івана Табы- 
Баруля», якая мае ісьші ў тэатры імя М. Занька- 


(Ё евіча «Мартын 
1 


ў 1 
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вецкай. Ён таксама здаў у вышэйшы рэпэртуарны камітэт Наркам 
асьветы спэцыяльную бытавую камэдыю з трох разьдзелаў «Сама 
вар». П'еса трактуе тэму сацыялістычнага гораду і змаганьня з ста 
рым бытам. з ў 
Кіеўскі дзіцячы пісьменьнік Ю р. Будзяк закончыў дзіцячук 
игесу «Абордаж», напісаную па ўмове з Усеукомдрам'ам. 
Пісьменьнік Валадымір Гжыцкі закончыў гістарычнук 
песу-з пяці актаў «Опрышкі» з падзей у Галіччыне ў 1743 годзе 
У аснову п'есы пакладзены гістарычныя падзеі з часоў паўстанскагі 
руху «опрышкаў» на Заходняй Украіне, што набыў асабліва яскрава 
характар, скіраваны супроць паноў і багацеяў пад кіраўнідтвам вядо 
мага правадыра «опрышкаў» Доўбуша Алексы. Як вядома, гэты ру: 
1, у паасобку, фігура Доўбуша знайшлі адпаведнае адлюстраваныьн 
ў шэрагу літаратурных 1 мастацкіх твораў. Яшчэ Іван «Франко пры 
сьвяшіў гэтай тэме адну з першых сваіх аповесьцей «Пётры і Даў 
бушчыкі»; ёсьць драма на гэту тэму ў вядомага ўкраінскага драма 
турга Міхайлы Старыцкага; пісаў веры пра «опрышкаў» буковінск 
пісьменьнік Осіп Фядковіч, опэру даў заходня-украінскі кампазытаў 
Варабкевіч. Таксама шэраг мастакоў адлюстравалі ў сваіх твора 
фігуру Доўбуша. Апошнім часам вядомы мастак Ф. Крычэўскі выста 
віў на Усеўкраінскай мастацкай выстаўцы, прысьвечанай ХУ-годзь 
дзю Кастрычніка, вялікае палатно «Доўбуш»--сцэну расправы Доў 
буша над панамі. ая 
Кінодраматург Васіль Радыш инапісаў гукавы сцэнар: 
«Пляпдарм» паводле п'есы М. Ірчана тэй-жа назвы. . Усеўкомдраі 
тэты сцэнары прыняў да распаўсюджаньня. Сцэнары прысьвеча 
пацыфікацыі польскімі фашыстамі Заходняй Украіны і належаць д 
твораў абароннага характару на тэмы рэвалюцыйнага руху за ёе 
донам. - 
Драматург Аляксандр Карнійчук, які працуе цяпер“, 
Адэсе намесьнікам дырэктара Адэскай кінофабрыкі ўкраінфілыму 
працуе над п'есаю з часоў грамадзянскай вайны пад назваю «Пагі 
бель эскадры». П'еса прысьвечана гістарычным падзеям зьнішчэны? 
зскадры на Чорным моры ў час інтэрвэнцыі нёмцаў на Украіне. 
“Усеўкомдрам вядзе перагаворы з Кіеўскім тэатрам імя “Франко а! 
пастаноўцы новай «Гесы драматурга Якава Гарадзкота «Раён? 
напісанай на матар'ялах змаганьня за бавоўну ў сацыялістычны? 
сэктары ўкраінскай вёскі. 


П'есу-рэўю для Харкаўскага чырвонаармейскага тэатру пісьмень 
нікаў Васілія Чэчвянскагаі Юхіма Гедзя пад назвак 
«Ёсьць, таварыш камандзір» прэзыдыум усвукомдраму, на падсгаві 
дадатных ацэнак прэсы і адказных работнікаў тэатру, вырашыў 
прэміяваць ша суму 1500 рублёў... Я “Я ай 

Гак Анатоль працуе над «аФэхыяй «Мабілізованае. племя» 
У трох дзеях і дзевяці карцінах для рабоча-калгасных тэатраў. Тэма 

х 
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унутры-калгасная барацьба і ўдзел у ёй заводзкай камсамольскай 
брыгады. Дзея адбываецца ўлетку, у час малацьбы. Дзейных асоб 
дваццаць. П'ёса будзе гатова да першага мая 1933 году. 


Харкаўскі ТЗАтр Рэвалюцыі 


Год таму назад у ЖХаркаве па ініцыятыве працоўных сталіцы, 
адпаведных дзяржаўных органаў і мастацка-літаратурных кадраў, 
што моцна зьвязаны з барацьбою за разьвіцьцё тэатральнай і драма- 
тургічнай савецкай культуры, быў заснован Сталічны Тэатр Рэва- 
люцыі. Ужо рэпэртуар першага сэзону паказаў, што Тэатр Рэва- 
люцыі ня толькі дэкляруе свае палажэньні, але і намагаецца іх 
зьдзейсьніць. Пасьля першай п'есы--«Справа тонару» івана Мікі- 
тэнкі- якую тэатр пачаў сваю чыннасьць, ён далей умапоўваў сувязь 
з пралетарскімі пісьменьнікамі, будуючы рэпэртуар на іхняй пра- 
дукцыі: «Стоахг- -Афінагенава, «Зямля парыць»--Аркадзя Люб- 
чынкі, «Жалезная брыгада»--Я. Гарадзкога. «Эта»- -Лявітынай, 

Тэатр пазбыўся некаторых акторскіх кадраў, што не змаглі пера- 
магчы шяжкасьцяй 1 выйшлі з яго. У гэтым годзе тэатр папоўніўся 

же маладымі сіламі.” 

У тэатры трэйцюю пастаноўку афармляе заслужаны мастак Рэс- 
публікі- Анатолі Петрыцкі, работа якога спрыяе разьвіцьцю тэатру, 
У гэтым годзе тэатр запрасіў для афармленьня аднэй пастаноўкі 
вядомага мастака Б. Эрдмана. 

Фэпэртуар тэатру ў гэтым годзе таксама ідзе па лініі мастацкага 
падвышэньня. Тэато даў як адну з сваіх праграмных астаназАе 
новую п'есу Івана Мыкітэнкі «Дзяўчата нашай краіны», далей ідзе-- 
ігеса Ўсевалада Вішнеўскага «На Захадзе бой», клясычны. рэпэр- 
туар- Шэксьпір, «Франко--«Жандар» («Украдзенае шчасьце») у 
апрацоўцы Івана Кулька. У гэтым другім годзе перад Тэатрам 
рэвамоныі вырысоўваюшца ясныя выразныя пэрспэктывы. Гэта-- 
пэрспэктывы росту, і для гэтага ёсьць усе ўмовы. 


ЗА МЕЖАМІ 
КРЫЗІС БУРЖУАЗНЫХ ТЭАТРАЎ б 


Крызіс як грозная навала ходзіць па краінах капіталу. Пад ято- 
най жалезнай пятою трашчаць ня толькі прадпрыемствы, ня тольк 
банкі, але 1 розныя культурныя. і літаратурна-мастацкія ўстановы. 
Асабліва жорстка здушыў крызіс у сваіх абдымках буржуазныя 
тэатры. У мінулым нумары нашай часопісі мы падавалі цэлы, шэраг 
Фактаў, якія надзвычайн, выразна говарць пра распад буржуазных 


тэатраў Нямеччыне, Падобнае зыявішча наглядаецца і ў іншых. 
раў у 


краінах. 

Вядомы амэрыканскі буржуазны мастацтвазнаўца Джазэф Вуд 
Крутч апублікаваў артыкул пра заняпад амэрыканскага “тэатру. 
У гэтым артыкуле Крутч зазначае, што з 70 ныю-ёрскіх тэатраў У 
мінулым летнім сэзоне працавала толькі шэсьць-сем; усе астатнія 
тэатры былі зачынены. Больш таго, нават у самы разгар зімсвага 
тэатральнага сэзону звыш трыццаці тэатраў альбо не працавалі зусім, 
альбо здавалі свае памяшканьні пад, кіно. 

Зразумела, што заняпад тэатральнай справы палажыў свой адбі- 
так і на рэпэртуар тэатраў. Каб угадзіць устрывожанаму крызісам 
буржуа, тэатры ставяць самыя «лёгкія» вясёлыя рэчы, як мага пад- 
рабляюцца пад самыя нізкія густы абываталя. Аднак ў гэта з 
дапамагае--гледач у тэатр ня ходзіць. З 150 новых пастановак 
мінулага году, паводле слоў Крутча, 120 былі цалкам правалены. 
астатнія трыццаць таксама, апрача страты пастаноўшчыкам, нічога 
не далі. 

«Тэатральная справа ІНью-Ёрку--гаворыць  Крутч- прышла 
амаль да поўнага заняпаду. Калі ў гэтым самым ў самы бліжэйшы 
час не адбудзецца якіх-кольвек зьмен, дык шмат якія тэатры будуць. 
зачынены, шмат якім акторам са значнай рэпутацыяй давядзецца 
шукацо новых прафэсій, і Брадвэй пакіне зьдзіўляць эўрапэйскіх 
наведвальнікаў размахам сваёй тэатральнае справы... Урэшце ўсё гэта 
зводзіцца да наступнага: нью-ёрскі тэатр хварэе ў значнай ступені 
тэю-к хваробаю, што і ўсе амэрыканскія камэрцыйныя прадпры- 
емствы, і прычыны гэтай хваробы ў агульным гаднолькавыя, ка: 
толькі ня браць пад увгу, што тэатральная справа Заўсёды была. 
больш рызыкоўная 1 няўстойлівая, ніж якая-небудзь іншая... Зімою 
1930. году, калі ўсе поафэсыйныя аптымісты расцэньвалі кожную 
новую хвалю дэпрэсыі як спрыяльны прыпынак у пераможнай хадзе 
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праспэрыці». хтосьці разумна заўважыў: «Яшчэ адна такая пара- 
тоўная рэакцыя, і пашыэнт сканае». Нешта падобнае прыходзіць мне 
ў галаву ў сувязі з тэатрам, ён стане лепшы, калі яму пашэньціць 
стаць на ногі. Але яшчэ невядома, ці пашэньціць яму гэта зрабіць». 

Такія сумныя і хісткія высновы вымушаны зрабіць буожуазны 
мастацтвазнаўца аб пэрспэктывах амэрыканскіх тэатраў. Зразу- 
мела, што буржуазнаму тэатру стаць на ногі ніколі ўжо больш ня 
ўдасца. Гэта здолее зрабіць толькі тэатр рэвалюцыйны, тэатр шыро- 
кіх працоўных мас, які будзе клікаць іх на змаганьне супроць буржу- 
азнага ладу. Вось чаму буржуазны друк і цэнзура гэтак жорстка 
змагаюцца і зьнішчаюць у самым пачатку ўсялякую спробу таго ші 
іншага тэатру перайсьші да рэвалюцыйнай тэматыкі! У гэтым сэнсе 
вельмі паказальныя тыя падзеі, якія адбыліся з прычыны пастаноўкі 
ў Львоўскім тэатры п'есы Сяргея Трэцьцякова «Рычи, Китай»- 

Як вядома, амаль усе тэатры ў (Польшчы альбо знаходзяцца ў 
непасрэднай залежнасьці ад ураду ці гарадзкога самакі аўніцтва, 
альбо належаць прыватным асобам. Зразумела адгэтуль, што ўсе 
яны пільна стаяць на варце клясавых інтарэсаў буржуазіі, выкон- 
ваюць яе сацыяльны заказ. Сапраўдныя-ж рабочыя тэатры ня 
маюць ніякай магчымасьці разьвінуць сваю чыннасьць, бо кожную іх 
спробу загаварыць з сваім гледачом пралётарскім словам цэнзура 
зьнішчае нашчэнт. 

Аднак і сярод тэатральных дзеячоў ёсьць работнікі, якія імкнуцца 
каб хоць крыху зьвязацца з пралетарскім гледачом. Такім зьяўляецца 
польскі рэжысэр Леў Шыльлер. Ня гледзячы на шалёнае цкаваньне 
яго з боку буржуазнага друку і буржуазных тэатралаў, Леў Шыль- 
лер вандруе па розных гарадох: і спрабуе з буржуазных падмосткаў 
гаварыць з працоўнымі масамі іх-жа моваю. 

У мінулым годзе Шыльлер паставіў Ж Львове п'есу Трэцьцякова 
«Вычи, Китай». Рабочая частка гледачоў вітала кожную сцэну" гэтай 
пастаноўкі грамовымі воплёскамі. Буржуазны друк перапалохаўся, 
супроць Шыльлера пачаўся новы паход. Не памагло і тое, што 
шэнзура зрэзала тэкст і што на генэральнай рэпэтыцыі прысутнічалі 
дзень і ноч шэсьць сот чыноўнікаў адпаведных устаноў; не памагло 
і тое, што пачынаючы з другога спэктаклю, было забаронена прада- 
ваць танныя білеты. Пасьля чацьвертага паказу песа была заба- 


ронена. 
Агнём і мячом змагаецца буржуазія з парасткамі рэвалюцыйнага 


тэатру, аднак яны прабіваюша растуць, тым-часам як буржуазны 
тзатр гіне і распадаецца разам з усёю буржуазнаю культураю. 


Днтэлігенцыя ІДЗЕ ДА НАС“ 


Пад, такім загалоўкам часопісь «Інтэрнацыянальная літаратура». 
(арган міжнароднага аб'яднаньня рэвалюцыйных, пісьменьнікаў) дру- 
куе шэраг фактаў і дакумэнтаў, якія сьведчаць пра вялікі зрух у 
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шэрагах амэрыканскай інтэлігенцыі ў кірунку набліжэньня яе да 
камуністычнага руху. 

«Вялізарны зрух амэрыканскіх пісьменьнікаў і наогул інтэліген- 
цыі ўлева,- піша часопісь- -зьяўляе асаблівую палітычную цікавасьць 
тым, што ўпяршыню ў Амэрыцы на сторану камуністычнага руху 
перайшлі многія перадавыя інтэлігенты- -нэгры. Зрух гэты адбыўся 
нядаўна, на працягу апошніх месяцаў. Ён зьявіўся вынікам новага 
ўздыму, што ахапіў чатырнаццаці-мільённую масу нэгрышянскіх ра- 
бочых. Кампартыя Амэрыкі аформіла гэты зрух, павёўшы за сабою 
выдатных выдаўцоў, журналістаў, прафэсароў і пісьменьнікаў». 

Часопісь «Інтэрнацыянальная літаратура» у доказ гэтага прыво- 
дзіць факты пра рэвалюцыйную працу, У прыватнасьці, пра удзел 
у апошняй перадвыбарнай кампаніі кампартыі цэлага шэрагу інтэ- 
лігентаў--нзграў, мапрыклад, бастонскага нэгрыцянскага літаратара 
Юджына Гардона, паэта Кауни Кульлена і вядомага паэта Лэнг- 
стона Хьюза. 

Далей часопісь «Інтарнацыянальная літаратура» падае яшчэ пэлы 
шэраг шікавых фактаў, якія сьведчаць аб тым-жа палявеньні знач- 
най часткі інтэлігенцыі ў Амэрыцы. 

«Нядаўна ў НыюЗ Ёрку,- піша часопісь,--адбылося ў адзін вечар 
два сходы, што прадэманстравалі палявеньне амэрыканскай. інтэліген» 
шыі ў цэлым. Каля 200 тысяч прафэсыйных мастакоў, пісьменьнікаў 
1 вучоных сабралася для адкрытага падтрыманьня камуністычных 
кандыдатаў на гэтых выбарах. Чарльз Рамфорд Уокер, былы рэдак- 
тар «Атлантык мантсьлі», пісьменьнік і драматург, старшыняваў “на 
адным з гэтых сходаў, а Сыднэй Хук, прафэсар Нью-Ёркскага ўні- 
вэрсытэту--на другім. 

«Абодва сходы былі наладжаны «Незалежным камітэтам» “Фо- 
стэра і “Форда сумесна з Лігай прафэсыянальных труп. чае 

«У ліку аратараў былі: Малькольм Каулі, Мэт'ю Джозэфсон, Ду- 
сон Хэрман, Майкл Голд і прафэсар Скогт Нірынг. 


«Малькольм Каулі, літаратурны рэдактар «Нью Рыпаблік» раска-. 


заў, чаму ён-стаў на рэвалопыйнўю пазыцыю: «Мяне пераканала на 
дэпрэсыя, --сказаў Каулі-за біржавая сумятня. Я бачыў сваіх тава- 
рышоў, што пісалі ходкую халтуру, атупелых, распусных і няздоль” 
жых ша сапраўднаму выкарыстаць свае таленты. І я зразумеў, што 
гэты стан рэчаў абумоўлен самою прыродаю вяршэнскай клясы, што 
жыве эксплёатацыяй іншых». 

«Джон Хэрман (дарэчы, нядаўна ён атрымаў прэмію іна конкурсе 
апавяданьня, што праводзіла часопісь «Скрыбчэро Мэгэзын») толькі 
што вярнуўся з раёнаў Мідль-вэст, дзе цяпер забастоўка, і апавядаў 
пра тое, што ён бачыў на фэрма: 

«Адзінае, што зрабіла на мяне такое-ж моцнае ўражаньне, як 
гэтыя фэрмэры, што змагаюцца,--сказаў. Хэрман,- гэта харкаўская 
канфэрэнцыя рэвалюцыйных пісьменьнікаў, якая адбылася два гады 
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таму назад у СССР. Тады я зразумеў, што азначае жыць у вольным 
паветры рабочай краіны. Фэрмэры ўжываюць рэвалюцыйную тактыку 
масавага змаганьня. Паслухайце іх прамовы на працягу дзесяці хві- 
“ін, і вы пачуеце ўсе лёзунгі кампартыі». 

«Эрль Браудэр, камуністычны лідэр, у сваім выступленьні назваў 
гэты «сход гістарычным». «Гісторыя Амэрыкі ня ведала нічога па- 
добнага--сказаў ён-шэлыя сацыяльна-значныя групы нашай нацыі 
ааняюц» “вае палітыяныя ўстаноўкі» 

«Ліга прафэсыянахьных труп, сумесна з якою наладжваўся гэты 
сход, з'арганізавалася ўсяго іза месяц да заканчэньня выбараў, у каст- 
рычніку 1932 году. Дзякуючы свайму. вялізарнейшаму посьпеху, яна 
стала цяпер ўжо сталаю арганізацыяй. Сакратар яе--Джэмс Рорці, 
вядомы пісьменьнік. 

«Сярод членаў яе--значныя маладыя крытыкі: Эдмунд Вільсон, 
Н'ютон Арві 1 Грэнвіль Хікс; драматургі---Эмджо. Баш, Сыднэй Хо- 
вард і Эльмэр Райс; мастакі- “Альфрэд “Фруэ і Адольф Дан; вядомы, 
публіцыст Ліныькольн Стэфэнс Кайль С. Крайтон, рэдактор вялікага 
буржуазнага штомесячніка «Скрыбнерс Мыгэзын»; і нарэшце такія 
амэрыканскія пісьменьнікі, як: Тэадор Драйзэр, Шэрвуд, Андэрсон, 
Услдо Франк, і і Джон Дос-Пасос, былыя хіраўнікі нацыянальнага 
камітэту арба палітычных вязьняў, што адыграў вялікую ролю ў 
справе моладзі са Скотсборо і харландскіх гарнякоў 


ы КОНКУРС НА ЛЕПШЫ АНТЫВАЕННЫ ТВОР 


Міжнароднае абіяднаныне рэвалюцыйных пісьменьнікаў “ап 
вясьціла інтэрнацыянальны конкурс на лепшы хітаратура-мастаця 
лвор, накіраваны супроць імпэрыялістычнай вайны і наогул імпэрыя- 
лізму. Ў сувязі з гэтым міжнароднае аб'яднаньне рэвалюцыйных 
пісьменьнікаў зывярнулася да перадавых пісьменьнікаў усяго сьвету 
з наступнай адозвай: 

«У жніўні 1932 году, у самы разгар ганебнага нацкоўваньня ад- 
наго народу на другі, лепшыя прадстаўнікі сусьветнай літаратуры- - 
Роман Ролян, Барбюс іг Горкі--арганізавалі антываенны канерэс у 


Амстэрдаме. 


«Збыліся запаветныя надзеі: за ідэю арганізатараў кангрэсу вы- 
казаліся ня толыкі прадстаўнікі рабочае клясы без падзелу на партыі 
1 нацыянальнасьці, але і лепшыя прадстаўнікі буржуазнай культуры, 
Дрэйзар, Шэрвуд Андэрсон, Гэнрых Ман, Альбэрт Айнштэйн, 
Андрэ Жыд, Джон Дос-Пасос, Карын, Міхаэліс, Андэрсен Нэксэ 
і шмат йншых у голас урачыста прызналі, што падзяляюць ёдэі арга- 
нізатараў кангрэсу. У Амстэрдамскім маніфэсьце яны заявілі, што 
не дапусьцяць, каб ізноў паўтарыўся ганебны 1914 год. Тады боль- 
шасьць, пісьменьнікаў, альбо прынялі непасрэдны ўдзел ў бойні і зьні- 
шчэньні культурных 1 матар'яльных каштоўнасьцяй, альбо сваім маў- 
чаньнем патурахі ўсяму гэтаму. 


ЗА МЕШАМІ 


«Пасьля Амстэрдамскага кангрэсу перадавыя пісьменьнікі ўсяго 
сэвету ўступілі ў нацыянальныя і мясцовыя антываенныя камітэты, 
выказалі сваю гатоўнасьці: да змаганьня за вызваленьне чалавецтва 
ад ярма капіталізму. Яны здолелі па творчы, проста паглядзець У 
вочы падзеям і прызналі, што зайна, пакуль яшчэ не 
апавешчаная, ужо на парозе, праўдзівей, ште 
яна і ня спынялася. н 

Але пасьля Амстэрдамскага кангрэсу, пад аховай Лігі нацый 
пры актыўнай садзейнасьші зацікаўленых вялікіх дзяржаў, усё яшчэ 
ідзе разбой і напад Японіі на Кітай, заваёўны паход па Манжурыю, 
якія (паходы) прасьледуюць інтарэсы кучкі ваенных прамыслоўпаў,, 
фінансавых каралёў і мілітарыстаў. ы 

«Вайна паміж Парагваям 1 Балівіяй набыла яшчэ больш жорсткі 
характар. Ува ўсіх калёніях пануе яўная і скрытая «вайна. Гара тру- 
паў расьце, павялічваецца армія калек, Мільёны беспрацоўных, 

мільёны галодных дзяцей прасяць хлеба і працы, а барацьба інта- 
рэсаў. імпэрыялістычных дзяржаў «набывае ўсё больш жорсткія 
формы. Выдаткі на ўзбраеньне дасягнулі фантастычных памераў. 

«Але ўсе гэтыя сутычкі інтарэсаў капіталістычных дзяржаў пад- 
парадкаваны' змаганыню двух сьветаў: сьвету капіталізму і сьвету 
сапыялізму. Усе падрыхтоўкі да вайны ўрэшце-рэшт зводзяцца да 
аднаго: падрыхтвааць адзін-магчымы, з пункту гледжаньня капіта- 
лізму, выхад з міравога крызісу- -вайну супронь: Савецкага Саюзу. 

«Супроць Савецкага Саюзу! Супроць адзінай у сьвеце (краіны, 
дзе прапоўны сам куе свой лёс, дзе ў самаахвярнай і ўпартай 

барацьбе ствараёшша новае бясклясавае грамадзтва, новая сацыялі 

стычная культура! Супроць адзінай у сьвеце краіны, якая паказвае 
чалавецтву шляхі канчатковага вызваленьня ад імпэрыялістычнай 
сыстэмы, ў 

«Героі другога Інтэрнацыяналу, што дазваляе сабе называцца 
«сацыялістычным» і «рабочым», таксама сьпяваюць у лад агульнага 
хору хіжых гіен. Прыкрываючыся пацыфісцкімі словамі і сацыяль- 
яай дэмагогіяй, былыя, пяперашнія і будучыя «сацыялістычныя» 
вайсковыя міністры падтрымліваюць ша ўсходзе вайну, крывавае 
поыдушэньне калёніяльных народаў, што аЎагаюша за свабоду, тар- 
мозяць адзіна правую вайну--вайну рабочых мас супроць вайны, 
супроць капіталізму. 

«Гэтаму хору крывавых гіен утуруюць і «слупы “грамадэтвах-- 
рэдактары і журналісты прадажнай белай прэсы, якія пяром і алоў- 
кам працуюць на ўзбраеньне; яны сьвядома нацкоўваюць народы 
адзін на другі і праводзяць пляны фінансавых каралёў, індустрыяль- 
ных трэстаў й генаральных штабаў, ствараючы «настрой» неабход- 
насьці новай сусьветнай вайны. Яна нямінуча пацягне за сабою 
зьнішчэньне культурных каштоўнасьцяй, створаных пакаленьнямі, 
зварот да эпохі барбарства. 

«Мы зьвяртаемся да пісьменьнікаў усято. 
сьвету, да празаікаў, паэтаў, драматургаў, гатовых разам з намі. 
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стаць на абарону свабоды і прагрэсу чалавечай грамады ад крыва- 


вага прыгнёту! а 

«Мы заклікаем усіх сапраўдных перадавых пісьменьнікаў, п 
летарскіх пісьменьнікаў і рабкораў! ў 

«Абіяднаемся для сумеснага змаганьня! Створым адзіны рэва- 

- люцыйны фронт літаратуры! Супроць вайны, супроць фашызму і 
мілітарызму! Выкрыем пацыфісцкія хлусьлівыя махінацыі дыплёма- 

“ таў, рэфармістаў і фашыстаў, папоў і газэтных пісак, пакажам іх 
сапраўдны “твар: гэта-ж саюзьнікі ваенных прамыслоўцаў, генэралаў 
і шавіністаў ўсіх краін! 

«Дапаможам працоўным масам усьвядоміць сваю ўласную сілу, 
пакажам змаганьне пралетарыяту супроць імпэрыялізму, вайны і 
барбарства! 

«Раскажам аб гістарычнай ролі Савецкага Саюзу і яго сьмелай 
палітыцы міру! Раскажам аб Чырвонай арміі і яе значэньні для міру 
1 будаўніштва. Прымеце ўдзел у нашым конкурсе! 

Вайна вайне мастацкім словам!» 

Апошнім тэрмінам падачы твораў на конкурс вызначана першае 
чэрвеня 33 году. Усе прэміяваныя творы будуць выдадзены Між- 
народным Аб'яднаньнем Рэвалюцыйных Пісьменьнікаў, “ 


ПРАТЭСТ ФРАНЦУСКІХ ПІСЬМЕНЬНІКАЎ 


Фашыстоўскі тэрор у Нямеччыне захапіў і параліжаваў усё 
жультурнае жыцьцё. Увесь камуністычны друк забаронен. Рэдактары: 
“шмат якіх камуністычных газэт арыштованы. Арыштованы таксама 

рэвалюцыйныя пісьмекыйкі Эгой Эрвін Кіш Дас 
Рузвільт, Эрых Юзан, Осецкі і, толькі што выпу- 
шчаны нядаўна з турмы, Лаюдвіх Рэн, Асацыяцыя рэвалю- 
“цыйных Пісьменьнікаў Францыі з прычыны гэтых падзей у Нямеч- 
чыне апублікавала адозву. Ддозва называецца «Да агню». 

Вайян Кутур'е заяўляе, што Ў сучасных нямецкіх падзеях 
вінават францускі імпэрыялізм, які налажыў на рабочых. і на дробны 
мод Нямеччыны «ярмо вэрсальскага дагавору». 

Андрэ Жыд піша: «Нямеччына дае жахлівы прыклад 
(тэрору, на шлях якога фатальна становіцца краіна, якая шукае 
ратунку ў нацыяналістычным вар'яцтве». Палітыка надыяналізму,-- 
жажа Андрэ АЖыд,--неабходным чынам. вядзе да” вайны. «Тыя, 
што хочуць недапусьшіць яе, павінны будуць урэшце прызнаць, што 
столькі змаганьне кляс--я хачу сказаць: Змаганьне кожнай краіны 

фроць свайго імпэрыялізму, можа не дапусьціць новы. канфлікт, 
які цяпер падрыхтоўваецца». 

Анры Барбюс, далучаючыся да пратэсту «Супроць неча- 
давечых махінацый», супроць «правакацый, Хлусьні, (гвалту што 
ўжываюцца ў дачыненьні рабочага руху ў Нямеччыне заклікае 

“сыйснуць кулакі пераў агіднаю. хваляю фашызму». 
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Фомэн рРолян піша, што «карычневая чума? гэрманскага 
фашызму перавысіла сваімі крававымі выступле: ьнямі і правака- 
дыямі «чорную чуму», намякаючы на першыя ваступленьні італьян- 
скага фашызму. «Мы зьвяртаемся да Ўсіх піс: леньнікаў Эўропы 1 
Амэрыкі, піша Ромэн Роляні--да якой-бы партаі яны не належылі, 
да ўсіх, хто мае пачуцьцё пагарды, гледзячы на ганьбаваньні эле- 
мэнтарнай годнасьці чалавека і грамадзяніна. Мы зьвяртаемся да 
ўсіх тых, хто мае пачуцьцё салідарнасьші; што зьвязвае нас з тымі, 
што выступаюць супроць спушчанага з ланцугу тэрарызму. рэакцыі, 
Усіх іх мы заклікаем далучыцца да нас». 

Жан Юбышар Блош піша: «Адзінай сапраўднай дапамо- 
таю, якую мы можам даць цяперашнім і будучым ахвярам. тыраніі, 
зьяўляецца наша змаганьне супроць францускіх паклоньнікаў катаў»- 
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